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LINGUISTIC MONOGRAPHS





GENERAL AND COMPARATIVE 
LINGUISTICS. PHILOLOGY.

GENERAL PHONETICS. 
INDO-EUROPEAN LANGUAGES.

DEAD AND ISOLATED 
INDO-EUROPEAN LANGUAGES

Abschlussbericht des Sonderforschungsbereichs 
100. Hrsg. W. Wilss. Saarbrücken. Saarlandes 
Univ. 1986. 82 p.
/Linguistische Arbeiten des SFB 100. Neue 
F. 17./
B 3

e
Actes. XIV Colloque International de linguis
tique fonctionelle. Elseneur, Danemark, 29 
juin - 9 juillet 1987. Louvain-la-Neuve. Inst. 
de Linguistique. 1988. 295 p.
/Cahiers de l’Inst. de Linguistique de Louvain. 
D 1

ADAM, J.-M. - PETITJEAN, A. - REVAZ, F.: Le 
texte descriptif. Poétique historique et lin
guistique textuelle avec des travaux d’appli- 
cation et leurs corrigés. Paris. 1989. 239 p. 
/Nathan-Univ. Études linguistiques et litté- 
raires. Linguistique francaise./ 
D 1

ADMONI, V. G.: Grammaticeskij stroj kak siste- 
ma postroenija i obScaja teorija grammatiki. 
Leningrad. Nauka. 1988. 238 p.
P 1

AIKI0, M. : Saamelaiset kielenvaihdon kier- 
teessü. Kielisosiologinen tutkimus viiden 
saamelaiskylön kielenvaihdosta 1910-1980. 
Helsinki. 1988. XII, 379 p.
/Suom. Kirjall. Seuran toimituksia. 470 / 
B 1

ALLWRIGHT, D.: Observation in the language 
classroom. London. Longman. 1989. 288 p. 
B 2/135

ALTEHENGER-SMITH, S.: Language change via 
language planning. Somé theoretical and 
empirical aspects with a focus on Singapore. 
Hamburg. Buske. 1990. XI, 212 p. 
/Papers in textlinguistics. 65./ 
B 3

An encyclopaedia of language. Ed. N. E. 
Coliinge. London etc. 1990. XVII, 1011 p. 
/Routledge reference./
Sz 10

ANDERSEN, J. T. : Linguistics in America 
1769-1929. A critical history. London etc. 
1990. VI, 308 p.
/Routledge history of linguistic thought 
series./
B 3

Anti-foundationalism and practical reasoning. 
Conversations between hermeneutics and analy
sis. Ed. E. Simpson. Edmonton. Acad. Pr. and 
Publ. 1987. VII, 259 p.
P 2

ANTTILA, R.: Historical and comparative lin
guistics. 2. rév. ed. Amsterdam etc. Benjámin 
1989. XV, 962 p.
/Amsterdam studies in the theory and history 
of linguistic Science. Ser. 9. Current issues 
in linguistic theory. 6./ 
B 3

ARAPOV, M. V.: Kvantitativnaja lingvistika.
Moskva. Nauka. 1988. 183 p. 
B 1

ARMENGAUD, F.: La pragmatique. 2. éd. Paris. 
Pr. Univ. de Francé. 1990. 127 p.
/Que sais-je? 2230./
D 1

AZNAUROVA, E. S.: Pragmatika hudozestvennogo 
slova. Taskent. Fan. 1988. 119 p.
B 301

BARWISE, J.: The situation in logic. Stanford 
Cal. 1989. XVI, 327 p.
/CSLI lecture notes. 17./
B 3, Sz 1

BERTOLUCCI, V.: Morfologie dél testo medievale 
Bologna. II Mulino. 1989. 279 p.
/Studi linguistici e semiologici. 28./ 
B 3

BIERRE, B. U.: Verstandlich-Machen. Herme- 
neutische Tradition, historische Praxis, 
sprachtheoretische Begründung. Tübingen.
Niemeyer. 1989. VII, 287 p.
/Reihe germanistische Linguistik. 92./ 
D 1

Bilinguismo e biculturalismo nel mondo antico 
Atti dél Colloquió interdisciplinare tenuto 
Pisa il 28 e 29 settembre 1987. A aura di E. 
Campanile etc. Pisa. Giardini. 1988. 180 p;
/Testi linguistici. 13./
B 3

BIRDSONG, D.: Metalinguistic performance and 
interlinguistic competence. Berlin etc. 1989. 
IX, 296 p.
/Springer series in language and communica- 
tion. /
Sz 10

BLAKE, B. J.: Relational grammar. London etc. 
Routledge and Kegan Paul. 1990‘. XIV, 198 p.
/Croom Helm linguistic theory guides./ 
B 3

BOCHMANN, K.: Régiónál- und Nationalitaten- 
sprachen in Frankreich, Italian und Spanien. 
Leipzig. Enzyklopadie. 1989. 219 p.
/Linguistische Studien./
B 3

BOCK, H.: Semantische Relativitüt. Beitrüge 
zu einer psychologischen Bedeutungslehre des 
Sprachgebrauchs. Göttingen etc. Veri, .für 
Psychologie. 1990. XI, 286 p.
D 1

BODMER, F.: Die Sprachen dér Welt. Geschichte 
Grammatik. Herrsching. Pawlak. 1989. 678 p.
Sz 1

BONNAFÉ, A.: Poésie, natúré et sacré. 2.
L’áge archaique. Lyon. 1987. 158 p.
/Collection de la Maison de l’Orient Médi- 
terraneen. 17. Sér. littéraire et philoso- 
phique. 9./
B 3
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BRANDT, M.: Weiterführende Nebensatze. Zu 
ihrer Syntax, Semantik und Pragmatik. Stock
holm. Almqvist och Wiksell. 1990. 141 p. 
/Lunder germanistische Forschungen. 57./ 
B 3

BRIGGS, C . L.: Learning how to ask. A socio- 
linguistic appraisal of the role of the 
interview in social Science research.
Cambridge etc. Cambridge Univ. Pr. 1989. XV, 
155 p.
/Studies in the social and cultural founda- 
tions of language. 1./ 
Sz 1

BRLEK, M.: Leksikograf Joakim Stulli. 1730- 
1817. Zagreb. 1987. X, 341 p.
/Djela Jugoslavenske akademije znanosti i 
umjetnosti. Razred za filoloáke znanosti 
60./
B 1, B 3

BROWN, J. M. - PALMER, A. S.: The listening 
approach. Methods and materials for applying 
Krashen’s input hypothesis. New York. Longman. 
1988. 100 p.
D 40

BURGER, H.: Sprache dér Massenmedien. 2. 
durchges. und erw. Aufl. Berlin etc.
De Gruyter. 1990. 388 p.
/Sammlung Göschen. 2225./ 
B 3

BURGOON, J. K.: - BULLER, D. B. - WOODALL, 
W. G.: Nonverbal communication. The unspoken 
dialogue. New York etc. Harper and Row. 1989. 
538 p. 
Sz 10

BUSSMANN, H.: Lexikon dér Sprachwissenschaft.
2. völlig neu bearb. Aufl. Stuttgart. 1990. 
904 p.
/Kröners Taschenausgabe. 452./ 
D 1

BUTZKAMM, W.: Psycholinguistik des Fremd- 
sprachenunterrichts . Natürliche Künstlichkeit. 
Von dér Muttersprache zűr Fremdsprache. Tübin
gen. Francke. 1989. XIV, 322 p. 
/UTB für Wissenschaft. Uni-Taschenbücher.
1505. / 
Sz 10

BYNON, T.: Historical linguistics. Cambridge 
etc. Cambridge Univ. Pr. 1990. X, 310 p. 
/Cambridge textbooks in linguistics./ 
D 1

BYRAM, M.: Cultural studies in foreign language 
education. Clevedon etc. 1989. X, 165 p.
/Multilingual matters. 46./ 
Sz 10

CALBRIS, G. - PORSCHER, L.: Geste et communica
tion. Paris. Hatier. 1989. 223 p.
/Langues et apprentissage des langues./ 
Sz 10

CARTER, R. - MCA'] CCARTHY, M.: Vocabulary and 
language teaching. London. Longman. 1990. 242 p. 
B 2/135

CLAHSEN, H.: Normale und gestörte Kindersprache. 
Linguistische Untersuchungen zum Erwerb von 
Syntax und Morphologie.
Amsterdam etc. Benjamins. 1988. IX, 340 p. 
Dl

Clause combining in grammar and discourse. 
Ed. J. Haiman etc. Amsterdam etc. Benjamins. 
1988. XIII, 442 p.
/Typological studies in language. 18./ 
B 3

COHEN, D.: L’aspect verbal. Paris. Pr. Univ. 
de Francé. 1989. 272 p.
/Linguistique nouvelle./
B 3, Sz 1

Connexity and coherence. Analysis of text and 
discourse. Ed. W. Heydrich etc. Berlin etc.
De Gruyter. 1989. XI, 404 p. 
/Research in text theory. 12./ 
B 3

Contrastive pragmatics. Ed. W. Oleksy. 
Amsterdam etc. Benjamins. 1989. XII, 282 p. 
/Pragmatics and beyond. New ser. 3./
B 3

COSERIU, E.: Sprachkompetenz. Grundzüge dér 
Theorie des Sprechens. Tübingen. Francke. 
1988. XIII, 299 p.
/UTB für Wissenschaft. Uni-Taschenbücher. 
1481./
B 3, D 1

CRUSE, D. A.: Lexical semantics. Cambridge 
etc. Cambridge Univ. Pr. 1989. XIV, 310 p. 
/Cambridge Textbooks in linguistics./
Sz 1

DE HOUWER, A._: The acquisition of two langua
ges from birth. Cambridge etc. Cambridge Univ. 
Pr. 1990. XV, 391 p.
/Cambridge studies in linguistics. Suppl. vol./ 
B 3

De ortu grammaticae. Studies in medieval gram
mar and linguistic theory in memory of Jan 
Pinborg. Ed. G. L. Bursill-Hall etc. Amsterdam 
etc. Benjamins. 1989. X, 372 p. 
/Amsterdam studies in the theory and history 
of linguistic Science. Ser. 3. Studies in the 
history of the language Sciences. 43./ 
B 3

DERANSART, P. - JOURDAN, M. - LORHO, B.: 
Attribute grammars. Definitions, Systems and 
bibliography. Berlin-Heidelberg etc. Springer. 
1988. IX, 232 p.
/Lecture notes in computer Science. 323./ 
P 1

DERRIDA, J.: Grammatologie. 3. Aufl. Frankfurt 
a.M. 1990. 540 p.
/Suhrkamp-Taschenbuch Wissenschaft. 417./ 
D 1

Dialoganalyse II. Referate dér 2. Arbeitsta- 
gung Bochum 1988. Bd. 1-2. Hrsg. E. Weigand 
etc. Tübingen. Niemeyer. 1989.
/Linguistische Arbeiten. 229-230./ 
B 3

Discussioni linguistiche dél Cinquecento.
A cura di M. Pozzi. Torino. Unione Tipogr., 
Ed. Torinese. 1988. 939 p.
/Classici italiani./
B 3

DOBROVOL’SKIJ, D.: Phraseologie als Objekt dér 
Universalienlinguistik. Leipzig. Enzyklopádie. 
1988. 264 p.
/Linguistische Studien./ 
P 1
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DUCROT, 0.: Logique, structure, énonciation. 
Lectures sur le langage. Paris. Les Éditions 
de Minuit. 1989. 191 p. 
/Propositions./ 
D 1

EDEL’MAN, D. I.: Sravnitel’naja grammatika 
vostocno-iranskih jazykov. Fonologija. Moskva. 
Nauka. 1986. 231 p.
B 14

EHRLICH, U.: Bedeutungsanalyse in einem 
sprachverstehenden System unter Berück- 
sichtigung pragmatischer Faktorén. Tübingen. 
Niemeyer. 1990. XI, 174 p.
/Sprache und Information. 22./ 
B 3

Eine Sprachlehre von der Hohen Pforte. Ein 
arabisch-persisch-griechisch-serbisches 
Gesprüchslehrbuch vöm Hofe des Sultans aus dem 
15. Jahrhundert als Quelle für die Geschichte 
der serbischen Sprache. Hrsg. W. Lehfeldt.
Köln etc. Böhlau. 1989. VIII, 367 p. 
/Slavistische Forschungen. 57./ 
B 3

ELLIS, J. M.: Against deconstruction. Princeton, 
N.J. Princeton'Univ. Pr. 1989. X, 168 p.
B 3

Encyclopedic dictionary of semiotics. Ed. T. A. 
Sebeok etc. T. 1-3. Berlin etc. De Gruyter.
1986. Tóm. 1. A.-M. XI, 1179, 452 p. -x 
/Approaches to semiotics. 73./ 
P 2

Erlanger Gedenkfeier für Johann Kaspar Zeuss. 
Hrsg. B. Forssman etc. Erlángén. Univ. 1989. 
237 p.
/Erlanger Forschungen. Reihe A. Geisteswissen- 
schaften. 49./
B 3

Error analysis. Perspectives on second language 
acquisition. Ed. J. C. Richards. London.
Longman. 1990. 227 p.
/Applied linguistics and language study./ 
D 40

Éstestvennyj jazyk iskusstvennye jazyki i in- 
formacionnye processy v sovremennom obSöestve. 
Avtory R. G. Kotov, S. E. Nikitina etc. Moskva. 
Nauka. 1988. 174 p.
P 1

Etnopsihoiingvistika. Red. Ju. A. Sorokin. 
Moskva. Nauka. 1988. 190 p. „ 
B 1

FANSELOW, G. - FÉLIX, S. W.: Sprachtheorie. 
Eine Einführung in die Generative Grammatik. 
Tübingen. Francke. 1990. Bd. 1. Grundlagen und 
Zielsetzungen. 2. Aufl. 301 p. Bd. 2. Die 
Rektions- und Bindungstheorie. 2. durchges. 
Aufl. 280 p. 
/Uni-Taschenbücher. 1441-1442./
D 1

FEUILLET, J.: Introduction á 1’ analyse morpho- 
syntaxique. Paris. Pr. Univ. de Francé. 1988. 
223 p.
/Linguistique nouvelle./ 
B 14

FOGELIN, R. J.: Figuratively speaking. New Haven 
etc. Yale Univ. Pr. 1988. VIII, 120 p.
B 3

FORMIGARI, L. : Language and experience in 
17th-century British philosophy. Amsterdam 
etc. Benjamins. 1988. 178 p.
/Amsterdam studies in the theory and history 
of linguistic Science. Ser. 3. Studies in the 
history of the language Sciences. 48./ 
B 3

FOULQUIÉ, P.: Dictionnaire de la langue 
philosophique. Paris. Pr. Univ. de Francé.
XV, 778 p.
B 301

FRANK, M.: Das Sagbare und das Unsagbare. 
Studien zűr deutsch-französischen Hermeneutik 
und Texttheorie. Erw. Neuausg. Frankfurt a.M. 
1990. 607 p.
/Suhrkamp-Taschenbuch Wissenschaft. 317./ 
D 1

GAJDA, J. - ORZECHOWSKI, A.: Dwa studia z 
filozofii starozyfnej. Wroclaw. Wyd. Univ. 
1989. 99 p.
/Acta Univ. Wratislaviensis. 1066./
/Prace filozoficzne. 59./ /História filozofii. 
9./
D 1

GIRKE, W. - JACHNOW, H.: Handbibliographie zűr 
slavistischen und allgemeinen Linguistik in 
Osteuropa. Bulgarien, CSSR, Jugoslawien, Polen, 
Rumünien, UdSSR, Ungarn. Tübingen. Niemeyer. 
1988. Bd. 3/1. 1972-1977. LVIII, 574 p. Bd. 
3/2. 1972-1977. p. 575-1127.
B 1

GOLDSMITH, J. A.: Autosegmental and metrical 
phonology. Oxford etc. Blackwell. VII, 376 p. 
Sz 1

GOMBÉRT, J. £.: Le développement métalinguisti- 
que. CParisT. Pr. Univ. de Francé. 1990. 295 p. 
/Psychologie d’aujourd’hui./ 
B 3

Grammaire et historie de la grammaire. Hommage 
á la mémoire de Jearí Stefanini. Pár C. Blanche- 
Benveniste etc. Aix-en-Provence. Univ. de Pro- 
vence. 1988. 497 p.
B 3

GREWENDORF, G.: Sprachliches Wissen. Eine Ein
führung in moderné Theorien der grammatischen 
Beschreibung. 4. Aufl. Frankfurt a.M. 1990. 
467 p.
/Suhrkamp-Taschenbuch Wissenschaft. 695./ 
D 1

GRICE, H. P.: Studies in the way of words. 
Cambridge etc. Harvard Univ. Pr. 1989. VIII, 
394 p.
B 3, P 2

GRÍZE, J.-B.: Logique et langage. Gap. Ophrys. 
1990. 153 p.
/L’hőmmé dans la langue./
B 3

GUSDORF, G.: Storia deli’ ermeneutica. Les 
origines de 1’herméneutique. Roma etc. 1989. 
516 p.
/Manuali Laterza. 7./
Sz 1

HACKER, P. M. S.: An analytical commentary on 
the Philosophie Investigations. Vol. 3.
Wittgenstein: meaning and mind. Ox-ford etc. 
Blackwell. 1990. XXI, 575 p.
B 3
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HALEY, M. C.: The semeiosis of poetic metaphor. 
Bloomington etc. Indiana Univ. Pr. 1988. 178 p. 
/Peirce studied. *+. /
B 3

HALL, R. A. jr: A life fór language. Amsterdam 
etc. Benjamins. 1990. X, 129 p.
/Amsterdam studies in the theory and history 
of linguistic Science. Ser. 3. Studies in the 
history of the language Sciences. 55./ 
B 3

HARRIS, R.: The foundations of linguistic 
theory. Selected writings. Ed. N. Lőve. Lon
don etc. Routledge and Kegan Paul. 1990. XV, 
236 p.
B 3

HEINZ, A.: Jezyk i j^zykoznawstwo. Wybór prac. 
Warsawa. PWn'. 1988 . 418 p.
B 1

BERBERT, R. K. : Language universals, markedness 
theory and natural phonetic processes. Berlin 
etc. De Gruyter. 1986. VIII, 299 p.
/Trends in linguistics. Studies and monographs. 
25./
Sz 1

Historical linguistics and philology. Ed. J. 
Fisiak. Berlin etc. De Gruyter. 1990. XI, 
401 p.
/Trends in linguistics. Studies and monographs. 
46./
B 3

HUNFELD, H.: Literatur als Sprachlehre. AnsAtze 
einer hermeneutisch orientierten Fremdsprachen- 
unterrichts. Berlin etc. Langenscheidt. 1990. 
214 p.
/Fremdsprachenunterricht in Theorie und Praxis./ 
D 1

HURFORD, J. R.: Language and number. The emer- 
gence of a cognitive system. Oxford etc.
Blackwell. 1990.
/To the three graces of the magié. 14./ 
B 3

Individualizing the assessment of language 
abilities. Ed. J. H. A. I. de Long etc.
Clevedon etc. 1990. XV, 272 p.
/Multilingual Matters. 59./
Sz 10

Interferenz in der Translation. Hrsg.
H. Schmidt. Leipzig. EnzyklopSdie. 1989. 143 p. 
/Obersetzungs-wissenschaftliche BeitrAge.
12./
D 1

Internationalismen? Studien zűr interlingualen 
Lexikologie und Lexikographie. Hrsg. P. Braun 
etc. Tübingen. Niemeyer. 1990. 192 p.
/Reihe Germanistische Linguistik. 102./ 
D 1

Investigating obsolescence. Studies in language 
contraction and death. Ed. N. C. Dorian.
Cambridge etc. Cambridge Univ. Pr. 1989. XIV, 
445 p.
/Studies in the social and cultural foundations 
of language. 7./ 
B 3

I0MDIN, L. L.: Avtomatiőeskaja obrabotka teksta 
na éstestven jazike. Model’ soglasovanija.
Moskva. Nauka. 1990. 167 p. 
B 3

Jan Nieczyslaw Baudouin de Courtenay and the 
world linguistics. Jan Nieczyslaw Baudouin de 
Courtenay a lingwistyka swiatowa. Materiaiy z 
konferencji mifdzynarodowej, Warszawa, 4-7 IX 
1979. Red. J. Rieger etc. Wroclaw etc. Zakl. 
Nar. im Ossolinskich. 1989. 665 p.
B 3

Jazyk i kompozicija hudozestvennogo teksta. 
MeSvuzovskij sbornik nauínyh trudov. Red. L. 
Ju. Maksimov. Moskva. Ped. Inst. 1986. 100 p. 
B 301

Kari Bühler’s theory of language. Proceedings 
of the conferences held at Kirchberg, August 
26. 1984 and Essen, November 21-24, 1984. 
Ed. A. Eschbach. Amsterdam etc. Benjamins. 
1988. XIX, 433 p.
/Viennese heritage. Wiener Érbe. 2./ 
B 3

KOENITZ, B.: Thema-Rhema-Gliederung und 
Translation. Leipzig. Enzyklopadie. 1987. 128 
P- 
/Obersetzungswissenschaftliche BeitrAge. 10./ 
B 3

Kontinuitat und Diskontinuitat in Texten und 
Sachverhalts-Konfigurationen. Diskussion über 
KonnexitAt, Kohasion und KohArenz. Hrsg.
M.-E. Conte. Hamburg. Buske. 1989. X, 247 p. 
/Papiere zűr Textlinguistik. 50./ 
B 3

KOPER, C.: Sprache und Metrum. Semiotik und 
Linguistik des Verses. Tübingen. Niemeyer. 
1988. VIII, 312 p.
B 3

LALIES. Actes des sessions de linguistiqüe et 
de littérature. 7. Aussois, 27 aoűt- 1 septemb- 
re 1985. Paris. Pr. de l’École Normale Supéri- 
eure. 1989. 311 p.
B 3

LANGACKER, R. W.: Foundations of cognitive 
grammar. Vol. 1. Theoretical prerequisites. 
Stanford, Calif. Stanford Univ. Pr. 1990. X, 
516 p.
D 1

Language change. Contributions to the study of 
its causes. Ed. L. E. Breivik etc. Berlin etc. 
De Gruyter. 1989. 281 p.
/Trends in linguistics. Studies and monographs. 
43 ./
Sz 1

Language in dispute. An English translation 
of Peter of Spain’s Tractatus called afterwards 
Summulae logicales. On the basic of the criti- 
cal edition established by L. M. De Rijk.
Ed. F. P. Dinneen. Amsterdam etc. Benjamins. 
1990. XXXIX, 271 p.
/Amsterdam studies in the theory and history 
of linguistic Science. 39./ 
B 3

Language, speech and mind. Studies in honour 
of Victoria A. Fromkin. Ed. L. M. Hyman etc. 
London etc. Routledge and Kegan Paul. 1988. 
352 p.
P 1

Les langues dans le monde ancien et moderné.
P. 3. Les langues chamito-sémitiques. D. Cohen. 
Paris. CNRS. 1988. 318 p.
D 1
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LEWANDOWSKI, T.: Linguistisches Wörterbuch. 
Bd. 1-3. 5. überarb. Aufl. Heidelberg etc.
Quelle Und Mayer. 1990. 1287 p. • 
/Uni-Taschenbücher. 1518./
D 1

Linguistic categorization Ed. R. Corrigan etc. 
Amsterdam etc. Benjamins. 1989. VIII, 348 p. 
/Amsterdam studies in the theory and history 
of linguistic Science. Ser. 4. Current issues 
in linguistic theory. 61./ 
B 3

Linguistic structure in language processing.
Ed. G. N. Carlson etc. Dordrecht etc. Kluwer. 
1989. VIII, 413 p.
/Studies in theoretical psycholinguistics./ 
B 3

Linguistic thought in England, 1914-1945.
Ed. R. Harris. London. Duckworth. 1988. XI, 
201 p.
B 3

The linguistics of writing. Arguments between 
language and literature. Ed. N. Fabb etc. 
Manchester. Manchester Univ. Pr. 1987. VI, 
325 p.
Sz 1

LUTJEHARMS, M. : Lesen in dér Fremdsprache. 
Versuch einer psycholinguistischen Deutung 
am Beispiel Deutsch als Fremdsprache. Bochum. 
AKS-Verl. 1988. VI, 370 p.
/Fremdsprachen in Lehre und Forschung. 5./ 
Sz 1

MAAS, U.: Sprachpolitik und politische 
Sprachwissenschaft. Sieben Studien. Frankfurt 
a.M. 1989. 366 p.
/Suhrkamp Taschenbuch. Wissenschaft. 799./ 
B 3

MfA^CKENNA, M.: A handbook of modern spoken 
Breton. Tübingen. Niemeyer. 1988. 310 p.
/Buchreihe dér Zeitschrift für celtische Philo- 
logie. 6./
B 3

MARKARIAN, É. B.: Filosofsko-metodologiöeskie 
próblemy analiza jazyku nauki. Erevan. Izd-vo 
Erevanskogo Univ. 1987. 210 p.
B 3

MARTINÉT, A,: Indoevropski jezik i "Indo- 
evropljani". Növi Sad. Khjiíevna zajednica. 
1987. 275 p.
/Anthropos. 16./ 
B 14

Mentái representations. The interface between 
language and reality. Ed. R. M. Kempson.
Cambridge etc. Cambridge Univ. Pr. 1988. VIII, 
229 p.
P 2

MILROY, L. : Language and social networks.
2. ed. Oxford etc. Blackwell. 1989. XI, 232 p. 
/Language in society. 2./
B 3

MILROY, L. : Observing and analysing natural 
language. A critical account of sociolin- 
guistic method. Oxford etc. Blackwell. 1990. 
XVI, 230 p.
/Language in society. 12./ 
B 3

MOLINO, J. - GARDES-TAMINE, J.: Introduction 
a l’analyse de la poésie. Pt. 1. Vers et 
figures. 2. ed. Paris. Pr. Univ. de Francé. 
1987. 245 p.
/Linguistique nouvelle./
B 14

MORAVCSIK, J. M.: Thought and language. Lon
don etc. Routledge and Kegan Paul. 1990. IX, 
283 p.
/The problems of philosophy. Their pást and 
present./
B 3

M0REAU, F.: Six études de métrique. De l’ale- 
xandrin romantique au verset contemporain. Pa
ris. 1987. 120 p.
/Six études de style./
B 3

MOLLER, H. M. : Sprache und Evolution. Grundla- 
gen dér Evolution und AnsStze einer evolutions- 
theoretischen Sprachwissenschaft. Berlin etc.
De Gruyter. 1990. X, 317 p.
/Grundlagen dér Kommunikation und Kognition./
B 3

NENCIONI, G.: Saggi di lingua antica e moderna. 
Torino. Rosenberg e Sellier. 1989. 456 p.
B 3

NISHIGAUCHI, T.: Quantification in the theory 
of grammar. Dordrecht etc. Kluwer. 1990. XIII, 
239 p.
/Studies linguistics and philosophy./
B 3, P 1, P 2

Novoe v zarubeSnoj lingvistike. Red. V. A. 
Zvegincev. Moskva. Progress. Vyp. 22. Jazyko- 
znanie v Kitae. Red. M. V. Sofronov. 1989. 470 p 
Vyp. 23. Kognitivnye aspekty jazyka. Red. V. V. 
Petrov etc. 1988. 313 p.
B 3

Oőerki tipologii porjadka slov. Otv. red.
I. F. Bardul’. Moskva. Nauka. 1989. 212 p. 
B 3

On conditionals. Symposium on conditionals and 
oognitive processes, which was held at Stanford 
Univ. in December 1983. Ed. E. Closs etc.
Cambridge etc. Cambridge Univ. Pr. 1986. XI, 
384 p.
B 3, D 1

Onomastika, tipologija, stratigrafija. Otv. 
red. A. V. Superanskaja. Moskva. Nauka. 1988. 
263 p.
B 1

Ottó Jespersen. Facets of his life and work.
Ed. A. Juul etc. Amsterdam etc. Benjamins. 
1989. XVIII, 154 p.
/Amsterdam studies in the theory and history 
of linguistic Science. Ser. 3. Studies in the 
history of the language Sciences. 52./ 
B 3

PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western 
Europe, 1500-1700. Vol. 2. Trends in vernacular 
grammar. Cambridge etc. Cambridge Univ. Pr.
1988. IX, 534 p.
B 3

PAVÉL, T. G.: The feud of language. A history 
of structure thought. Cambridge, Mass.
Blackwell. 1989. VIII, 178 p.
B 3
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Politisch-sozialer Wortschatz im 19. Jahr- 
hundert. Studien zu seiner Herausbildung 
und Verwendung. Autórenkoll. unter Leitung 
v. B. Rindermann etc. Berlin. 1986.
/Akad, dér Wissenschaften dér DDR. Zentral- 
inst. für Sprachwissenschaft. Linguistische 
Studien. 150./
B 3

POMPINO-MARSCHALL, B.: Die Silbenprosodie. 
Ein elementarer Aspekt dér Wahrnehmung von 
Sprachrhythmus und Sprechtempo. Tübingen. 
Niemeyer. 1990, IX, 270 p.
/Linguistische Arbeiten. 247./
D 1

Proceedings of the West Coast Conference on 
Formai Linguistics, 7., Irvine, 1988. Ed. H. 
Borer. Stanford, Calif. Univ. 1988. 389 p. 
B 3

Proto-Indo-European. The archaeology of a 
linguistic problem. Studies in honor of Marija 
Gimbutas. Ed. S. Nacev Skomal etc. Washington, 
D. C. Inst. for the Study of Mán. 1987. 396 p. 
B 3

La question de l’auxiliaire. Éd. P. Boucher 
etc. Rennes. Univ. 1989. 144 p.
/Travaux linguistiques du CERCLICO. 1./ 
D 1

RADFORD, A.: Transformatical grammar. A first 
course. Cambridge etc. Cambridge Univ. Pr. 
1990. XII, 625 p.
/Cambridge textbooks in linguistics./ 
D 1

Recherches sur la philosophie et la langage. 
Ed. J. Bollack etc. Grenoble, etc. Univ, etc. 
1988. 338 p.
/Cahier du Groupe de Recherches sur la Philo
sophie et la Langage./
B 3

Recueil linguistique de Bratislava. Réd.
K. Buzássyová. Vol. 9. Dynamic tendencies in 
the development of language. Bratislava. Veda. 
1989. 197 p.
B 3

REDDER, A.: Grammatiktheorie und sprachliches 
Handeln. Tübingen. Niemeyer. 1990. XI, 350 p. 
/Linguistische Arbeiten. 239./ 
D 1

REFORMATSKIJ, A. A.: Lingvistika i poétika. 
Moskva. Nauka. 1987. 261 p.
B 301, Sz 10

REINHART, T. : Anaphora and semantic interpreta- 
tion. London. 1987. 223 p.
/Croom Helm linguistics./
D 1

The representation of /in/ definiteness.
Ed. E. J. Reuland etc. Cambridge, Mass. etc.
The MIT Pr. 1989. XIV, 344 p.
/Current studies in linguistics series. 14./ 
B 3

Rhétorique et discours critiques. Échanges 
entre langue et métalangues. Actes du Colloque 
tenu 'a l’École Normale Supérieure les 13 et 
14 mars 1987. Paris. Presses de l’École Normale 
Supérieure. 1989. 228 p.
B 301

RIEDEL, M.: Hören auf die Sprache. Die akro- 
matische Dimension dér Hermeneutik. Frankfurt 
a.M. Suhrkamp. 1990. 440 p.
B 3

RIEMSDIJK, H. C. van - WILLIAMS, E.: Intro- 
duction to the theory of grammar. Cambridge 
etc. MIT. 1987. XII, 366 p.
/Current studies in linguistics series. 12./ 
D 1

RIVARA, R.: Le systéme de la comparaison. Sur 
la construction du sens dans les langues na- 
turelles. Paris. Éd. de Minuit. 1990. 219 p. 
/Propositions./ 
D 1

RUDY, S.: Román Jakobson. 1896-1982. A comple- 
te bibliography of his writings. Berlin etc. 
De Gruyter. 1990. X, 187 p.
D 1

RUNDLE, B.: Wittgenstein and contemporary 
philosophy of language. Oxford etc. Blackwell. 
1990. X, 274 p.
B 3

SAHNAROVIÍ, A. M. - JUR’EVA, N. M.: Psiho- 
lingvisticeskij analiz semantiki i grammatiki. 
Na matériáié onogeneza reíi. Moskva. Nauka. 
1990. 165 p.
D 1

SCHIEWE, J.: Sprache und Offentlichkeit. Cári 
Gustav jochmann und die politische Sprachkri- 
tik dér Spütaufkl&ruhg. Berlin. Schmidt. 1989. 
347 p.
/Philologische Studien und Quellén. 118./ 
B 3

SCHILDT, H.: C - Befehlsbibliothek. Hamburg 
etc. McGraw-Hill. 1988. 752 p.
B 3

SCHMID, W, P.: Wort und Zahl. Sprachwissen- 
schaftlicne Betrachtungen dér Kardinalzahlwör- 
ter. Mainz etc. Steiner. 1989. 28 p.
/Akad, dér Wiss. und dér Literatur. Abhand- 
lungen dér Geistes- und Sozialwiss. KI. 1989. 
8./
Sz 1

SCODITTI, G. M. G.: Kitawa. A linguistic and 
aesthetic analysis of visual art in Melanesia. 
Berlin etc. De Gruyter. 1990. VIII, 457 p. 
/Approaches to semiotics. 83./ 
B 3

SCOTT, W.: The possibility of communication. 
Berlin etc. De Gruyter. 1990. 303 p. 
/Approaches to semiotics. 87./ 
B 3

X
SEARLE, J. R.: Expression and meaning.
Studies in the theory of speech acts. Cambrid
ge etc. Cambridge Univ. Pr. 1989. XIV, 187 p. 
Sz 1

SEARLE, J. R.: Speech acts. An essay in the 
philosophy of language. Cambridge etc. 
Cambridge Univ. Pr. 1989. VI, 203 p.
Sz 1

Second language acquisition. Foreign language 
learning. Ed. B. VanPatten etc. Clevedon etc. 
1990. XII, 276 p.
/Multilingual mattéra. 58./ 
Sz 10
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II segno dél sogetto. A cura di E. Macola etc. 
Trieste. Editre Ed. 1989. 194 p. 
/Ricerche interdisciplinari./
B 3

.Semantik, Kognition und Aquivalenz. Hrsg.
G. JSger etc. Leipzig. Enzyklopádie. 1988. 
192 p.
/Obersetzungswissenschaftliche BeitrSge. 11./ 
P 1

SERBAT, G.: Linguistique latiné et linguisti
que générale. Hűit conférences faites d’octob- 
re 3 décembre 1987 S la Faculté de Philosophie 
et Lettres de l’Univ. Catholique de Louvain. 
Louvain-la-Neuve. Peeters. 1988. 74 p. 
/Bibliothéque des cahiers de l’Institut de 
Linguistique de Louvain. 39./ 
B 3

SEREBRENNIKOV, B. A.: Rol’ Eeloveíeskogo fak
tora v jazyke. Jazyk i myslenie. Moskva.
Nauka. 1988. 244 p. 
P 1

SGARSI, R.: Tecnica dei calchi nella versioné 
armena della grammatica técnice attributa a 
Dionisio Trace. Milano. 1990. p. 233-369. 
/Memorie dell’Ist. Lombardo Accad. di Scienze 
e Lettere. Cl. di Lettere. 39. 4./ 
D 1

SINGLETON, D. Language acquisition. The age 
factor. Clevedon etc. 1989. XII, 329 p. 
/Multilingual matters. 47./ 
Sz 10

Sipka, m.: Priíe o rijeíima. 5. preradeno i 
dop. izd. Sarajevo. Svjetlost. 1989. 158 p. 
/Popularna lingvistika. 1./ 
K 1

SMITH, N. V.: The twitter machine. Reflections 
on language. Oxford etc. Blackwell. 1989.
VIII, 275 p. 
B 3

Social and functional approaches to language 
and thought. Ed. M. Hickmann etc. Orlando etc. 
Acad. Pr. 1987. XIV, 328 p.
B 3, Sz 10

Sociolinguistics. An International handbook 
of the Science of language and society. Sozio- 
linguistik. Ein internationales Handbuch zűr 
Wissenschaft von Sprache und Gesellschaft. Ed. 
U. Ammon etc. Berlin etc. De Gruyter. 1987- 
1988. Vol. 1. XVI, 851 p. Vol. 2. XIX, 856- 
1912 p.
/Handbücher zűr Sprach- und Kommunikations- 
wissenschaft 3/1-2./
P 1

Sopostavitel’naja lingvistika i obucenie narod- 
nomu jazyku. Red. V. I. Jarceva. Moskva. Nauka. 
1987. 238 p.
B 14

Speech in the future and the future of speech. 
Proceedings of an International colloquium 
held at the Univ. of JyvSskylS, July 26-29, 
1987. Ed. J. Lehtonen. Jyváskyía. Univ. 1988. 
193 p.
/Studia philologica JyváskylSensia. 21./ 
B 3

Sprache. Fünf VortrSge. Hrsg. H. Kössler. 
Erlangen. Univ. Bibi. 1990. 101 p. 
/Erlanger Forschungen. Reihe A. Geisteswissen- 
schaften. 54./
D 1

Sprachlicher Substandard. Hrsg. G. Holtus etc. 
Bd. 2. Standard und Substandard in dér Sprach- 
geschichte und dér Grammatik. Tübingen. Niemeyer. 
1989. VIII, 246 p.
/Konzepte dér Sprach- und Literaturwissenschaft. 
44 ./
B 3

Sprachtheorie und Weltanschauung in dér euro- 
pdischen AufklArung. Zűr Geschichte dér Sprach- 
theorien des 18. Jahrhunderts und ihrer europS- 
ischen Rezeption nach dér Französischen Revolu- 
tion. Hrsg. U. Ricken etc. Berlin. Akad.-Veri. 
1990. 356 p. 
/Sprache und Gesellschaft. 21./ 
B 301

STALTMANE, V. É.: Onomastiíeskaja leksikogra- 
fija. Moskva. Nauka. 1989. 112 p.
B 14

Studia Indogermanica et Slavica. Festgabe für 
Werner Thomas zum 65. Geburtstag. Hrsg. P. Kosta 
etc. München. Sagner. 1988. XXVI, 565 p. 
/Specimina philologiae Slavicae. 26./ 
D 1

Studies in language origins. Vol. 1. Ed. J. 
Wind etc. Amsterdam etc. Benjamins. 1989. 
XXII, 331 p.
B 3

Studies in topology and diachrony. Papers pre- 
sented to Joseph H. Greenberg on his 75th 
birthday. Ed. W. Croft etc. Amsterdam etc. 
Benjamins. 1990. XXXIII, 243 p.
/Typological studies in language. 20./ 
B 3

áuKUROV, §. - BAZAROVA, D.: Uzbekskoe sovetskoe 
jazykoznanie po 1982 g. Taskent. FAN. 1986.
2 30 p.
B 14

Susnost’, razvitie i funkcii jazyka. Red. 
G. V. Stepanov. Moskva. Nauka. 1987. 219 p. 
B 1

SWEET, A. M.: The pragmatics and semiotics of 
standard languages. Univ. Park,-Pa. etc. The 
Pennsylvania State Univ. Pr. 1988. 209 p.
B 3

SZEMERÉNYI 0.: Scripta minora. Selected essays 
in Indo-European, Greek and Latin. Innsbruck. 
Inst. für Sprachwissenschaft dér Univ. Inns
bruck. 1987. Vol. 1. Indo-European. Vol. 2. 
Latin. Vol. 3. Greek.
/Innsbrucker Beitrüge zűr Sprachwissenschaft. 
53/1-3./
B 1

TAYLOR, J. R.: Linguistic categorization. 
Prototypes in linguistic theory. Oxford. 
Clarendon Pr. 1989. XIII, 270 p.
B 3

Tekst u kontekstu. Prired. N. Milic. Beograd. 
1989. 157 p.
/Inst. za KnjiSevnost i Umetnost. GodiSnjak.
11 . Ser. C. Teorijska istrazivanja. 5./ 
B 3
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TENNANT, N.: Anti-realism and logic. Trúth 
as eternal. Oxford. Clarendon Pr. 1987. XII, 
325 p.
/Clarendon library of logic and philosophy./ 
B 3

Text and discourse constitution. Empirical 
aspects, theoretical approaches. Ed. J. S. 
Petőfi. Berlin etc. De Gruyter. 1988. VIII, 
516 p.
/Research in text theory. 9./ 
B 1

Text connectedness from psychological point 
of view. Ed. J. S. Petőfi. Hamburg. Buske. 
1986. XII, 222 p.
/Papiere zűr Textlinguistik. 55./ 
B 1

Text, Interpretation, Argumentation. Ed.
M. Kusch etc. Hamburg. Buske. 1989. XV, 273 p. 
/Papiere zűr Textlinguistik. 69./ 
B 3

TITONE, R.: Psicolinguistica applicata e 
glottodidattica. Orientamenti teorici e speri- 
mentali. Roma. Bulzoni. 1986. 61 p. 
/Linguistioa applicata. 12./ 
Sz 1

Topics on the semantic borderline. Ed. A.
Neubert etc. Berlin. Akad, dér Wiss. dér DDR. 
1987. 177 p.
/Linguistische Studien. Reihe A. Arbeits- 
berichte. 166./
P 1

TRAVIS, C.: The uses of sense. Wittgensteirts 
philosophy of language. Oxford. Clarendon Pr. 
1989. XIII, 900 p.
B 3

TRNKA, B.: Kapitoly z funkcni jazykovédy.
Studies in functional linguistics. Praha. 1990. 
212 p.
/Acta Univ. Carolinae. Philologica. 103-1988./ 
D 1

Variation in second language' acquisition. Ed.
S. Gass etc. Clevedon etc. 1989. Vol. 1.
Discourse and pragmatics. Vol. 2. Psycholinguis- 
tic issues.
/Multilingual matters. 99-50./ 
Sz 10

VASIL’EV, L. M.: Sovremennaja lingvisticeskaja 
semantika. UÍebnoe posobie. Moskva. Vysáaja 
skola. 1990. 175 p.
Sz 1

Vlijanie social’nyh faktorov na funkcionirovanie 
i razvitie jazyka. Otv. red. Ju. D. Deáeriev.
Moskva. Nauka. 1988. 198 p.
B 1

VOLMERT, J.: Politikerrede als kommünikétÍves 
Handlungsspiel. Ein integriertes Modell zűr 
semantisch-pragmatischen Beschreibung öffent- 
licher Rede. München. Fink. 1989. 332 p.
B 3

WALDVOGEL, M.: Das Einzigartige und die Sprache. 
Ein Essay. Wien. Passagen. 1990. 91 p.
B 3

WEBER, N.: Maschinelle Lexikographie und Wort- 
bildungsstrukturen. Tübingen. Niemeyer. 1990. 
VII, 225 p.
/Sprache und Information. 20./ 
B 3

WELKE, K. M.: Einführung in die Valenz- und 
Kasustheorie. Leipzig. Bibliogr. Inst. 1988. 
233 p.
Sz 1

WERLEN, I.: Sprache, Mensch und Welt. Geschichte 
und Bedeutung des Prinzips dér sprachlichen 
Relativitüt. Darmstadt. Wiss. Buchges. 1989.
VI , 273 p.
/ErtrSge dér Forschung. 269./ 
B 3

WILPERT, G. v.: Sachwörterbuch dér Literatur. 
Stuttgart. Körner. 1989. 1059 p.
B 2/135

WILSS, W.: Anspielungen. Zűr Manifestation von 
Kreativitát und Routine in dér Sprachverwendung. 
Tübingen. Niemeyer. 1989. IX, 238 p.
B 3, D 1

WIZNITZER, M.: Bildliche Redensarten. Deutsch, 
Englisch, Französisch. Stuttgart. Klett. 1987. 
136 p 
Sz 10

WOODS, A. - FLETCHER, P. - HUGHES, A.: Statis- 
tics in language studies. Cambridge etc.
Cambridge Univ. Pr. 1986. XII, 322 p. 
/Cambridge textbooks in linguistics./ 
B 1

Wörterbücher. Dictionaries. Dictionnaires. Ein 
internationales Handbuch zűr Lexikographie.
Ed. F. J. Hausmann etc. Teilbd. 1. Berlin etc.
De Gruyter. 1989. LII, 1056 p.
/Handbücher zűr Sprach- und Kommunikations- 
wissenschaft. 5.1./
D 1

Wörterbücher in dér Diskussion. VortrSge aus 
dem heidelberger Lexikographischen Kolloquium. 
Hrsg. H. E. Wiegand. Tübingen. Niemeyer.
1989. XIX, 296 p. 
/Lexicographica. Ser. maior. 27./ 
B 3

WRIGHT, A.: Pictures fór language learning. 
Cambridge etc. Cambridge Univ. Pr. 1990. IX, 
218 p.
/Cambridge handbooks fór language teachers./ 
M 1

WRŐBEL, J.: Language and schizophrenia. Amster
dam etc. Benjamins. 1990. 133 p.
/Linguistic and literary studies in Eastern 
Europe. 33./ 
B 3

ZőiKIEWSKI, S.: Teksty kultury. Studia. Warsza- 
wa. PWN. 1988. 288 p.
B 3

ZOLLNA, I.: Einbildungskraft /imagination/ und 
Bild /image/ in den Sprachtheorien um 1800.
Ein Vergleich zwischen Frankreich und Deutsch- 
land. Tübingen. Narr. 1990. XII, 295 p. 
/Kodikas/Code. Supplement. 19./ 
B 3

ZUBKOVA, L. G.: LingvistiSeskie uőenija konca 
XVIII-naőala XX v. Razvitie obSej teorii jazyka 
v sistemnyh koncepcijah. Moskva. Izd-vo DruZby 
Narodov. 1989. 212 p.
B 3, Sz 1

Zum VerbSltnis von Lexik und Grammatik. Hrsg. 
K.-E. Sommerfeldt etc. Leipzig. EnzyklopSdie. 
1989. 306 p.
/Linguistische Studien./
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GERMÁNIG LANGUAGES

BAMMESBERGER, A.: Untersuchungen zűr vergle i- 
chenden Grammatik dér germanischen Sprachen. 
Bd. 2. Die Morphologie dér urgermanischen 
Nomens. Heidelberg. Winter. 1990. 290 p. 
/Indogermanische Bibliothek. 1. Lehr- und 
Handbücher./
B 3

Betekenis en produktiviteit. Gentse bijdragen 
tót de studie van de Nederlandse woordvorming. 
Red. J. De Caluwe. Gént. Rijksuniv. te Gént. 
1990. 115 p.
/Studia Germanica Gandensia. 19./
B 3'

DAVIDSON, H.: Han hon den. Genuusutvecklingen 
i svenskan under nysvensk tid. Lund. Lunds 
Univ. Pr. 1990. 223 p.
/Lundastudier i nordisk sprákvetenskap. A. 45./ 
B 3

HEMPEN, U.: Die starken Verben im Deutschen 
und Niederiandischen. Diachrone Morphologie. 
Tübingen., Niemeyer. 1988. XIV, 339 p. 
/Linguistische Arbeiten. 214./ 
B 3

LECKI, S.: Polytika j^zykowa Norwegii w latach 
1814-1981. Wrociaw. 1990. 150 p.
/Acta Univ. Wratislaviensis. 1024./ 
/Germanica Wratislaviensia. 75./
D 1

SMIRNICKAJA, S. V.: Areal’naja specifika 
rejnsko-mozel’skogo regiona. Romano-germanska- 
ja kontaktnaja zóna. Leningrad. Nauka. 1988. 
189 p.
P 1

SVANEVIK, A. - KOSTE, J. F.: Den store navne 
bőkén. Stavanger. Sandviks. [1990]. 237 p.
M 95

Toponymie van Velzeke-Ruddershove en Bochou- 
te. 2. Verklarend glossarium. Door L. Van 
Durme. Gént. 1988. 411 p.
/Koninklijke Acad. voor Nederlandse Taal - en 
Letterkunde. Verslagen en mededelingen. 6.
reeks. 117./ 
B 3

VAN BAELEN, L. - HINDERDAEL, M.: Deutsch- 
NiederlMndisch Kontrastiv. Zwei Aspekte aus 
dem syntaktischen und lexikalischen Bereich. 
Gént. Rijksuniv. 1987. 103 p.
/Studia Germanica Gandensia. 12./
B 3

English

A dictionary of American idioms. Ed. A. Makkai. 
New York etc. Barron’s. 1987. XI, 398 p.
P 1

ADAM, J. H.: Longman concise dictionary of 
business English. 3. impr. Harlow, Essex. 
Longman. 1990. XI, 404 p.
Sz 1

ALLSOP, J.-: Cassell’s students’ English gram- 
mar. London. Cassell. 1987 . 327 p.
D 40, G 1

ALLSOP, J.: English fór Cambridge first 
certificate. New rév. ed. London. Cassell. 
1987. 271 p.
M 1, Szfv 1

The American heritage illustrated encyclo- 
pedic dictionary. Coord. ed. P. B. DeVinne. 
Boston. Houghton Mifflin. 1987. 920 p.
B 14

Anglijskij jazyk. Red. Z. P. Komolov etc. 
Leningrad. LGU. 1988. 190 p.
B 14

ASHLEY, A.: A handbook of commercial corres- 
pondence. Oxford etc'. Oxford Univ. Pr. 1989 . 
280 p.
B 14

AUGARDE, T.: The Oxford guide to word games. 
Oxford etc. Oxford Univ. Pr. 1986. 240 p.
/Oxford paperback reference./ 
D 40

Australian English. The language of a new 
society. Ed. P. Collins etc. St. Lucia. 
Univ. of Queensland Pr. 1989. XIV, 358 p. 
B 3

BACHMAN, L. F.: Fundamental considerations 
in language testing. Oxford. Oxford Univ. 
Pr. 1990. XI, 408 p.
D 1

BANKS, R. A. - BURNS, F. D. A.: Advanced 
level English language. 2. impr. London etc. 
Hodder and Stoughton. 1987. 222 p.
Sz 1

BAUGH, A. C.: A history of the English lan
guage. 3. ed. London etc. Routledge and 
Kegan Paul. 1987. XVI, 438 p.
B 14

BING, J. M.: Grammarguide. English grammar 
in context. New Jersey. Prentice-Hall. 1989. 
318 p.
D 40

BOLINGER, D.: Intonation and its uses.
Melody in grammar and discourse. Stanford, 
Calif. Stanford Univ. Pr. 1989. XI, 470 p. 
B 3

BRADFORD, B.: Intonation in context. Intona- 
tion practice fór upper-intermediate and 
advanced learners of English. Teacher’s book. 
Cambridge etc. Cambridge Univ. Pr. 1990. 
52 p.
D 1

BRANDRETH, G.: Everyman’s modern phrase and 
fable. London. Dent. 1990. VI, 314 p.
B 14

BRIEGER, N. - COMFORT, J.: Technical contacts. 
Materials fór developing listening and speaking 
skills fór the student of technical English. 
New York etc. Prentice-Hall. 1987. 160 p.
V 1

BRINTON, L. J.: The development of English 
aspeotual Systems. Aspectualizers and post- 
verbal particles. Cambridge etc. Cambridge 
Univ. Pr. 1988. XII, 307 p.
/Cambridge studies in linguistics. 49./
D 1
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BROWN, G.: Listening to spoken English. 2. ed. 
London. Longman. 1990. 178 p.
/Applied linguistics and language study./ 
D 40

BURCHFIELD, R.: Unlocking the English language. 
The T. S. Eliot memóriái lectures. London etc. 
Faber and Faber. 1989. XII, 202 p.
B 3, B 14

CASSIDY, J. - ROETTGER, D. - WIXSON, K. K.: 
Reaching high. New York. 1987. 703 p.
/Scribner reading series. 14./
B 21

Chambers 20th century dictionary. Ed. E. M. 
Kirkpatrick etc. New ed. Edinburgh. Chambers. 
1987. XVI, 1583 p.
B 1

CHAPMAN, R. L.: A new dictionary of American 
slang. Abridged ed. London. Pan Books. 1988. 
XXVII, 499 p.
Ny 5 3

The Collins pocket reference thesaurus. Ed.
P. Hanks etc. London etc. Collins. 1990. 565 p. 
Sz 10

The Concise English dictionary. Ed. A. L.
Hayward etc. Poole-Dorset. New Orchard Ed. 
1988. XI, 1347 p.
P 1

CORBEIL, J.-C. - MANSER, M. H.: The Facts on 
Fiié visual dictionary. Oxford etc. Facts on 
Fiié. 1988. 795 p.
Sz 1

CROWLEY, T.: Standard English and the politics 
of language. Urbana etc. Univ. of Illinois Pr. 
1989. VI, 302 p.
B 3

CUNNINGHAM, S. - BOWLER, B.: Headway inter- 
mediate pronunciation. Oxford etc. Oxford 
Univ. Pr. 1990. XI, 112 p.
D 1-, M 1

Currents of change in English language teaching. 
Ed. R. Rossner etc. Oxford. Oxford Univ. Pr. 
1990. 268 p.
D 1

Doctoral dissertations on English language and 
literature. Bibliography. Publ. Univ. Micro- 
films International. Godstone. 1990. 40 p. 
Sz 1

DOLININA, I. B.: Sintaksiőeskie znaőimye kate- 
gorii anglijskogo glagola. Leningrad. Nauka. 
1989. 215 p.
B 3

DOORLEY, D. - GRAY, J.: First certificate 
English practice tests. Students’ book. London. 
Cassell. 1987. 96 p.
M 1

EASTWOOD, J.: A BASIC English grammar with 
exercises. Oxford etc. Oxford Univ. Pr. 1988. 
220 p.
/Oxford English./ 
K 1

ECKSTUT, S. - LUBELSKA, D.: Widely read. Harlow. 
Longman. 1990. 79 p.
B 2/135

EDWARDS, A. D. - WESTGATE, D. P. G.: Investi- 
gating classroom talk. London etc. The Falmer 
Pr. 1987. XII, 209 p.
/Sócial research and educational studies seri
es. 4. /
Sz 10

EHRLICH, E.: Le mot juste. The Penguin dictio
nary of foreign terms and phrases. Harmonds- 
worth. Penguin Books. 1990. XVIII, 423 p.
Ny 5 3

English fór computer Science. Ed. P. C. Brown 
etc. 4. new ed. rév. and upd. Oxford etc.
Oxford Univ. Pr. 1989.
B 658

The English language. Ed. W. F. Bolton, etc. 
London. 1988. IX, 362 p.
/Sphere reference./ /Sphere history of lite
rature . 10. /
Sz 1

Erlanger Anglistik und Amerikanistik in Ver- 
gangenheit und Gegenwart. Festschrift zum 
hundertjahrigen Bestehen eines Instituts 1890- 
1990. Hrsg. U. Bertram etc. Erlangen. Univ. 
1990. V, 530 p.
/Erlanger Forschungen. Reihe A. Geistes- 
wissenschaften. 52./
B 3, D 1

Essential English dictionary. Ed. J. Sinclair. 
London etc. Collins. 1989. XII, 948 p.
B 305

FEARE, R. E.: Key to success on the TOEFL. 
Oxford. Oxford Univ. Pr. 1989. 195 p.
V 1

FISCHER, P. - BURWELL, G. P.: Kleines England- 
Lexikon. Wissenswertes über Grossbritannien.
München. 1988. 261 p.
/Beck’sche Reihe. 814./ /Aktuelle Landerkun- 
den. /
S 1

FRANK, C. - RINVOLUCRI, M. - BERER, M.: Chal- 
lenge to think. Oxford. Oxford Univ. Pr. 1987. 
80 p.
D 40 .

GARVIE, E.: Story as vehicle. Teaching English 
to young children. Clevedon etc. Multilingual 
Matters. 1989. X, 229 p.
Sz 10

GEDDES, M.: Zoom in intermediate. Activity 
book. Oxford etc. Oxford Univ. Pr. 1987. 63 p. 
/Oxford English videó./ 
B 11

GEDDES, M.: Zoom in pre-intermediate. Activity 
bocit. Oxford etc. Oxford Univ. Pr. 1987. 48 p. 
/Oxford English videó./ 
B 11

GLASER, R.: Phraseologie der englischen 
Sprache. Tübingen. Niemeyer. 1986. 201 p.
S 1

GOWER, R. - PEARSON, M.: Reading literature. 
Essex. Longman. 1987. 278 p.
D 40

GRAHAM, C.: Jazz Chant fairy tales. Teacher’s 
ed. New York. Oxford Univ. Pr. 1988. 120 p. 
Gy 81
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GREEN, J. : Dictionary of jargon. London etc. 
Routledge and Kegan Paul. 1987. XV, 616 p.
B 14

HARDISTY, D. - WINDEATT, S.: Call. Oxford etc. 
Oxford Univ. Pr. 1989. 165 p.
/Resource books fór teachers./
P 4

HAWKINS, J. M.: The Oxford large print dictio
nary. Based on the Oxford paperback dictionary. 
Oxford. Oxford Univ. Pr. 1989. X, 966 p.
B 14

HAWKINS, J. M.: The Oxford paperback dictio
nary. Oxford. Oxford Univ. Pr. 1988. 966 p.
B 851, G 1

HEATON, J. B. - TURTON, N. D.: Longman dictio
nary common errors. + Workbook. Essex. Longman. 
1990.
B 2/135

HOFLANDj K. - JOHANSSON, S.: Word frequencies 
in British and American English. Bergen.
Norwegian Computing Centre fór the Humanities. 
1986. 547 p.
D 1

HORNBY, A. S.: Oxford advanced learner’s 
dictionary of current English. 4. ed. Oxford 
etc. Oxford Univ. Pr. 1990. XIX, 1579 p.
B 14, B 503

HUGHES, A.: Testing fór language teachers. 
Cambridge etc. Cambridge Univ. Pr. 1990. IX, 
172 p.
/Cambridge handbooks fór language teachers./ 
D 1

HUGHES, G.: Words in time. A social history 
of the English vocabulary. Oxford etc.
Blackwell. 1989. 270 p.
/The language library./
B 3

HUTCHINSON, T.: Hotline elementary. Student’s 
book. Oxford etc. Oxford Univ. Pr. 1991. 119 p. 
M 1

Increase your vocabulary. Ed. C. Lacey etc.
Oxford. Oxford Univ. Pr. 1990. 64 p. 
D 1

JAMES, M. 0. - EVANS, N. W. : Beyond words.
An advanced reading course. Eglewóod Cliffs. 
Prentice-Hall Regents. 1989. 343 p.
B 2/135

JONES, L. - ALEXANDER, R.: International 
business English. Communication skills in 
English fór business purposes. Student’s book. 
Cambridge etc. Cambridge Univ. Pr. 1990'.
IV, 236 p.
M 1

KINGSBURY, R. - WELLMAN, G.: Longman profici- 
ency practice exams. Essex. Longman. 1990. 
86 p.
B 2/135

KOFMAN, S.: Konversionen. Der Kaufmann von 
Vénedig unter dem Zeichen des Saturn. Wien. 
1989. 78 p.
/Edition Passagen. 24./
B 3

LAND, G.: Reading comprehension test papers. 
8. impr. Oxford etc. Oxford Univ. Pr. 1990. 
131 p.
B 11

LAND, G.: Use of English. Test papers. Oxford 
etc. Oxford Univ. Pr. 1989. 97 p.
B 11

LAND, G.: What the papers say. Key to the 
exercises. Harlow. Longman. 1986. 34 p.
V 1

LINDOP, C. - FISHER, D.: Something to read.
Vol. 2. A reader fór lower-intermediate 
students of English. Cambridge etc. Cambridge 
Univ. Pr. 1989. IV, 60 p.
M 1

Linguistic atlas of the Gulf States. Vol. 1. 
Handbook fór the Linguistic Atlas of the Gulf 
States. Ed. L. A. Pederson etc. Athens, Ga. 
The Univ. of Georgia Pr. 1986. 378 p.
B 3

LIVE, A. H.: Yesterday and today in the U.S.A. 
Intermediate ESL reader. 2. ed. Englewood 
Cliffs, N.J. Prentice Hall. 1988. 277 p.
B 2/135, D 40

Loanwords dictionary. Ed. L. Urdang etc. 
Detroit, Mich. Gale Research Co. 1988. XVIII, 
324 p.
B 3

MÍAJcCAIG, I. - MANSER, M. H.: A learner’s 
dictionary of English idioms. Oxford. Oxford 
Univ. Pr. 1986. 220 p.
J 9, Sz 10

MOÚCCARTHY, M.: Vocabulary. Oxford. Oxford 
Univ. Pr. 1990. 173 p.
/Language teaching. A scheme fór teacher 
education./
D 1

MCAJCINTOSH, A. - SAMUELS, M. L. - LAING, M.: 
Middle English dialectology. Essay on somé 
principles and problems. Aberdeen. Aberdeen 
Univ. Pr. 1989. XIV, 295 p.
B 3

MLA1CMILLAN, J. B. - MONTGOMERY, M. B. : 
Annotated bibliography of Southern American 
English. Tuscaloosa, Alá. etc. The Univ. of 
Alabama Pr., 1989. XVI, 444 p.
B 14

MARCUSE, M. J.: A reference guide fór English 
studies. Berkeley etc. California Univ. Pr. 
1990. LXXII, 790 p.
B 3

MATTÉ, E.: French and English verbal Systems. 
A descriptive and contrastive-synthesis.
New York etc. Láng. 1989. XIX, 338 p. 
/American university studies. Ser. 13. 
Linguistics. 7./ 
B 3

Melanesian pidgin and tok pisin. Proceedings 
of the First International Conference on 
Pidgins and Creoles in Melanesia. Ed. J. W. M. 
Verhaer. Amsterdam etc. Benjamins. 1990. XIV, 
409 p.
/Studies in language companion series. 20./ 
B 3
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MURPHY, M. J.: Test yourself on English idioms. 
London etc. Hodder and Stoughton. 1987. 95 p. 
Gy 1

The new Collins compact dictionary of the 
English language. Ed. W. T. McLeod etc. London 
etc. Collins. 1989. 566 p.
Sz 10

The new Oxford illustrated dictionary. Ed. J. 
Coulson etc. 2. ed. Vol. 1-3. Oxford etc.
Oxford Univ. Pr. 1976. 1920 p. 
B 1

NEWBY, M.: The structure of English. A hand- 
book of English grammar. Cambridge etc.
Cambridge Univ. Pr. 1988. 109 p.
Ny 5 3

NOLASCO, R. : Sucess at first certificate. The 
interview. Videó guide. Oxford etc. Oxford 
Univ. Pr. 1987. VI, 39 p.
/Oxford English videó./
B 11

NOLASCO, R.: Wow! Window on the world. 
Teacher’s book. + Student’s book. Oxford. 
Oxford Univ. Pr. 1990.
D 1

OGAWA, H.: Old English modal verbs. Copenha- 
gen. Rosenkilde and Bagger. 1989. XII, 318 p. 
/Anglistica. 26./ 
B 3

OLEARSKI, J. - WHITE, R. - WILLIAMS, E.: For
mula two. Student’s book. London etc. Macmil- 
lan. 1990. 178 p.
M 1

O’NEILL, R. - DUCKWORTH, M. - GUDE, K. :
Success at first certificate. 10. impr. Oxford 
etc. Oxford Univ. Pr. 1990. 180 p.
B 11

Pages from the press. Ed. T. Cornish. Vol. 3. 
No. 5-6. [London] etc. [1990] .
S 1

PARTRIDGE, E.: Origins. An etymological dic
tionary of modern English. 4. ed. London. 
Routledge and Kegan Paul. 1990. XIX, 972 p. 
B 14

The Penguin pocket English dictionary. 4. ed. 
London. Penguin Books. 1990. 1012 p.
B 851

PERGNIER, M. : Les anglicismes. Danger ou 
enrichissement pour la language fran^aise? 
Paris. Pr. Univ. de Francé. 1989. 214 p. 
/Linguistique nouvelle./ 
B 3

PERSSON, G.: Meanings, models and metaphors. A 
study in lexical semantics in English. Umeá 
etc.
/Acta Univ. Umensis. Umeá studies in the huma- 
nities. 92./
B 3

PHYTHIAN, B. A.: A concise dictionary of English 
slang. 5. ed. London. Headway. 1989. 196 p.
J 9

PINCAS, A.: Composition. London. Macmillan. 
1986. 61 p.
D 40

QUIRK, R. - GREENBAUM, S.: A university 
grammar of English. Harlow. Longman. 1990. 
XI, 484 p.
B 2/135, M 1

REANEY, P. H.: A dictionary of British 
surnames. 2. ed. London etc. Routledge and 
Kegan Paul. 1987. LXIV, 398 p.
B 14

REES, N.: Why do we say . .. ? Words and sayings 
and where they come from. London. Blandford. 
1989. 224 p.
Sz 1

RICHE, C.: Spotlight on tomorrow’s world. 
London. Cassel. 1988. 58 p.
D 40

ROGERSON, P. - GILBERT, J. B.: Speaking 
clearly. Pronunciation.and listening compre- 
hension for learners of English. Student’s 
book + Teacher’s book. Cambridge etc. Cambrid
ge Univ. Pr. 1990.
Sz 1

Roget’s thesaurus of English words and phrases. 
London. Chancellor Pr. 1990. 760 p.
B 1, B 503

Roget’s thesaurus of English words and phrases. 
New ed. London. Penguin Books. 1987. XVI, 
1086 p.
B 11

ROOM, A.: An A to Z of British life. Oxford. 
Oxford. Univ. Pr. 1990. VIII, 480 p.
D 1, Gy 81

RUDANKO, J.: Complementation and case grammar.
A syntactic and semantic study of selected 
patterns of complementation in present-day 
English. Albany, N.Y. 1989. X, 173 p. 
/SUNY series in linguistics./ 
B 3

SCHAFER, J.: Early modern English lexicography. 
488, 227 p. Oxford. Clarendon Pr. 1989. Vol.
1. A survey of monolingual printed glossaries 
and dictionaries, 1475-1640. Vol. 2. Additions 
and corrections to the OED.
B 3

SCHUR, N. W.: A dictionary of challenging 
words. Harmondsworth. 1989. XI, 416 p. 
/Penguin reference books./ 
Sz 1

SESTER, F. - SESTER, E.: English für kaufleute. 
Langenscheidts Handbücher dér Handelskorres- 
pondenz. 5. Aufl. Berlin etc. Langenscheidt. 
1991. 639 p.
S 1

SMITH, M. : A study skills handbook. 2. ed. 
Oxford. Oxford Univ. Pr. 1990. 228 p.
D 1

SPRATT, M.: Use of English. For first certif
icate with key. Oxford. Oxford Univ. Pr. 1990. 
144 p.
D 40

The State of the language. Ed. C. Ricks etc. 
New ed. London etc. Faber and Faber. 1990. 
XV, 531 p.
B 3
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STRANGE, D. - HOLDERNESS, J. A.: Chatterbox 4. 
Activity book + Teacher’s book + Pupil’s book. 
Oxford etc. Oxford Univ. Pr. 1990.
M 1

SWAN, M. : Basic English usage. Oxford etc. 
Oxford Univ. Pr. 1989. 288 p.
M 1

SWAN, M.: Practical English usage. Oxford etc. 
Oxford Univ. Pr. 1990. XXVII, 639 p.
J 9, M 1

UNDERHILL, N.: Testing spoken language. A 
handbook of órai testing techniques. Cambridge 
etc. Cambridge Univ. Pr. 1990. VII, 117 p. 
/Cambridge handbooks fór language teachers./ 
D 1

UNDERWOOD, M. : Effective eláss management.
A practical approach. London. New York. 1989. 
96 p.
/Longman keys to language teaching./ 
D 40

UNDERWOOD, M. : Have you heard . ..? Listening 
comprehension. Classroom ed. Oxford. Oxford. 
Univ. Pr. 1987. 167 p.
V 1

URDANG, L.: Dicitionary of differences. London. 
Bloomsbury. 1989. 375 p.
B 3

VACHEK, J.: Written language revisited. Amster
dam etc. Benjamins. 1989. XIV, 221 p.
B 3

VINEY, P. - VINEY, K. : Mystery tour. Activity 
book + Videó guide. Oxford etc. Oxford Univ. Pr. 
1990.
/Oxford English videó./ 
B 11

WALLACE, M. J. - FLYNN, P. J.: Business English 
dictionary. £H.n.} Collins etc. 1990. IX, 
209 p.
B 305

Webster’s compact dictionary. Springfield, Mass. 
Merriam-Webster.'1987. 424 p.
B 851

Webster’s dictionary of English usage. Spring
field, Mass. Merriam-Webster. 1989. 978 p.
Ny 53

Webster’s guide to business correspondence. 
Springfield, Mass. Merriam-Webster. 1988. VIII, 
400 p.
G 1

Webster’s new world dictionary of American 
English. Ed. in chief V. Neufeldt. 3. college 
ed. New York. 1988. 1574 p.
D 1

Webster’s ninth new collegiate dictionary. 
Springfield, Mass. Merriam-Webster. 1990. 
1564 p.
B 2200, G 1

Webster’s school dictionary. Springfield, Mass. 
Merriam-Webster. 1986. 1167 p.
Gy 81

Webster’s word histories. Ed. F. C. Mish. 
Springfield, Mass. Merriam-Webster. 1989. 
XVII, 526 p.
B 3

WELLS, J. C.: Longman pronunciation dictionary. 
Essex. Longman. 1990. 802 p.
B 2/135

WHITNEY, N.: Successful vocabulary fór first 
certificate with key. Oxford etc. Oxford Univ. 
Pr. 1991. 127 p.
M 1

WILLIS, J.: Teaching English through English.
A course in classroom language and techniques.
London. 1990. 192 p.
/Longman handbooks fór language teachers./ 
D 40

Germán

ADLER, K. - STEFFENS, B.: Deutsch für die 
Mittelstufe. Texte und Übungen. 5. bearb. 
Aufl. München. Hueber. £1990}. 287 p. 
/Sprachen dér Welt./ 
Sz 1

ALTEMÖLLER, E.-M.: Fragespiele für den Unter- 
richt zűr Förderung dér spontánén mündlichen 
Ausdrucksfahigkeit. Stuttgart. Klett. 1987. 
112 p.
B 2/135

BALDEGGER, M.: Kontaktschwelle Deutsch als 
Fremdsprache. Berlin. Langenscheidt. 1990. 
504 p.
B 2/135

BANGEN, G.: Die schriftliche Form germanis- 
tischer Arbeiten. Stuttgart. 1990. 94 p. 
/Sammlung Metzler./
B 2/135

Baustein 1 Grammatik. Zeichensetzung.
Schwerpunkte. Ein Program zűr Erweiterung dér 
Ausdrucksfahigkeit im Deutschen. Lehr- und 
Arbeitsbuch. Ed. G. Hausler. Berlin. Langen
scheidt. 1990. 103 p.
B 2/135

BERGMANN, G.: Kleines sachsisches Wörterbuch. 
München. Beck. 1986. 234 p.
D 1

BESCH, W.z'Die Entstehung dér deutschen 
Schriftsprache, bisherige Erkiarungsmodelle - 
neuester Forschungsstand. Oplanden. West- 
deutscher Veri. 1987. 60 p. 
/VortrSge. G. 290./ 
B 3, D 1

BUHLMANN, R. - FEÁRNS, A.: Handbuch des 
Fachsprachenunterrichts. Berlin. Langenscheidt. 
1990. 400 p.
B’ 2/135

CHRISTEN, H.: Sprachliche Variation in dér 
deutschsprachigen Sohweiz. Dargestellt am 
Beispiel dér L-Vokalisierung in dér gemeinde 
Knutwil und in dér Stadt Luzern. Stuttgart. 
Steiner Veri. Wiesbaden. 1988. 266 p. 
/Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik. 
Beihefte. 58./
B 3
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DE CUBBER, W.:Zu den Bezeichnungen für das 
Kultgebüude im Deutsch des 11. und 12.
Jahrhunderts. Gént. Univ. 1988. 119 p.
/Studia Germanica Gandensia. 14./
B 3

DENTLER, S.: Verb und Ellipse im heutigen 
Deutsch. Zum "Fehlen" verabhángiger Bestim- 
mungen in Theorie und Praxis. Göteborg. Univ. 
1990. 106 p.
/Göteborger germanistische Forschungen. 31./
B 3, D 1

Deutsche Sprache und Literatur in Mittelalter 
und früher Neuzeit. Bearb. H. Endermann etc. 
Jena. 1989. 178 p.
/Wissenschaftliche Beitrage der Friedrich- 
Schiller-Univ. Jena./
Sz 1

Deutsches Lernwörterbuch. Hrsg. W. Müller etc. 
Berlin. Langenscheidt. 1990. 460 p.
B 2/135

DOYÉ, P.: Typologie der Testaufgaben. Für den 
unterricht Deutsch als Fremdsprache. 3. Aufl. 
Berlin etc. Langenscheidt. 1990. 223 p.
/Fremdspra'chenunterricht in Theorie und Praxis./ 
S 1

DREYER, H. - SCHMITT, R.: Schlüssel zum Lehr- 
und Übungsbuch der deutschen Grammatik.
Müchen. Veri, für Deutsch. 1988. 58 p.
Sz 10

Der Duden in 10 Bánden. Bd. 2. Stilwörterbuch 
der deutschen Sprache. Die Verwendung der Wörter 
im Satz. Hrsg. G. Drosdowski. 7. neu bearb., erw. 
Aufl. Mannheim etc. Dudenverl. 1988. 864 p. 
Ny 53, S 1

Der Duden in 10 Banden.Bd. 5. Das Standardwerk
■zűr deutschen. Sprache. Fremdwörterbuoh.
Hrsg. G. Drosdowski etc. 5. neu bearb., erw.
Aufl. Mannheim etc. Dudenverl. 1990. 832 p.
B 2/135, Sz 10

Der Duden in 10 Banden. Bd. 6. Das Standardwerk 
zűr deutschen Sprache. Duden Aussprachenwörter- 
buch. Hrsg. G. Drosdowski etc. 3. völlig neu 
bearb., erw. Aufl. Mannheim etc. Dudenverl. 
1990. 796 p.
Sz 10

Etymologisches Wörterbuch des Deutschen. Aut. 
koll. W. Pfeifer etc. Bd. 1.-3. Berlin. Akad. 
Veri. 1989. XXXIV, 2093 p.
B 3, S 1

FLIEGNER, J.: Grammatik verstehen und gebrauchen. 
Grundbegriffe. Obungen. Erfolgskontrollen.
Frankfurt a.M. Scriptor. 1986. 176 p. 
Sz 1

FRANCOIS, J.: Changement, causation, action. 
Trois catégories sémantiques fondamentales du 
lexique verbal francais et allemand. Génévé. 
Droz. 1989. 662 p.
/Langue et cultures. 20./
B 3

FRANKÉ, W.: Elementare Dialogstrukturen. 
Darstellung, Analyse, Diskussion. Tübingen. 
Niemeyer. 1990. VIII, 186 p.
/Reihe Germanistische Linguistik. 101./

FRÖSCHLE, H.: Americana Germanica. Bibliogra- 
phie zűr deutschen Sprache und deutschsprachigen 
Literatur in Nord- und Latein-Amerika. Hildes- 
heim etc. Olms Pr. 1991. XXI, 233 p.
/Auslandsdeutsche Literatur der Gegenwart. 15./ 
D 1

Glossarium artis. Wörterbuch zűr Kunst. Red.
R. Huber etc. Bd. 6. Mit Beitr. R. Lecourt etc. 
3. neu bearb. und erweit. Aufl. München etc. 
Saur. 1988. 312 p.
Gy 1

GLÜCK, H. - SAUER, W. W.: Gegenwartsdeutsch. 
Stuttgart. 1990. XIV, 218 p.
/Sammlung Metzler. 252./ 
B 2/135, D 1

Grammatik des Frühneuhochdeutschen. Beitröge 
zűr Laut- und Formenlehre. Hrsg. H. Moser etc. 
Heidelberg. Winter. 1988. Bd. 4. Flexión der 
starken und schwachen Verben. 580 p. Bd. 7. 
Flexión der Pronomina und Numeralia. 638 p. 
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schaftliche Lehr- und Elementarbücher./ 
B 3

GREULE, A. - AHLVERS-LIEBEL, E.: Germanistische 
Sprachpflege. Geschichte, Praxis und Zielset- 
sung. Darmstadt. Wiss. Buchges. 1986. VII, 
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/Germanistische Einführungen./ 
B 3

The Grimm brothers and the Germanic pást. Ed. 
E. H. Antonsen etc. Amsterdam etc. Benjamins. 
1990. X, 162 p.
/Amsterdam studies in the theory and history 
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/Studies in the history of the language Sciences. 
54./
B 3

Der Grosse Duden. Wörterbuch und Leitfaden der 
deutschen Rechtschreibung. Mit einem Anhang.- 
Vorschriften für den Schriftsatz, Korrekturvor- 
schriften, Hinweise für das Maschinenschreiben. 
Red. B. Dalitz etc. 6. Aufl. Le.ipzig. Bibliogr. 
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G 1

HAAS, W.: Jacob Grimm und die deutschen Mundar- 
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/Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik; 
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B 3
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. B 3

HEINEMANN, M.: Kleines Wörterbuch der Jugend- 
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122 p.
B 3
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B 3
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Leipzig. Enzyklopddie. 1989. 249 p. 
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B 3
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KREUZER, U. - PAWLOWSKI, K.: Deutsche Hochlau- 
tung. München. Klett. 1990. 94 p.
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ihre richtige Schreibung. 2. Aufl. Leipzig. 
Bibliogr. Inst. 1990. 118 p.
D 40

21



RUOFF, A.: Haufigkeitswörterbuch gesprochener 
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B 3

STRAUSS, G. - HASS, U. --HARRAS, G.: Brisante 
Wörter von Agitation bis Zeitgeist. Ein Lexikon 
zum öffentlichen Sprachgebrauch. Berlin etc. 
De'Gruyter. 1989 . 778 p.
/Schriften des Instituts für deutsche Sprache. 
2./
B 3

STRICKER, S.: Die Summarium-Heinrici-Glossen 
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P 1
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D 1
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D 1

DANY, M. - FIEVEZ-DUPAS, J. - MEAUDRE, R.: 
Le francais des négociations commerciales. 
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Sz 1

DEPECKER, L.: Les mots de la francophonie. 
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/"La francais retrouvé". 19./
B 3

Dictionnaire de francais. 35 000 mots. Dir. 
J. Dubois. Paris. Larousse. 1988. XXXII,1095 p. 
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Perrin. 1989. 382 p. 
Sz 1

DUNETON, C. - CLAVAL, S.: Le bouquet des 
expressions imagées. Encyclopédie thématique 
des locutions figurées de la langue francaise. 
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D 1
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Trois catégories sémantiques fondamentales du 
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B 3
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FROMENT, M.: Temps et dramatisation dans des 
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/Histoire des idées et critique littéraire. 
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D 1
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logie. 232./ 
B 3
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WALTER, H.: Des mots sans-culottes. Paris.
Laffont. 1989. 244 p.
B 3

WARTBURG, W. v.: Französisches Etymologisches 
Wörterbuch. Eine Darstellung des galloroma- 
nischen Sprachschatzes. Tóm. 22. Fasc. ISO. 
BAle. Zbinden. 1990. 193-288 p.
B 301, D 1

ZINK, G. : Le moyen francais XI Ve et XVe siécle 
Paris. Pr. Univ. de Francé. 1990. 127 p.
/Que sais-je? 1086./
D 1

Italian

CERASUOLO PERTUSI, M. R.: Dizionario inverso 
dél dialetto triestino. Corredato da indici 
da frequenza déllé terminazioni. Trieste.
Italo Svevo. 1987. 263 p.
/Univ. degli Studi di Tnieste. Facoltá di 
Lettere e Filosofia, fstituto di Glottologia.
N.S. 2./
B 3

CINTI, D.: Dizionario dei sinonimi e dei 
contrari. Nuova ed. Novara. Ist. Geografico 
De Agostini. 1989. 693 p.
B 3

DARDI, A.: Gli scritti di Vincenzo Monti sulla 
lingua italiana. Con introduzione e note.
Firenze. Olschki. 1990. 541 p.
/Studi. 104./
B 3

Grande grammatica italiana di consultazione.
A cura di L. Renzi. Vol. 1. La frase, i sintag- 
mi nominale e preposizionale. 2. ed. Bologna. 
II Mulino. 1989. 761 p.
/Strumenti. Linguistica e critica letteraria./ 
B 3

GRANUCCI, F.: Prontuario bibliografico di 
toponomastica italiana. Firenze. Dip. di Lin
guistica Univ. di Firenze. 1988. XXIII, 438 p. 
B 3

LARSSON, L. : La sintassi dei pronomi relativi 
in italiano moderno con particolare riguardo 
alla concorrenza tra Che e PREP. + CUI/IL QUALI 
nella proposizione relativa ad antecedente tem- 
porale. Uppsala. 1990. 320 p.
/Acta Univ. Upsaliensis. Studia Romanica 
Upsaliensia. 46./
B 3, Sz 1

LEPSCHY, G. C.: Nuovi saggi di linguistica 
italiana. Bologna. II Mulino. 1989. 239 p. 
/Studi linguistici e semiologici. 29./ 
B 3

MARAZZINI, C.: Storia e coscienza della lingua 
in Italia. Dali’ Umanesimo al Romanticismo.
Torino. Rosenberg e Sellier. 1989. 267 p. 
B 3

SERIANNI, L.: Grammatica italiana. Italiano 
comune e lingua letteraria. Suoni, forme, 
costrutti. Torino. UTET. 1989. XVI, 712 p. 
B 3

Roumanian

AVRAM, M. : Ortografie pentru to-fi. 30 de difi- 
cult&ti. Bucures'fi. Ed. Acad. Románé. 1990. 
168 p. 
Sz 10

CRACIUN, T. - CRACIUN, L-L.: Dictionar de 
biologie. Bucure^ti. Albatros. 1989. 234 p.

Dicfionarul subdialectului Banatean. Vol. 4. 
Red. M. P. Sitarul. Timisoara. Univ. 1988. 
243 p. '
D 1

NICA, D.: Teória pártilor de vorbire. Cu apli- 
ca^ii la adverb. lasi. Ed. Junimea. 1988 . 
188 p. 
Sz 10

Spanish and Portuguese

GARCIA DE DIEGO, V.: Diccionario.etimológico. 
Espanol e hispánico. 3. ed. Madrid. Espasa- 
Calpe. 1989. XVI, 1091 p.
B 3

Gran diccionario de la lengua espanola.
Diccionario de uso. Red. P. G. Masó etc. 3. ed. 
Madrid. SGEL-Ed. 1989. XV, 1983 p.
P 4

HERNANDEZ DE' MENDOZA, C.: Del significado y su 
expresión. Bogotá. 1990. 424 p.
/Publicaciones dél Inst. y Cuervo. 87./
B 3

GREEK AND LATIN. GENERAL CLASSICAL 
PHILOLOGY

A commentary of Homer’s Odyssey. Vol. 1. Intro 
duction and books I-VIII. Oxford. Clarendon.
Pr. 1988. 396 p.
B 3

ARMSTRONG, D.: Horace. New Haven etc. Yale 
Univ. Pr. 1989. X, 177 p.
/Hermes books./
B 3
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ARRIGHETTI, G.: La cultura letteraria in 
Grecia. Da Omero a Apollonio Rodio. Roma etc. 
1989. 175 p.
/Universale Laterza. 723./ /II mondo degli 
antichi. 8/1./
B 3

BAILEY, D. R. S.: Onomasticon to Cicero’s 
Speeches. Stuttgart. Teubner. 1988. XI, 140 p. 
B 3

BARÁTIN, M.: La naissance de la syntaxe h Romé. 
Paris. Les Éd. de Minuit. 1989. 539 p. 
/Propositions./
B 3, D 1

BÁRKÁN, L.: The gods made flesh. Metamorphosis 
and the pursuit of paganism. New Haven etc.
Yale Univ. Pr. 1986. XVI, 398 p. 
B 3

BELLANDI, F.: Persio. Dai "verba togae" al 
solipsismo stilistico. Studi sui Choliambi e 
la poetica di Aulo Persio Flacco. Bologna. 
Patron. 1988. 163 p.
/Testi e manuali per l’insegnamento univer- 
sitario dél latino. 25./ 
B 3

BENEDETTI, M.: I composti radicali latini. 
Esamé storico e comprativo. Pisa. Giardini. 
1988. 238 p.
/Orientamenti linguistici. 22./ 
B 3

BING, P.: The well-read muse. Present and pást 
in Callimachus and the Hellenistic poets.
Göttingen. Vandenhoeck und Ruprecht. 1988. 
163 p.
/Hypomnemata. 90./ 
B 3

BOTINIS, A.: Stress and prosodic structure in 
Greek. A phonological, acoustic, physiological 
and perceptual study. Lund. Lund Univ. Pr. 
1989. 169 p.
/Travaux de l’Institut de Linguistique de 
Lund. 22./
B 3

BREMER, J. M. - ERP TAALMAN KIP, A. M. - SLINGS, 
S. R.: Somé recently found Greek poems. Text 
and commentary. Leiden etc. Brill. 1987. VIII, 
176 p.
/Mnemosyne. Supplementum. 99./ 
B 3

CAPPONI, F.: Ovidius Cynegeticus. Genova. 1988. 
170 p.
/Univ. di Genova. FacoltA di Lettere. Pubblica- 
zioni dél D.AR.FI.CL.ET. N.S./
B 3

CASAGRANDE, C. - VECCHIO, S.: I peccati della 
lingua. Disciplina et etica della parola nella 
cultura medievale. Roma. Ist. della Enciclope- 
dia Italiana. 1987. XII, 479 p. 
/Bibliotheca biographica. Sezione storico- 
-antropologica./ 
B 3

CASWELL, C. P.: A study "Thumos" in early Greek 
epic. Leiden etc. Brill. 1990. 85 p. 
/Mnemosyne. Suppl. 119./ 
B 3

CHELIUS, K. H.: Die Codices minores des Plautus. 
Forschungen zűr Geschichte und Kritik. Baden- 
Baden. Koerner. 1989. XI, 169 p. 
/Saecula spiritalia. 18./ 
B 3

CORSANI, B.: Guida allo stúdió dél Greco dél 
Nuovo Testamento. Roma. Libr. Sacre Scritture. 
1987. 167 p.
B 3

DANEK, G.: Studien zűr Dolonie. Wien. Veri, dér 
österreichischen Akad, dér Wiss. 1988. 298 p. 
/Wiener Studien. Beiheft. 12./ 
B 3

DIHLE, A.: Die griechische und lateinische Li
teratur dér Kaiserzeit. Von Augustus bis Jus- 
tinian. München. Beck. 1989. 651 p.
B 3

DIONIGI, I.: Lucrezio. Le parole e le cose. 
Bologna. Patron. 1988. 186 p.
/Testi e manuali per l’insegnamento universi- 
tario dél latino. 27./
B 3

Études homériques. Séminaire de recherche. 
Sous la dir. de M. Casevitz. Lyon. 1989. 106 p. 
/Travaux de la Maison de l’Orient. 17./ 
B 3

FISCHETTI, G.: Filológia e presenza dell’Anti- 
co. Roma. L’Erma". 1986. XIV, 335 p.
/La Fenice. 7./ 
B 3

GAGLIARDI, D.: Studi su Orazio. Palermo. Palum- 
bo. 1986. 165 p.
/Letteratura classica. 19./ 
B 3

GAIDE, F.: Les substantifs masculins latins 
en.. io,...ionis. Louvain etc. Peeters. 1988. 
373 p.
/Bibliothéque de l’Information grammaticale. 
15./
D 1

GIANCOTTI, F.: Poesia e filosofia il Seneca 
tragico - la "Fédra" - col testo della tragé
dia criticamente riveduto e annotato. Torino. 
CELID. 1986. 161 p.
B 3

HÖLSCHER, U.: Die Odyssee. Epos zwischen 
MSrchen und Román. München. Beck. 1988. 360 p. 
B 3

JAMES, P.: Unity in diversity. A study of 
Apuleius’ Metamorphoses with particular refer- 
ence to the narrátor’s Art of transformation 
and the Metamorphosis motif in the Tale bf 
Cupid and Psyche. Hildesheim etc. Olms-Weid- 
mann. 1987. 272 p. 
/Altertumswissenschaftliche Texte und Studien. 
16./ 
B 3

KÖVES-ZULAUF, T.: Kleine Schriften. Heidelberg. 
Winter. 1988. 915 p.
B 3

Legum lustiniani imperatoris vocabularium. 
Novelláé. Tóm. 1. Pars graeca. Ed. I. G. Archi 
etc. Milano. Cisalpino-Goliardica. 1988. 999 p. 
/Florentina studiorum universitas./
P 1
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LEONHARDT, J.: Dimensio syllabarum. Studien zűr 
lateinisch Prosodie- und Verslehre von dér 
Spatantike bis zűr frühen Renaissance. Göttin- 
gen. Vandenhoeck und Ruprecht. 1989. 296 p.
/Hypomnemata. 92./ 
B 3

Lexique. Dir. P. Corbin. 4. La lexicographie 
au Moyen Age. Coord. C. Buridant. Lilié. Pr. 
Univ. de Lilié. 1986. 203 p.
B 3

MACCOULL, L. S. B.: Dioscorus of Aphrodito.
His work and his world. Berkeley etc. Univ. of 
Calif. Pr.,1988. XVII, 174 p.
/The transformation of the classical heritage. 
16 ./
B 3

MALAMUD, M. A.: A poetics of transformation. 
Prudentius and classical mythology. Ithaca, 
N.Y. etc. 1989. XIII, 191 p.
/Cornell studies in classical philology. 49./ 
B 3

MARCONE, A.: Commento storico al libro IV 
dell’Epistolario di Q. Aurelio Simmaco. 
Introduzione, commento storico, testo, tradu- 
zione, indici. Pisa. Giardini. 1987. 173 p. 
/Biblioteca di studi antichi. 55./ 
B 3

Materiali per una Palingenesi déllé costituzio- 
ni tardo-imperiali. Vol. 3. Testi Costantiniani 
nelle fonti letterarie. A cura di P. Süli.
Milano. Giuffré. 1987. 192 p. 
P 1

MAURACH, G.: Enchiridion poeticum. Zűr latei- 
nischen Dichtersprache. 2. verb. und verm. 
Aufl. Darmstadt. Wiss. Buchges. 1989. XV, 
259 p.
B 3

MEHET, S.: L’imparfait de l’indicatif en 
classique. Temps, aspect, modalité. Étude 
synchronique dans une perspective énonciative. 
Paris. 1988. 357 p.
/Bibliothéque de 1’Information grammaticale. 
12./
D 1

II meraviglioso e il verosimile tra antichitA 
e medioevo. A cura di D. Lanza etc. Firenze. 
Olschki. 1989. 360 p.
/Biblioteca deli’ "Archivum Romanicum" Ser. 1, 
Storia, letteratura, paleográfia. 221./ 
B 3

MIRALLES, C. - PORTULAS, J.: The poetry of 
Hipponax. Roma. Ed. dell’Ateneo. 1988. 160 p. 
/Filológia e critica. 55./ 
B 3

OVIDIUS Naso, P.: Ars amatoria. Oxford. 
Clarendon Pr. 1989. XXII, 171 p.
B 3

PARRY, A. M.: The language of Achilles and 
other papers. Oxford. Clarendon Pr. 1989. XI, 
334 p.
B 3

PERRIER, P.: Karozoutha. Annonce orale de la 
Bonne Nouvelle en Arameen et Evangiles Greoo- 
Latins. Paris. Médiaspaul. 1986. 700 p.
P 1

ROTHWELL, K. S., jr.: Politics and persuasion 
in Aristophanes Ecclesiazusae. Leiden etc. 
Brill. 1990. XII, 118 p.
/Mnemosyne. Suppl. 111./ 
B 3

Die "SelingenstAdter Lateinpüdagogik". Eine 
illustrierte Lateingrammatik aus dem deutschen 
Frühhumanismus. Die Handschrift C 678 dér 
Universitatsbibliothek zu Uppsala. Hrsg. M. 
Asztalos etc. Stockholm. Kungl. Vitterhets 
Historie och Wiksell Intern. 1989. Bd. 1. Ein- 
leitung Verzeichnis dér deutschen Glossen 
und textkritische Edition. Bd. 2. Faksimile.
B 3

SERBAT, G.: Linguistique latiné et linguisti- 
que générale. Hűit conférences faites d’octobre 
A décembre 1987 A la Faculté de Philosophie 
et Lettres de l’Univ.. Catholique de Louvain.
Louvain-la-Neuve. Peeters. 1988. 74 p. 
/Bibliotheque des cahiers de l’Institut de 
Linguistique de Louvain. 39./ 
B 3

SGARSI. R-: Tecnica dei calqhi nella versio
né armena della grammatica técnice attributa a Dionisio 
Trace. Milano. 1990. p. 233-369.
/Memorie deli’Ist. Lombardo Accad. di Scienze e Lettere. 
Cl. di Lettere. 39. 4./
D 1
Studi Noniani. Vol. 13. Autori C. Amande, 
A. Barabino etc. Genova. 1990. 289 p. 
/Pubblicazioni dél’ Istituto di Filológia 
Classica e Medievale dél’ Universitá di Geno
va. 13 8./
Sz 1

Studies in Latin literature and Román history. 
Vol. 4. Ed. C. Deroux. Bruxelles. 1986. 548 p. 
/Collection Latomus. 196./ 
B 3

SZEMERÉNYI 0.: Scripta minora. Selected essays 
in Indo-European, Greek and Latin. Innsbruck. 
Inst. für Sprachwissenschaft dér Univ. Inns
bruck. 1987. Vol. 1. Indo-European. Vol. 2. 
Latin. Vol. 3. Greek.
/Innsbruckét BeitrAge zűr Sprachwissenschaft. 
53/1-3./
B 1

UNTERMANN, J.: Einführung in die Sprache 
Homers. Dér Tód das Patroklos, Ilias II 
684-867. Heidelberg. Winter. 1987. 188 p. 
/Heidelberger Studienthefte zűr Altertums- 
wissenschaft./
B 3

The uses of Greek and Latin. Historical 
essays. Ed. A. C. Dionisotti etc. London. 
1988. 248 p.
/Wartburg Inst. surveys and texts. 16./ 
B 3

VAANANEN, V.: Le journal-épitre d’Égérie. 
Itinerarium Egeriae. Étude linguistique. 
Helsinki. 1987. 177 p.
/Suom. Tiedeakatemian toimituksia. Sarja B. 
230./
B 1
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SLAVIC AND BALTIC LANGUAGES Studia Indogermanica et Slavica. Festgabe für 
Werner Thomas zum 65. Geburtstag. Hrsg. P.
Kosta etc. München. Sagner. 1988. XXVI, 565 p. 
/Specimina philologiae Slavicae. 26./ 
D 1

Biobibliografski reínik ucesnika Medunarodnog 
naufnog skupa Vük Karadíic i njegovo delo u 
svome vremenu i danas. Red. Z. Bojovií etc. 
Beograd. Medunarodni slavistifiki centar. 1987 . 
162 p.
B 1

Case in Slavic. Ed. R. D. Brecht etc. Colum- 
bus, 0. Slavica Publ. 1986 . 476 p.
B 3, D 1

Drevnerusskij literaturnyj jazyk v ego otno- 
Senii k staroslavjanskomu. Moskva. Nauka.
1987. 244 p. 
B 14

EtimologiSeskij slovar’ slavjanskih jazykov. 
Praslavjanskij leksiőeskij fond. Vyp. 16-17. 
Moskva. Nauka. 1990. 264, 269 p.
D 1

GIRKE, W. - JACHNOW, H.: Handbibliographie 
zűr slavistischen und allgemeinen Linguistik 
in Osteuropa. Bulgarien, ÖSSR, Jugoslawien, 
Polen, RumSnien, UdSSR, Ungarn. Tübingen. 
Niemeyer. 1988. Bd. 3/1. 1972-1977. LVIII, 
574 p. Bd. 3/2. 1972-1977. p. 575-1127.
B 1

J^zykowe studia balkanistyczne. T. 2. Red. V. 
Koseska-Toszewa etc. Wroclaw etc. Ossolineum. 
1990. 178 p.
/Prace slawistyczne. 74./
B 3

Language planning in the Soviet Union. Ed. M. 
Kirkwood. Basingstoke etc. MacMillan. 1989.
X, 230 p.
/Studies in Russia and East Europe./ 
B 3

MOKIENKO, V. M.: Slavjanskaja frazeologija. 
2. izd. Moskva. Vyssaja Skola. 1989. 286 p. 
B 301

PETROVIC, S.: Reínik crkvenoslovenskoga ]ezika. 
tS.lJ Cs.n.j £1987] X, 352 p.
B 3

Práce z déjin slavistiky. 5. Pofád. L. Rehácek. 
Praha. Univ. Karlova. 1988. 151 p.
B 3

Slavietiíen sbornik. Po sluőaj X. Meídunaroden 
kongres na slavistite, Sofija, 1988. Red. I. 
Duriganov. Sofija. BÁN. 1988. 223 p.
B 14

Slavjanskaja morfonologija. Substantivnoe 
slovoizmenenie. Red. T. V. Popova etc. Moskva. 
Nauka. 1987. p. 258-262.
B 1

Slovnik jazyka staroslovenského. Lexikon 
linguae palaeoslovenicae. Ses. 4. Red. Z. Haup- 
tová. Praha. Academia. 1987. p. 321-384.D 1 li r

VARSIK, B.: Slovansk* /slovenské/ názvy riek 
na Slovensku. A ich prevzatie Mad’armi v 
10-12. storoői. Príspevok ketnogenéze Slovákov. 
Bratislava. Veda. 1990. 180 p.
B 3

Russian, Ukrainian 
and Byelorussian

AKlSlNA, A. A. - BARANOVSKAJA, S. A.: Russkaja 
fonetika. 2. izd. Moskva. Russkij Jazyk. 1990. 
101 p.
D 1

Aktual’nye problemy istoriőeskoj i dialektnoj 
leksikologii i leksikografii russkogo jazyKa. 
Red. E. P. Andreev. Vologda. VGPI. 1988. 

■ 158 p.
B 14

ANIKIN, A. E.: Tunguso-man’íXuskie zaimstvo- 
nanija v russkih govorah Sibiri. Novosibirsk. 
Nauka. 1990. 91 p.
Sz 10

BABKIN, A. M. - §ENDEC0V, V. V.: Slovar’ 
inojazyfnyh vyraíenij i slov. Vyp. 2.
2. Izd., pererab. i dop. Leningrad. Nauka. 
1987. 654 p.
B 1

CURMAEVA, N. V.: Istorija nareéij v russkom 
jazyke. Moskva. Nauka. 1989. 174 p.
B 3

CYGANENKO, G. P.: Etimologiceskij slovar’ 
russkogo jazyka. 2. izd. Kiev. Radjans’ka 
§kola. 1989. 510 p.
P 1

DEMIDENKO, L. P.: ReSevye oáibki-. Minsk.
VyáejSaja Skolá. 1986 .• 335 p.
B 14

DONECKIH, L. I.: Slovo i mysl’ v hudoíest- 
vennom tekste. Ki^inev. Stiinca. 1990.
164 p.
B 3

Drevnerusskij literaturnyj jazyk v ego otno- 
íenii k staroslavjanskomu. Moskva. Nauka. 
1987. 244 p.
B 14

Etimologiíeskij slovar’ russkogo jazyka.
V Setyreh tomah. Red. M. Fasmer. 2. izd.
T. 3-4. Moskva. Progress. 1986-1987. 830, 
860 p.
B 1

GANUDEL’, Z.: Lingvistifeskij atlas ukrains’- 
kih govorov £idnoi slovaíoini. Tóm. 2.Tkac’ka 
leksika. Bratislava. Slovac’ke ped. vid. 1989. 
131 p.
D 1
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GECOVA, 0. G. : Arhangel’skij oblastnoj slovar’.
Vyp. 5. Moskva. MGU. 1987. 156 p. 
B 14

GistarySny slounik belaruskaj movy. Red. A. I.
Zurauski. Vyp. 8. Red. A. M. Bulyka. Minsk. 
Navuka i tfehnlka. 1987. 311 p.
B 3

Istorija russkogo jazyka i lingvistiíeskoe 
istoSnikovedenie. Red. V. V. Ivanov etc.
Moskva. Nauka. 1987. 261 p. 
B 1

Istorija russkogo literaturnogo jazyka.
Krestomatija. Sostav. Red. A. N. Kozhin. Izd.
2. Moskva. „Vysíaja Skola. 1989. 317 p. 
B 301

Jazykovaja sistenmost’ pri kommunikativnom 
obuóenii. Sbornik statej . Red. 0. A. Laptevoj 
etc. Moskva. Russkij Jazyk. 1988. 163 p.
B 3

JURŐANKAj G. F.: Sucasnae narodnae slova.
Z gavorki MscislajuSSyny. Slojunlk. Minsk. 
Navuka i T&hnika. 1988. 254 p.
B 3

KAPRENKO, 0. P. Nazvi riőok niín oi Pravobereí- 
noi Naddnipransini. Kiiv. Naukova Dumka. 1989. 
188 p.
B 3

KLOBUKOV, E. V.: Semantika padeínyh form v 
sovremennom russkom literaturnom jazyke. 
Vvedenie v metodiku pozicionnogo analiza.
Moskva. MGU. 1986. 117 p. 
B 14

KOPORSKAJA, E. S.: Semantiíeskaja istorija 
slavjanizmov v russkom literaturnom jazyke 
novogo vremeni. Moskva. Nauka. 1988. 231 p. 
B 1, B 14

K03IN, A. N.: Literaturnyj jazyk dopuSkinskoj 
Rossii. Moskva. Russkij Jazyk. 1989. 280 p.
B 3

Kratkaja russkaja grammatika. Red. N. Ju.
Svedova etc. Moskva. Russkij Jazyk. 1989. 
639 p.
B 3

Kratkij tolkovyj slovar’ russkogo jazyka.
Red. V. V. Rozanova. 7. izd. Moskva. Russkij 
Jazyk. 1990. 254 p.
B 3, D 1

Leksiko-semantiíeskie gruppy russkih glagolov. 
Red. É. V. Kuznecova. Irkutsk. Izd-vo Irkutsko- 
go Univ. 1989. 176 p.
B 3

Lingvistiíeskie i metodiíeskie problemy. Prepoda- 
vanija russkogo jazyka kak narodnogo. Red. A. M. 
Sahnarovií etc. Moskva. Nauka. 1987. 182 p.
B 14, Sz 10

MEJEROV, V. F.: Tipologija bukvennyh orfogramm. 
Irkutsk. Univ. 1988. 279 p.
B 3

MIRZOEV, M. A.: Imena na kartah Kaspija. íz 
istorii izuíenija i osvoenija. Baku. Azerbaj- 
daSanskoe Gos. Izd-vo. 1988 . 182 p.
B 3

MOKIENKO, V. M. : Zagadki russkoj frazeologii. 
Moskva. Vysáaja §kola. 1990. 159 p.
D 1

MOTINA, E. I.: Jazyk i special’nost’. Lingvo- 
metodiceskie osnovy obuíenija russkomu jazyku 
studentov-nefilologov. 2. izd. Moskva. Russkij 
Jazyk. 1988. 176 p.
B 14

MUHANOV, I. L. : Intonacija v russkoj dialogi- 
£eskoj reói. 2. izd. Moskva. Russkij Jazyk. 
1987. 188 p.
B 981

OZEGOV, S. I.: Slovar’ russkogo jazyka. 21. izd. 
Moskva. Russkij Jazyk. 1989. 921 p.
B 3, D 1

PAZNJAKOJU, M. P.: Slojunik épitétaju^belarus
kaj literaturnaj movy. Minsk. Navuka i Téhnika. 
1988. 559 p.
B 3

PLOTNIKOVA, G. N.: Lingvometodiíeskie osnovy 
obuíenija russkomu slovoobrazovaniju. Sverd- 
lovsk. Izd. Ural’skogo Univ. 1989. 144 p.
B 14

PODOL’SKAJA, N. V.: Slovar’ russkoj onomasti- 
ieskoj terminologii. 2. izd., pererab. i dop. 
Moskva. Nauka. 1988. 187 p.
B 3, B 14

Porivnjal’no-tipologiíne vivíennja shidno- 
slov’jans’kih mov. Red. I. E. Gricjutenko.
L’viv. 1987. 103 p.
/Visnik L’vivs’kogo Univ. Ser. filologicna. 
18./
D 1

POSPELOV, N. S.: Mysli o russkoj grammatike. 
Izbrannye trudy. Moskva. Nauka. 1990. 179 p.
B 3, Sz 10

PRIJATKINA, A. F.: Russkij jazyk. Sintaksis 
osloínennogo predloXenija. UŐebnoe posobie. 
Moskva. VysSaja ákola. 175 p.
Sz 1

Pskovskij oblastnoj slovar’ s istoriSeskimi 
dannymi. Red. koll. A. S. Gerd etc. Vyp. 8. 
Leningrad. Univ. 1990. 180 p.
D 1

ROZENTAL’, D. É. - GOLUB, I. B.: Russkaja orfo- 
grafija i punktuacija. Moskva. Russkij Jazyk. 
1990. 186 p.
D 1

ROZENTAL’, D. É. - TELENKOVA, M. A.: Slovar’ 
trudnostej russkogo jazyka. Izd. 6., ispr. i 
dop. Moskva. Russkij Jazyk. 1987. 413 p.
B 14

Russkaja orfografija i punktuacija. Red. C. A.
Vorob’eva. Kiev. Vysca Skola. 1988. 179 p.
B 14
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Russkij jazyk. Voprosy funkcionál’nogo razvi- 
tija i vzaimodejstvija s vostoínoslavjanskimi 
jazykami. Red. I. E. Gricjutenko. L’vov. 1986. 
82 p.
/Vestnik L’vovskogo Univ. Ser. filologiíeskaja. 
17./
D 1

Russkoe jazykoznanie. Respublikanskij meídu- 
vedomstvennyj nauínyj sbornik. Red. M. A.
Karpenko. Vyp. 12.-13. Kiev. Vyíía ákola. 1986. 
133 p.
B 14

RYKA, W. - piALISZEWSKÁJ MALI§EVSKAJA, A.: Pet- 
rografiíeskij slovar’ Moskva. Nedra. 1989. 
589 p.
D 1

SANNIKOV, V. Z.: Russkie soőinitel’nye konst- 
rukcii. Semantika, pragmatika, sintaksis.
Moskva. Nauka. 1989. 266 p.
B 3

SAVEL’EVA, L. V.: Formy otricanija v russkom 
jazyke donacional’nogo perioda. Leningrad. 
Izd-vo Leningradskogo Univ. 1989. 157 p.
B 3

SAVICKIJ, V. M. : Jazyk processual’nogo zakona. 
Voprosy terminologii. Moskva. Nauka. 1987. 
286 p.
B 3

SCHWEIER, U,: Zum Flexionsakzent in dér gross- 
russischen Literatursprache 16. und des 17. 
Jahrhunderts. Beschreibung und vergleichende 
Einordnung dér Akzentsysteme dér Ostroger 
Bibéi [Neues Testamentl von 1580-1581 und dér 
Moskauer Bibéi von 1663. Diss. Konstanz.
München. Sagner. 1987. 390 p.
/Specimina philologiae Slavicae. Suppl.bd. 22./ 
D 1

SELLIÜS, A. E.: Vocabularium Russo-Germanicúm 
(.1707} und Russorum Formuláé Loquendi.
Frankfurt a.M. etc. Láng. 1989. XV, 187 p. 
/Heidelberger Publikation zűr Slavistik. 
A. Linguistische Reihe./
B 3

Severnorusskie govory. MeSvuzovskij sbornik. 
Vyp. 5. Red. A. S. Gerd. Leningrad. Univ. 
Leningrad. 1989. 218 p.
D 1

SID0R0V, E. V.: Problemy recevoj sistemnosti. 
Moskva. Nauka. 1987. 138 p.
B 1, B 3

Slovar’ fiziologiíeskih terminov. Red. 0. G. 
Gazenko. Moskva. Nauka. 1987. 446 p.
B 14

Slovar’ kniXnikov i kfiiznosti Drevnej Rusi.
Vyp. 1. XI - pervaja polovina XIV v. Red. D. S. 
Lihaíev. Leningrad. Nauka. 1987. 492 p.
B 14

Slovar’ russkih narodnyh govorov. Red. F. P. 
Sorokoletov. Vyp. 25. Red. 0. G. Porohova. 
Leningrad. Nauka. 1990. 352 p.
D 1

Slovar’ russkogo jazyka XI-XVII. vv. Vyp. 16. 
Red. G. A. Bogatova. Moskva. Nauka. 1990. 
294 p.
Sz 1

Spravocnik licnyh imen narodov RSFSR. Red.
A. V. Superanskaja etc. Moskva. Russkij Jazyk. 
1987. 654 p.
B 14, B 301

STRAKOVA, V.: Referujeme rusky. Priruíka 
ruského odborného vyjadíováni. Praha. Academia. 
1989. 252 p.
B 3

SUVALOVA, S. A.: Smyslovye otnoáenija v sloá- 
nom predloíenii i sposoby ih vyraíenija.
Moskva. Izdatel’stvo Moskovskogo Univ. 1990. 
160 p.
Sz 10

SVARCKOPF, B. S.: Sovremennaja russkaja punk- 
tuacija. Sistema i ee funkcionirovanie. Mosk
va. Nauka. 1988. 190 p.
P 1

Terminologiíeskij slovar’ po marksejderskomu 
delu. Red. A. N. Omel’Senko. Moskva. Nedra. 
1987. 187 p.
P 1

Tipologija iterativnyh konstrukcij. Otv. red.
V. S. Hrakovskij. Leningrad. Nauka. 1989. 
311 p.
Sz 10

TUPIKOV, N. M.: Slovar’ drevne-russkih "lidny" 
sobstvennyh "imen". Leipzig. ZA-Reprint. 1989. 
II, 857, 6 p.
D 1

Ukrajins’ka mova. C. 1-2. Kyjiv. ViSáa Skola. 
1988 .
B 3

VIHOVANEC’, I. R.: íastini movi v semantiko- 
gramaticnomu aspekti. Kilv. Naukova Dumka. 
1988. 255 p.
B 3

Voprosy optimizacii vkljuéennogo obudenija 
russkomu jazyku vengerskih studentov-filolo- 
gov. Otv. red. V. A. Fedosov. Vladimir. VGPI 
im. P.I. Lebedeva-Poljanskogo. 1987. 153 p. 
B 1

Z0L0T0VA, G. A.: Sintaksiceskij slovar’. Reper- 
tuar élementarnyh edinic russkogo sintaksi.s.a. 
Moskva. Nauka. 1988. 439 p.
B 1, P 1

Western Slavic languages

BELCARZOWA, E.: Niektóre osobliwosci leksy- 
kalne Biblii tzw. Leopolity. Wroclaw etc. 
Ossolineum. 1989. 109 p.
/Prace Instytutu Jezyka Polskiego. 68./
B 3
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BUDNY, S.: 0 przedniejszych wiary chrytyjaAs- 
kiej artykulach. Warszawa etc. PWN. 1989. XV, 
247 p.
/Bibliotéka pisarzy reformacyjnych. 16./ 
B 3

CZOPEK, B.: Nazwy miejscowe dawnej ziemi 
chelmskiej i belskiej [w granicach dzisiejsze- 
go panstwa polskiego}. Wroclaw etc. Ossoline
um. 1988. 207 p.
/Prace Instytutu Jazyka Polskiego. 67./
B 3

GÖMÖRI, Gy.: Somé Polish inscriptions in alba 
amicorum of the 16th-18th century. München.
Sagner. 1987. p. 463-472.
B 1

HAB0V§TIAK0VA, K. - KRO^LAKOVA, E.: Clovek v 
zrkadle frazeológie. Bratislava. Tátrán. 1990. 
217 p.
/Citanie Studujucej mládeíe. 197./ 
B 3

HUBACEK, J.: Maly slovnik íeskych slangu. Ost- 
rava. Profil. 1988. 189 p.
B 3, B 14

KNAPPOVA, M. : Rodné jméno v jazyce a spolec.- 
nosti. Praha. Academia. 1989. 204 p.
/Studie a práce lingvistické. 24./
B 3

Krátky slovnik slovenského jazyka. Red. J. Ka- 
Őala etc. Bratislava. Veda. 1987. 587 p.
B 1, B 3

KUÍERA, K.: Cesky jazyk v USA. Praha. Univ.
Karlova. 1990. 243 p.
/Acta Univ. Carolinae. philologica. Monogra- 
phia. 108./
B 3, D 1

KURASZKIEWICZ, W.: Polski j$zyk literacki. 
Studia nad história i struktúra. Warszawa.
PWN. 1986. 778 p.
B 14

LAMPRECHT, A.: Preslovanstina. Brno. Univ. 
1987. 196 p.
B 14

Nowe slownictwo polskie. Materialy z prasy lat 
1972-1981. Red. D. Tekiel. Cz. 2. Wroclaw etc. 
Ossolineum. 1989. 178 p.
/Prace Instytutu Jezyka Polskiego. 69./ 
B 3

ORAVEC, J. - LACA, V.: PríruSka slovenského 
pravopisu pre ^koly. 10. vyd. Bratislava.
SPN. 1987. 598 p. 
B 14

PAULINY, E.: Vyvin slovenskej deklinácie. 
Bratislava. Veda. 1990. 266 p.
B 3

Polszcayzna mówiona Wroclawia. Cz. 1. Studia 
wstepne. Red. F. Nieckula. Wroclaw. 1990. 
176 p.
/Acta Univ. Wratislaviensis. 1031./ 
D 1

RECZEK, S.: W rzecz polska wstapié. Wroclaw 
etc. Ossolineum. 198g. 255 p.
B 3

Slovnik spisovného jazyka deského. Vyp. 6-8. 
Red. J. BeliíS. 2. vyd. Praha. Academia; 1989 . 
425, 441, 569 p.
B 14

Slownik polszczyzny XVI wieku. Red. M. R.
Mayenowa. T. 17. Red. K. Wilczewska etc. 
Wroclaw etc. Ossolineum. 1987. XIII, 611 p.
B 1.

UHER, F.: Slovesné predpony. Brno. 1987. 212 p. 
/Spisy pedagógiáké fakulty Univ. J. E. PurkynS 
v Brné. 33./
B 14

Wlaáciwosci skladniowo-stylistyczne jazyka te- 
lewizji polskiej. Na matériáié list frekwen- 
cyjnych. Red. Z. Kurzowa. Warszawa etc. PWN. 
1989. 299 p.
B 3

Southern Slavic languages

BENESld, J.: RjeÜnik hrvatskoga knjiíevnoga 
jezika od preporoda do I. G. KovaőiŐa. Red. 
J. Beneíió etc. Sv. 8. Zagreb etc. Glóbus 
etc. 1988. p. 1613-1848.
B 1

BOSNAKOVIC, Z.: Makedonski jezik. Őitanka, 
reínik, gramatika. Növi Sad. Vojvodanska Akade- 
mija Nauka i Umetnosti Filozoffeki Fakultét. 
1986. 182 p.
B 14

BRLEK, M.: Leksikograf Joakim Stulli. 1730- 
1817. Zagreb. 1987. X, 341 p.
/Djela Jugoslavenske akademije znanosti i 
umjetnosti. Razred za filoloSke znanosti. 60./ 
B 1, B 3

Eine Sprachlehre von der Hohen Pforte. Ein 
arabisch-persisch-griechisch-serbisches 
Gesprachslehrbuch vöm Hofe des Sultans aus 
dem 15. Jahrhundert als Quelle für die 
Gesohichte der serbischen Sprache. Hrsg. W. 
Lehfeldt. Köln etc. Böhlau. 1989. VIII, 367 p. 
/Slavistische Forschungen. 57./ 
B 3

l
ELSŐN, M. J.: A diachronio interpretation of 
Macedónián verbal morphology. Lewiston etc. 
Edwin Mellen Pr. 1990. II, 207 p.
/Studies in Slavic language and literature. 
2./
B 3

KLAJN, I.: Recnik jeziőkih nedoumica. 2. 
prerad. i dop. izd. Beograd. Nolit. 1987. 
158 p.
/B-iblioteka Odrednice./
B 3, B 14

KOSTüé, Operativna gramatika srpsko- 
hrvatskog jezika. Beograd. Prosveta. 1987. 
333 p.
B 3

NEWE KLOWSKY, G.: Der kroatische Dialekt von 
Stinatz. Wörterbuch. Wien. 1989. 228 p. 
/Wiener slawistischer Almanach. Sonderband. 
25./
B 3
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NIKOLIC, M. - NIKOLIŐ, M.: Srpskohrvatski 
jezik í kultúra izraiavana za V razred 
osnovne Skole. 3, izd. Beograd etc. Zavod za 
udbenike i nastavna sredstva etc. 1988. 119 p. 
B 14

NIKOLld, M. - NIKOLIÓ, M.: Srpskohrvatski 
Jezik i kultúra izvazavana za VI razred 
osnovne Skole. 2. izd. Növi Sad etc. Zavod za 
izdavane udbenika etc. 1987. 119 p.
B 14

PALKOVITS, E.: Wortschatz des BurgenlSnd- 
isch kroatischen. Wien. Veri, der österr. Akad, 
der Wiss. 1987. 256 p.
/Schriften der Balkankommission. Linguisti- 
sche Abteilung. 32./ 
B 1

PÁRVEV, H.: Sázdateli i tvorci na bálgarskoto 
ezikoznanie. Sofiá. Narodna prosveta. 1987. 
374 p.
B 1

Pomagalo po sintaksis na bálgarskija ezik. 
Sást. S. Brezinski. Sofija. Univ. 1988. 
283 p.
B 3

POPOVIÓ, M.: Vük Stef. Karaáió, 1787-1864.
3. izd. Beograd. Nolit. 1987. 456 p. 
D 1

RUDIN, C.: Aspeots of Bulgárián syntax. 
Complementizers and WH constructions. 
Columbus, 0. Slavica. 1986. IV, 232 p. 
Sz 1

Socialni realizem v slovenskem j.eziku, 
knjiíevnosti in kulturi. Mednarodni simpozij 
v Ljubljani od 26. do 28. junija 1985.
Uredil F. Zadravec. Ljubljana. Univ. 1987. 
642 p.
/Obdobja. 7./ 
B 1

STAKIC, M.: Derivaciona fonetika imenica i 
prideva u juznoslovenskim Jezicima. Beograd. 
1988. 244 p.
/Monografi j'e Filoloski Fakultét Beogradskog 
Univ. 64./
B 3

TEZAK, S.: Jezik, izvazavanje i stravanje. 
Radna biljeznica uz udíbenik hrvatskoga ili 
srpskoga jezika u V. razredu osnovne Skole. 
5. izd. Zagreb. Skolska knjiga. 1988. 79 p. 
B 14

TEÍAK, S.: Jezik izvaíavanje i stravanje. 
Udzbenik za hrvatski ili srpski jezik u V. 
razredu osnovne skole. 5. izd. Zagreb. Skolska 
knjiga. 1988. 123 p.
B 14

TOPORlálŐ, J.: Portreti razgledi presoje. K. 
zgodovini slovenskega jezikoslovja ob 400- 
letnici trubarjeve smrti. Ljubljana. Zaloí- 
ba Obzorja. 1987. 487 p.
B 1

ZAGAR, F.: Slovenska slovnica in jezikovna 
vadnica. Maribor. Zaloíba Obzorja. 1987. 
330 p.
B 1

THE LANGUAGES OF ASIA AND AFRICA. 
GENERAL ORIENTALISTICS

BARATH, T.: Magyar istennevek a régi Egyip
tomban. Montreal. Baráth T. 1988. 36. föl. 
B 1

Language planning in the Soviet Union. Ed. M.
Kirkwood. Basingstoke etc. MacMillan. 1989.
X, 230 p.
/Studies in Russia and East Europe./ 
B 3

Les langues dans le monde ancien et modeme.
P. 3. Les langues chamito_sémitiques. D. Cohen. 
Paris. CNRS. 1988. 318 p.
D 1

PERRIER, P.: KaroZoutha. Annonce orale de la 
Bonne Nouvelle en Arameen et Evangiles Greco- 
Latins. Paris. Médiaspaul. 1986. 700 p.
P 1

SMART, J. R. : Arabic. Kent. Bungay etc. 1988.
VII, 298 p.
/Teach yourself./ 
P 4

The languages of Asia

ALEKSAHIN, A. N.: Dialekt hakka Kitajskij 
jazyk. Moskva. Nauka. 1987. 84 p.
/Jazyki narodov Azii i Afriki./
B 1

EDEL’MAN, D. I.: Sravnitel’naja grammatika 
vostoíno-iranskih jazykov. Fonologija.
Moskva. Nauka. 1986. 231 p.
B 14

KONDRA§KINA, E. A.: Indonezija. Jazykovaja 
situacija i jazykovaja politika. Moskva. 
Nauka. 1986. 151 p.
B 14

Slovo i obraz. Novoe v japanskoj filologii. 
Red. I. V. Golovnin etc. Moskva. Izdatel>- 
stvo Moskovskogo Univ. 1990. 174 p.
Sz 10

YASUHI, E. - BERNDT, J.: Japanisch für Natur- 
wissenschaftler und Techniker. 4. Aufl. Leip- 
zig. Enzyklopádie. 1987. 252 p.
B 14

The languages of Africa

HERMS, I.: Gespráchsbuch Deutsch-Swahili. 
3. durchges. Aufl. Leipzig. Enzyklop3<}ie. 
1987. 184 p.
B 14
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URALIC AND ALTAIC LANGUAGES

AIKIO, M.: Saamelaiset kielenvaihdon kier- 
teessá. Kielisosiologinen tutkimus viiden 
saamelaiskylán kielenvaihdosta 1910-1980. 
Helsinki. 1988. XII, 379 p.
/Suom. Kirjall. Seuran toimituksia. 979./ 
B 1

ANIKIN, A. E.: Tunguso-man’Őíuskie zaimstvo- 
vanija v russkih govorah Sibiri. Novosibirsk. 
Nauka. 1990. 91 p.
Sz 10

Bestánde dér Fachbibliothek Finno-Ugristik 
dér Universitátsbibliothek Berlin. Auswahlkata- 
log. 9. Literatur. Bearb. E. Roy. Berlin. 1990. 
644-739 p.
/Schrifttenreihe dér Universitatsbibliothek 
Berlin. 47./
B 301

Finno-volískaja jazykovaja obSÜnost’. Red.
B. A. Serebrennikov. Moskva. Nauka. 1989. 
271 p.
B 14

Fonetika jazykov Sibiri i sopredel’nyh regio- 
nov. Red. V. M. Nadeljaev. Novosibirsk.
Nauka. 1986. 178 p. 
B 14

GARKAVEC, A. N.: Tjurkskie jazyki na Ukraine. 
Razvitie struktury. Kiev. Naukova Dumka.
1988. 176 p.
B 14

Inarilappisches Wörterbuch. Bd. 2. Hrsg.
E. Itkonen. Helsinki. Suom-ugrilainen Seura. 
1987. 430 p.
/Lexioa Societatis Fenno-Ugricae. 20/2./ 
B 1

ITKONEN, T. : Nurmijárven murrekirja. Helsinki. 
1989. 398 p.
/Suom. Kirjall. Seuran toimutuksia. 498 ./ 
/Kotiseudun murrekirjója. 10./
B 3

JANHUNÉN, J.: Matériái on Manchurian Khamni- 
gan Mongol. Helsinki. 1990. 110 p.
/Castrenianumin toimitteita. 37./
D 1

KALLIOKOSKI, J.: Ja. Rinnastus ja rinnastus- 
konjuntion kayttö. Helsinki. 1989. 244 p. 
/Suom. Kirjall Seuran toimituksia. 497./ 
B 3

Karjalan kieltá ja kansankulttuuria. Tóim.
H. P. Virtaranta. 1. Tverinkarjalaisia kielen- 
nSytteita. Helsinki. 1990. 445 p.
/Suan.-Ugril. Seura toimituksia. 205./ 
B 3

KielestS kiini. Tóim. S. Aalto etc. Helsinki. 
Suom. Kirjall. Seura. 1989. 336 p.
/Tietolipas. 113./
B 3

KOIVISTO, J.: Suomen murteiden refleksiivitai- 
vutus. Helsinki. 1990. 195 p.
/Suom. Kirjall, Seuran toimituksia. 532 ./ 
B 3

LAAKSO, J.: Translatiivinen verbinjohdin NE 
itámeren-suomalaisissa kielissá. Helsinki. 
1990. 202 p.
/Suom.-Ugril. Seuran toimituksia. 204./ 
B 3

LAAKSO, J.: Vatjan káánteissanasto. Helsinki. 
Suom.-Ugril. Seura. 1989. X, 103 p.
/Lexioa Soc. Fenno-Ugricae. 22./ /Kotimaisten
Kielten Tutkimuskeskuksen julkaisuja. 49./ 
B 3

LÁNSIMAKI, M.: Suomen verbikantaiset in. 
íme-johdokset. Helsinki. 1987. XXXV, 355 p. 
/Suom. Kirjall, Seuran toimituksia. 469./ 
B 1

LEHTIMAKI, P.: Tammelan murrekirja. Helsinki. 
1989. 404 p.
/Suom. Kirjall. Seuran toimituksia. 512./
/Kotiseudun murrekirjója. 11./
B 3

LEWIS, G.: Turkish. 2. ed. Kent. Bungay etc. 
1989. VIII, 207 p.
/Teach yourself./
P 4

Materialy VI. meádunarodnogo kongressa finno- 
ugrovedov. Tóm. 1. Red. E. A. Savel’eva.
Moskva. Nauka. 1989. 430 p. 
P 2

Materialy VI. meádunarodnogo kongressa finno- 
ugrovedov. Tóm. 2. Red. G. V. Fedjuneva.
Moskva. Nauka. 1990. 551 p. 
P 2

MIRZOEV, M. A.: Imena na kartah Kaspija. íz 
istorii izuőenija i osvoenija. Baku.
Azerbajdianskoe Gos. Izd-vo. 1988. 182 p.

Nonanteries. A Aurélien Sauvageot pour són 
Quatre-vingt-dixi^me anniversaire. Paris. 
Assoc. pour le développement des études 
finno-ougriennes. 1987. 32 p.
B 1

PÁÁKKÖNEN, I.: Relatiivisanan valinta. Helsin
ki. 1988. 307 p.
/Suom. Kirjall. Seuran toimituksia. 481./
B 1, B 3

Pál Hunfalvy ja súbmalaiset. Kirjeita vuosil- 
ta 1853-1891. Tóim. V. Tervonen. Helsinki.
1987. IX, 410 p.
/Suom-ugril. Seuran toimituksia. 197./
B 1

Problemy mongol’skogo jazykoznani ja. Sbornik 
nauőnyh trudov. Otv. red. L. D. Sagdarov. 
Novosibirsk. Nauka. 1988. 156 p.
B 14

RÉDEI, K.: Uralisches etymologisches Wörter
buch. Wiesbaden. Harrassowitz. 1987-1988.
Bd. 1. Uralische und finnisch-ugrische Schicht. 
Lfg. 4-5. Bd. 2. Finnisch-permische und 
finnisch-wolgaische Schicht, ugrische 
Schicht. Lfg. 6.
B 1
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STIPA, G. J.: Finnisch-ugrische Sprach- 
forschung von dér Renaissance bis zum Neu- 
positivismus. Helsinki. 1990. 437 p. 
/Suomalais-ugrilaisen seuran toimituksia.
206./
D 1

AMERICAN, AUSTRALIAN AND OCEANIC 
LANGUAGES

Uurali keelte aktuaalseid probleema. Aktual’nye 
problemy aral’skih jazykov. Tóim- P. Alvre- 
eto. Tartu. 1990. 219 p.
/Tartu Olikooli toimetised. 876./ /Fenno-
ugristica. 16./
D 1

VIETZE, H.-P.: Lehrbuch dér mongolischen Spra- 
ohe. 5. durchges. Aufl. Leipzig. Enzyklopádie. 
1988. 263 p.
B 14

VIIKARI, A.: ASneen kirjoitettu. Vapautuvien 
mittojen varhaisvaiheet suomenkielisessá 
lyriikassa. Helsinki. 1987. 313 p.
/Suom. Kirjall. Seuran toimituksia. 468./
B 1

WICHMANN, Y.: Wotjakischer Wortschatz. Helsinki. 
Suom.-Ugril. Seura. 1987. XXIII, 421 p.
/Lexica Societatis Fenno-Ugricae. 21./
B 1

WIIK, K.: Viron vokaalisointu. Helsinki. SKS.
1988. 308 p.
/Suomi. 140./
B 1

Hungárián

ÁGOSTON, M. : Rendszerbomlás? Nyelvhasználatunk 
zavarai. Újvidék. Fórum. 1990. 124 p.
/Nyelvművelő füzetek./
D 1

BARATH, T.: Magyar istennevek a régi Egyiptomban. 
Montreal. Baráth,T. 1988-. 36 . föl.
B 1

BEHRENS, L.: Textanalyse und Sprachwandel.
Historische Syntax des Ungarischen. Ein empi- 
risches Modell. Frankfurt a.M. etc. Láng. 1989. 
476 p.
/Europáische Hochschulschriften. 21. Linguis- 
tik. 74./
B 3

GROOT, C. de: Predicate structure in a functio- 
nal grammar of Hungárián. Dordrecht etc. Foris. 
1989. X, 234 p.
/Functional grammar series. 11./ 
Sz 1

PAYNE, J.: Colloquial Hungárián. London etc. 
Routledge and Kegan Paul. 1987. 360 p.
/The colloquial series./
B 1

CRAWFORD, J. M.: Cocopa dictionary. Berkeley 
etc. 1989. VIII, 534 p.
/Univ. of California publications in linguis
tics. 114./
B 3

DAYLEY, J. P.: Tümpisa (Panamint) Shoshone 
dictionary. Berkeley, Calif. etc. Univ. of 
California Pr. 1989. XXXVIII, 516 p.
/Univ. of California publications in linguis
tics. 116./
D 1

KASER, L.: Die Besiedlung Mikronesiens. Eine 
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Bech, Annelise et al.: The E-framework: a formalism 
for natural language Processing.
= Coling Budapest. 1988. pp. 36-39.

Beierle, Christoph et al.: Feature graphs and abstract 
data types.
= Coling Budapest. 1988. pp. 40-45.

Békési Imre: A mondat fölötti szövegegység egyik 
paradigmája az esszében.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 166-169.
- -A paradigm of supra-sentential text unity in essays.

Békési Imre: A választó viszony konstrukciónál is 
jelentése.
= AUSz-SEL; 31-32. 1987-1988. pp. 9-20.
- - The constructional meaning of disjunctive 
relations.

Békési, I(mre) - Valaczkai, L(ászló): Ein
Argumentálionstypus in der Rede eines humanistischen 
Orators.
= AAPSz-SLLAe. 1987-1988. pp. 15-21.

Belova, Alevtina et al.: Somé problems of machine 
transiation between closely related languages.
= Coling Budapest. 1988. pp. 46-48.

Bencze Lóránt: A nyelvtani idő nyomában.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 169-178.
-- Exploring time and tense.
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Bencze Lóránt: Szövegviszonyok viszonya. 
= Studia in honorem... 1988. pp. 21-28. 
-- The relations of text relations.

Benkő Loránd: A nyelvi változások mibenléte és 
jellegzetességei.
= Nyr. 112. (1988.) 4. pp. 385-397.
-- The essence and features of linguistic changes.

Benkő Loránd: A történeti nyelvtudomány alapjai. 
Tankönyvkiadó. Budapest, 1988.
= Köznevelés. 44. 1988. 40. p. 13. Kovács Zita: 
Nyelvtörténeti összegezés. (Rév. in Hungárián.) 
-- The foundations of historical linguistics.

Blanke, Detlev (red.): Socipolitikaj aspektoj de la 
esperanto-inovado. 2. eldono. Hungara Esperanto-Asocio. 
Budapest. 1986. (1988). 288 p.

Bloemberg, Wilfried et al.: A system fór creating and 
manipulating generál ized wordclass transition matrices 
from large labelled text-corpora.
= Coling Budapest. 1988. pp. 49-53.

Blonsky, Marshall (ed.): On sings. The Johns Hopkins 
Univ.Press. Baltiinore. 1985.
= Nyr. 112. (1988). 1. pp. 117-120. Szabó Zoltán.
(Rév. in Hungárián.)

Bloomfield, Morton W.: Stilisztika és irodalomelmélet. 
= Hel. 34. 1988. 3-4. pp. 309-353.
-- Stylistics and literary theory.

Bodnár, Ildikó: Darstellung dér Verháltnisse unter den 
Elementen des Lautsystems.
= MFF. 19. 1988. pp. 28-33.

Bogurajev, Bran (közrem.): Software support fór 
practical grammar development.
= Coling Budapest. 1988. pp. 54-58.

Boitet, Ch. et al.: Representation of trees and 
string-tree correspondences.
= Coling Budapest 1988. pp. 59-64.

Boneckaja, N.K.: Primeíanija ("Magifcnost' slova" i 
"Imeslavie kak filosofskaja predposylka" P.A.
Florenskogo).
= SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 75-80.

Boneckaja, N.K.: Slovo v teorii jazyka P.A. 
Florenskogo.
= Slav. 34. 1988. 1-4. pp. 9-25. (Predislovie i 
primeíanie.)

Borisova, Elena: Two-component teaching system that 
understands and corrects mistakes.
= Coling Budapest. 1988. pp. 68-70.

Bolla Kálmán: A magyar szupraszegmentális 
hangszerkezet fonetikai elemzése szintézissel. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 216-225. 
--Synthesis-based phonetic analysis of the Hungárián 
suprasegmental sound-structure.

Boross Ottilia és Pléh Csaba: A nem verbális közlések 
a gazdagréti felvételekben.
= Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. pp. 159-177.
-- Non-verbal communication in the records of 
Gazdagrét.

Brown, Gillian - Yule, George: Discourse analysis. 
Cambridge Univ. Press. Cambridge etc. 1983.
= Nyr. 112. (1988). 2. pp. 248-252.

Brown, P. (közrem.): A statistical approach to 
language translation.
= Coling Budapest. 1988. pp. 71-76.

Budai László: Partitivusi és holisztikus iránytárgy. 
= MNy. 84. (1988). 4. pp. 433-443.
-- Partitive and holistic object.

Busemann, Stephen et al.: A constructive view of GPSG 
or how to make it work.
= Coling Budapest. 1988. pp. 77-82.

Büky Béla: A pszichikumra vonatkozó szókincs korai 
rétege a magyarban. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1986. 
= MNy. 84. (1988). 3. pp. 362-365. Martinkó András. 
(Rév. in Hungárián.)
--Early layer of the lexicon concerning the psyche in 
Hungárián.

Büky Béla - Gósy Mária: A beszédhangok gyakorisága 
első osztályos gyermekek beszédében.
= Nyr. 112. (1988). 4. pp. 440-447.
-- The frequency of speech-sounds in the speech of 
first-grade schoolchiIdren.

Calder, Jonathan et al.: Unification categorial 
grammar: a concise, extendable grammar for natural 
language Processing.
= Coling Budapest. 1988. pp. 83-86.

Calzorali, Nicoletta et al.: Acquisition of semantic 
information from an on-line dictionary.
= Coling Budapest. 1988. pp. 87-92.

Campbell, W. N.: Speech-rate variation and the 
prediction of duration.
= Coling Budapest. 1988. pp. 93-95.

Carbonell, Jaime G. et al.: Anaphora resolútion. 
= Coling Budapest. 1988. pp. 96-101.

Carlson, Lauri: RÚG: Regulát Unification Grammar. 
= Coling Budapest. 1988. pp. 102-105.

Carson, Julié: Unification and transduction in 
computational phonology.
= Coling Budapest. 1988. pp. 106-111.

Chen-Xin-xi et al.: A new design of Prolog-based 
bottom-up parsing system with govemment-binding 
theory.
= Coling Budapest. 1988. pp. 112-116.

Choli Daróczi József - Feyér Levente: Zhanes romanes? 
Cigány nyelvkönyv. Magyarországi Cigányok Kulturális 
Szövetsége. Budapest. 1988. 204 p.
- - A reader of Romany.

Coling Budapest: Proceedings of the 12th International 
Conference on Computational Linguistics 22-27 August 
1988. Vargha, Dénes (ed.) Org. by the John Neumann 
Society for Computing Sciences. 1-2. kötet. NJSZT. 
Budapest. 1988. XIV. 843. (Az előadásokat Id. külön 
is.)

Correa, Nelson: A binding rule for government binding 
parsing.
= Coling Budapest. 1988. pp. 123-129.

Crombie, Winifred: Discourse and language learning. A 
relational approach to syllabus design. Oxford 
University Press. 1985.
= ínyt. 1988. 2. pp. 53-56. Illés Éva. (Rév. in 
English)
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Cs. Jónás Erzsébet: Az indirekt beszédaktus szerepe a 
dialógusban.
= SRussica. 12. 1988. pp. 429-431.
- - The role of the índirect speech-act in the 
dialogue.

Curteanu, Neculai: Augmented X'-schemes. 
= Coling Budapest. 1988. pp. 130-132.

Décsy Gyula:A 16. nemzetközi névtudományi kongresszus 
Quebecben.
=MNy. 84. (1988). 3. pp. 370-373.
- - The 16th International Onomatological Congress in 
Quebec.

Deme László: Nyelviség, funkcionalitás, 
mikrotársadalmiság.
=MNy. 84. (1988). 4. pp. 385-393.
--Issues of linguistics, functionality, social usage.

Devos, M. et al.: The parallel expert parser, PÉP. 
= Coling Budapest. 1988. pp. 142-147.

DiMarco, Chrysanne et al.: Stylistic grammars in 
language translation.
= Coling Budapest. 1988. pp. 148-153.

Domenig, Marc: Word manager, a system fór the 
definition, access and maintenance of lexícal 
databasis.
= Coling Budapest. 1988. pp. 154-159.

É. Kiss Katalin: Még egyszer a mondat intonációjáról 
és hangsúlyozásáról.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 1-52.
- - Once more on the intonation and stressing of the 
Hungárián sentence.

Eberle, Kari: Partial orderings and Aktionsarten in 
discourse representation theory.
= Coling Budapest. 1988. pp. 160-165.

Engelberg, Klaus-Jürgen: Lexical functional grammar in 
speech recognition.
= Coling Budapest. 1988. pp. 172-176.

Eynde, Frank van: The analysis of tense and aspect in 
Eurotra.
= Coling Budapest. 1988. pp. 699-704.

Fabó Kinga: Skizofrénia és nyelv (Személyiségvizsgálat 
Sylvia Plathról).
= Életünk. 16. 1988. 1. pp. 66-79.
--Schizofrenia and language (On S. Plath).

Fábricz Károly: A beszélt nyelvi szövegalkotás 
kérdéséhez.
= Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. pp. 76-89.
- - On the qestion of discourse-creation.

Fass, Dán: Metonymy and metaphor. 
= Coling Budapest. 1988. pp. 177-181.

Fazekas Tiborc: Nyelvszociológia és nyelvtudomány. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 297-307.
- - Language-sociology and language Science.

Fisiak, Jacek A. (szerk.): Historical semantics, 
historical word-formation. Mouton. Berlin etc. 1985.
(Trends in linguistics. Studies and monographs 29.) 
=NyK.89. 1987-1988. 1-2. pp. 246-250. Sz. Bakró-Nagy 
Marianne. (Rév. in Hungárián.)

Florenskij, P.A.: Magiínost slova.
= SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 25-75.

Földi, Éva: On the nasalization of the Hungárián 
vowels.
=MFF. 19. 1988. pp. 55-71.

Francoeur, Marié: Confrontations. Jalons pour une 
sémiosis comparative des textes littéraires. Éditions 
Noaman de Sherbrooke. Québec. 1985.
=Hel. 34. 1988. 1-2. pp. 247-251. Simonffy Zsuzsa.
(Rév. in Hungárián.)

Fűm, Danilo et al.: A distributed multi-agent 
architecture for natural language processing. 
= Coling Budapest. 1988. pp. 812-814.

Gasser, Michael et al.: Sequencing in a connectionist 
model of language processing.
= Coling Budapest. 1988. pp. 185-190.

Gerlach, Michael et al.: Semantic interpretation of 
pragmatic clues: Connectives, modal verbs and indirect 
speech acts.
= Coling Budapest. 1988. pp. 191-195.

Gíachin, Egidio P. et al.: Robust parsing of several, 
corrupted spoken utterances.
= Coling Budapest. 1988. pp. 196-201.

Gibbon, Dafydd et al.: The PSI/PHI architecture for 
prosodic parsing.
= Coling Budapest. 1988. pp'. 202-204.

Golan, Igái et al.: An active bilingual lexicon for 
machine translation.
= Coling Budapest. 1988. pp. 201-211.

Gósy Mária: Hangtani és szótani vizsgálatok hároméves 
gyermekek nyelvében. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1984. 
(Nyelvtudományi Értekezések 119.)
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 244-245. Lengyel Zsolt.
(Rév. in Hungárián.)
-- Phonetical and morphological inquiries intő the 
language of three-year-old children.

Gósy, Mária: Sentence understanding: the role of the 
number of syllabes.
=MFF. 19. 1988. pp. 18-27.

Gósy Mária: Tempóészlelés és beszédmegértés.
= Műhelymunkák. 1988. 5. pp. 87-122.
--Perception of tempó and speech comprehension.

Győri-Nagy, Sándor: Zűr Ontogenese der 
dominanzwechselnder Minderheiten-zweisprachigkeit im 
Karpatenbecken.
= Műhelymunkák. 1988. 4. pp. 81-99.

Gundel, Jeanette et al.: On the generálion and 
ínterpretation of demonstrative expressions.
= Coling Budapest. 1988. pp. 216-221.

Hajic, Jan: Formai morphology.
= Coling Budapest. 1988. pp. 222-224.

Hajzer Lajos: A fonetika elmélete és tanítása 
című I. nemzetközi szimpózium Moszkvában.
= ínyt. 1988. 3. pp. 89-91.
- - The 1st international symposium titled 'The theory 
and teaching of phonetics' held in Moscow.
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Harrington, Jonathan et al.: Word boundary 
Identification from phoneme sequence constraints in 
autómatic continuous speech recognition.
= Coling Budapest. 1988. pp. 225-230.

Hasida, Koiti: A cognitive account of unbounded 
dependency.
= Coling Budapest. 1988. pp. 231-236.

Haugeneder, Hans et al.: Improving search strategies.
= Coling Budapest. 1988. pp. 237-241.

Havas Ferenc: A nyelvtipológia definíciójához.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 185-189.
- - On the definition of language typology.

Hell György: A szó szerinti fordítás a kultúrák 
párbeszédében.
= NyPI. 10. 1988. pp. 86-93.
- - Literal translation in the dialogue of cultures.

Hellwig, Peter: Chart parsing to the siót and fillér 
principle.
= Coling Budapest, 1988. pp. 242-244.

Hess, Michael: Crossing correference in discourse 
representation theory.
= Coling Budapest. 1988. pp. 245-249.

Hoepelman, J.Ph. et al.: The succes of failure.
= Coling Budapest. 1988. pp. 250-254.

Hoppál Mihály: A szemiotika és a hermeneutika között. 
=Vság. 31. 1988. 2. pp. 71-83.
-- Between semiotics and hermeneutics.

Horton, Diane et al.: Presuppositions as beliefs.
= Coling Budapest. 1988. pp. 255-260.

Hunyadi László; On the logical role of stress.
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. pp. 
19-32.

Isabelle, Pierre et al.: Critter, a translation system 
fór agricultural markét reports.
= Coling Budapest. 1988. pp. 261-266.

Istvánovits Márton: Uj emlélet az indoeurópai nyelvek 
és népek eredetéröl.
= Ethn. 99. 1988. 1. pp. 109-115.
-- A new theory on the origin of the Indo-European 
languages and peoples.

Ivány Zoltán: Adalékok Dévai Bíró Mátyás 
diftongusrendszerének hangértékvizsgálataihoz. 
=MNy. 84. (1988).2. pp. 207-212.
-- Additional remarks on the sound-value analyses of 
the diphtong-system of M.Bíró Dévai.

Jacobs, Paul S.: Concretion, assumption-based 
understanding.
= Coling Budapest. 1988. pp. 270-277.

Jappinen, Harri et al.: Locally governed trees and 
dependency parsing.
= Coling Budapest. 1988. pp. 275-277.

Jensen, Karén: Why computational grammarians can be 
skeptical about existing linguistic theories.
= Coling Budapest. 1988. pp. 448-449.

Jurafsky, Dániel: Issues in relating syntax and 
semantics.
= Coling Budapest. 1988. pp. 278-284.

Kac, Michael B. et al.: Coordination in 
reconnaissance-attack parsing.
= Coling Budapest. 1988. pp. 285-290.

Kaji Hiroyuki: An efficient execution method fór rule- 
based machine transiations.
= Coling Budapest. 1988. pp. 824-829.

Kálmán Béla: Az ALE (Európai Nyelvatlasz) munkálatai 
és eddig megjelent füzetei.
= MNy. 84. (1988) 4. pp. 503-507.
-- The ALE (Linguistic Atlas of Europe): works in 
progress and the issues released so far.

Kálmán, László: Generics, common-sense reasoning and 
monotonicity in discourse representation theory.
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. pp. 
95-110.

Kanski, Zbigniev: Logical symmetry and natural 
language reciprocals.
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. pp. 
49-68.

Káplán, Roland M. et al.: An algorithm fór functional 
uncertainty.
= Coling Budapest. 1988. pp. 297-302.

Káplán, Rónáid M. et al.: Constituent coordination in 
lexical-functional graninar.
= Coling Budapest, 1988. pp. 303-305.

Karlgren, Hans et al.: Vocnets a tool fór handling 
finite vocabularies.
= Coling Budapest. 1988. pp. 306-308.

Kasper, Robert T.: An experimental parser for systemic 
grammárs.
= Coling Budapest. 1988. pp. 309-312.

Kassai Ilona: A rövid/hosszú szembenállás kialakulása 
felé: az egyszavas korszak időzítési mintái.
= Műhelymunkák. 1988. 5. pp. 3-16.
- - Toward perceiving the short/long contrast: the 
patterns of timing of the one-word period.

Kassai Ilona: A szünet kérdésköre a szöveg
lejegyzésben.
= Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. pp. 22-43.
- - Problematics of pause in text transcription.

Kassai, Ilona: From phoneme to speech sounds: 
constraints in the linkage of variability in 
allophony.
= MFF. 19. 1988. pp. 14-17.

Kassai, Ilona: Prosodic development of a Hungárián 
chiId: the one-word utterance stage.
= MFF. 19. 1988. pp. 72-81.

Katz, Boris et al.: Exploiting lexical regularities in 
designing natural language Systems.
= Coling Budapest. 1988. pp. 316-323.

Kecskés István: Mesterséges intelligencia a 
számítógépes orosz nyelvi programokban.
= SRussica. 12. 1988. p. 437-441.
- - Artificial intellingence in the computer-based 
programs of the Russian language.
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Kemény Gábor: A szépirodalmi közlés specifikálna és a 
stíluselemzés módszere.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 537-547.
- - The specific properties of literary disciosure and 
the method of stylistic analysis.

Kertész András: Az autonóm nyelvészet empíria-vitája. 
= Nyr. 112. (1988). 1. pp. 87-95.
- - The debate on empirical methods in "autonomous" 
linguistics.

Keszler Borbála: Az ókori írásjelhasználat és magyar 
vonatkozásai.
=Studia in honorem ... 1988. pp. 93-95.
- - The use of diacritical marks in antiquity and its 
Hungárián implications.

Kicsi Sándor András: Az alapszínnevek lexi- 
kalizálásáról.
= Nyr.112. (1988). 4. pp. 456-467.
- - On the lexicalization of the narnes of basic 
colours.

Kilbury, James: Parsing with category concurrence 
restrictions.
= Coling Budapest. 1988. pp. 324-327.

Kirschner, Zdenek: Traditional means in machnine 
transiations.
= Coling Budapest. 1988. pp. 328-331.

Kiss, Jenő: Einige Bemerkungen zu den sprachlichen 
Unwandlungen von heute.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 187-191.

Klaudy Kinga: A fordítás folyamatának nyelvészeti 
modelljei.
= Nyr. 112. (1988). 4. pp. 406-418.
- - Linguistic models of the process of translation.

Klaudy Kinga: A frazeológizmusok szó szerinti 
fordításáról.
= Nyr. 112. (1988). 3.pp. 305-314. (Ld. még SRussica. 
12. 1988. pp. 401-418.)
- - On the literal transiations of idiomatic phrases.

Klavans, Judith: Complex, a compcitat fonal lexicon fór 
natural language systems.
= Coling Budapest. 1988. pp. 815-823.

Kőit, Maré: Constructing a model of dialóg. 
= Coling Budapest. 1988. pp. 332-334.

Kontra Miklós: Az amerikai magyar nyelv néhány 
hangtani kérdéséről.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 573-583.
- - On somé phonetic questions of the American 
Hungárián language.

Kontra Miklós(szerk-): Beszélt nyelvi tanulmányok. 
MTA Nyelvtudományi Intézete. Budapest. 1988. 180. p. 
(Linguistica. Series A. Studia et Dissertationes 1.) 
(A tanulmányokat ld. külön is.) 
-- Studies on spoken language.

Kontra Miklós: Szerkesztői bevezető (a Beszélt nyelvi' 
tanúiményok-hoz.) 
= Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. pp. 1-4.
- - Editor's preface.

Kontra Miklós: Szöveglejegyzési és elemzési 
kérdésekről a gazdagréti felvételek kapcsán. 
= Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. pp. 59-75.
- - On questions of text transcription and analysis in 
connection with the records of Gazdagrét.

Kosaras István: Az egynyelvű alapszókincs-szótárak 
néhány problémájáról.
=Inyt. 1988. 5. pp. 129-137.
- - On somé problems of unilingual dictionaries of 
basic vocabulary.

Koutny, Ilona - Olaszy, Gábor - Kisfaludy, Katalin: 
Esperanto speech synthesis and its application in 
language learning.
= MFF. 19. 1988. pp. 47-54.

Kovács Zita: Katafora és pronominalizáció.
= Nyr. 112. (1988). 4. pp. 467-475.
- - Kataphora and pronominalization.

Krasztev Péter: A postamester és olvasói. (Puskin 
elbeszélésének hermeneutikai megközelítése.) 
=SRussisa. 12. 1988. pp. 165-182.
- - Hermeneutic approach to Pushkin's short stories.

Kudo Ikuo(közrem.): Schema method, a framework fór 
correcting grammatically ill-formed input.
= Coling Budapest. 1988. pp. 341-347.

Kuhn, Roland: Speech recognition and the frequency of 
recently used wordsl
= Coling Budapest. 1988. pp. 348-350.

Kuhns, Róbert J.: A new analysis system.
= Coling Budapest. 1988. pp. 351-355.

Kunze, Jürgen: Instantiations and (obligatory vs. 
optional) actants.
= Coling Budapest. 1988. pp. 356-358.

Laczkó, Mária: An experiment on the relation between 
speech understanding and dyslexia.
= MFF. 19. 1988. pp. 82-91.

Ladányi Mária (szerk.): A metaforikus jelentések belső 
rétegződése. Tudományos vezető Zsilka János. ELTE 
Általános és Alkalmazott Nyelvészeti Tanszéke.
Budapest. 1988. 229 p. (A "Nyelvi mozgásformák 
dialektikája" kutatócsoport munkái 7.) 
(A tanulmányokat ld. külön is.)
-- Internál stratification of metaphoric meanings.

Láng, Bemard: Parsing incomplete sentences.
= Coling Budapest. 1988. pp. 365-371.

LaPolla, Mark Vincent: On the role of old information 
in generating readable text.
= Coling Budapest. 1988. pp. 372-377.

Lesmo, Leonardo et al.: Interpretation of noun phrases 
in intensional centexts.
= Coling Budapest. 1988. pp. 378-383.

Long, Derek P. et al.: Inheritance in hierarchical 
relational structures.
= Coling Budapest. 1988. pp. 384-386.

Löbner, Sebastian: The conceptual natúré of natural 
language quantification.
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. pp. 
81-94.
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MacGill, Stefan: La laüta vekhorlogo kaj aliaj atento- 
kaptiloj. Ilustrita de Pavel Rak. Hungara Experanto- 
Asocio. Budapest. 1988. 200 p.

Mackey, Uilliam F.: Le bilinguisme canadien: 
biblographie analytique et guide du chercheur. Québec. 
1978. Centre international de recherce sur le 
bilinguisme (International Center fór Research on 
Bilingualism. 603.) 
= Hel. 34. 1988. 1-2. pp. 244-246. Kürtösi Katalin. 
(Rév. in Hungárián.)

Madarász, Anna: Semantic games and semantic value 
gaps.
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. pp. 
199-208.

Maegaard, Bente: Designing and testing lingül Stic 
development phases in a machíne transiation project. 
= Coling Budapest. 1988. pp. 387-389.

Magyar Miklós: Konnotáció és nyelvi műveltség. 
= NyPI. 10. 1988. pp. 20-35.
- - Connotation and linguistic erudition.

Marino, Massimo: A process-activation based parsing 
algorithm for the development of natural language 
grammars.
= Coling Budapest. 1988. pp. 390-395.

Martin, James: Representing regularities in the 
metaphoric lexicon.
= Coling Budapest. 1988. pp 396-401.

Máté Jakab: Az etnolingvisztika gyökerei az európai 
hagyományokban.
= NyPI. 10. 1988. pp. 94-112.
- - The roots of ethnolinguístics in the European 
tradition.

Máté Jakab: Nyelvi helyzetek - szociolingvisztikai 
modellek. (Gondolatok a szociolingvisztika fogalmi 
rendszeréről és módszertanáról.) 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 673-682. 
-- Situations of language - sociolinguistic models. 
(On the set of concepts and methodology of 
sociolinguistics.)

Matsunaga, Sho-ichi et al.: Linguistic processing 
using a dependency structure grammar for speech 
recognition and understanding.
= Coling Budapest. 1988. pp. 402-407.

Max, Ingolf: A new formai tool: functorial variable 
representing assertions and presuppositions. 
= Coling Budapest, 1988. pp. 408-410.

Melby, Alán K.: Lexical transfer: between a source 
rock and a hard target.
= Coling Budapest, 1988. pp. 411-413.

Menzel, Wolfgang: Error diagnosis and selection in a 
training system for second language learning. 
= Coling Budapest, 1988. pp.414-419.
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. pp. 
68-80.

Mercer, Róbert E.s Solving somé persistent 
presupposition problems.
= Coling Budapest, 1988. pp. 420-425.

Merkel, Magnus: A növel analysis of temporal frame- 
adverbials.
= Coling Budapest, 1988. pp. 426-430.

Meteer, Marié et al.: Strategies for effective 
paraphrasing.
= Coling Budapest, 1988. pp 431-436.

Mey, Sjaak de: Transitive sentences and the property 
of logicality.
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. pp. 
68-80.

Meya, M. et al.: An integrated model for the treatment 
of time in MT-systems.
= Coling Budapest, 1988. pp. 437-441.

Moravcsik Edit: Az idegennyelv-tanuló nyelvi 
sajátosságairól.
= ínyt. 1988. 4. pp. 97-107.
- - The foreign-language learner's linguistic 
characteristics.

Munster, Elly van: The treatment of scope and negation 
in Rosetta.
= Coling Budapest. 1988. pp. 442-447.

Nagy János: A memoriter jogos védelmében.
=NyéK. 73. 1988. pp. 45-52.
- - In defence of rote learning.

Nagy János: Fogalmazások szintaxisának konfrontatív 
vizsgálata.
= AAPSz-SLLAe. 1987-1988. pp. 93-100.
- - Contrastive analysis of the syntax of school- 
compositions.

NakagdUa Hiroshi et al.: A parser based on 
connectionist model.
= Coling Budapest. 1988. pp. 454-458.

Nakhimowsky, Alexander et al.: Discontinuities in 
narratives.
= Coling Budapest. 1988. pp. 465-470.

Neshida Fujio (köztem.): Feedback of correcting 
information in postediting to a machine transiation 
system.
= Coling Budapest. 1988. pp. 476-481.

Nirenburg, Sergei et al.: A framework for lexical 
selection in natural language generation.
= Coling Budapest. 1988. pp. 471-475.

Nishida Toyoaki (közrem.): Maintaining consistency and 
plausibility in integrated natural language 
understanding.
= Coling Budapest. 1988. pp. 482-487.

Nogamí Hiroyasu et al.: Parsing with 100-ahead in 
real-time on-line transiation system.
= Coling Budapest. 1988. pp. 488-493.

Ódor László: Közösség - kultúra - nyelv (művelődés).
= NyPI. 10. 1988. pp. 122-129.
- - Communication - culture - language.

Oláh Tibor: Társadalom, gazdaság, szókincs.
= NyPI. 10. 1988. pp. 160-168.
- - Society, economy, vocabulary.

Olaszy Gábor: A beszédhangok belső idő-szerkezete.
= Műhelymunkák. 1988. 5. pp. 65-86.
- - The internál time-structure of speech sounds.
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OLaszy, Gábor: Die Anwendungen des Flex-Deutsch 
Sprachsynthesesystems in phonetischen Forschungen. 
= MFF. 19. 1988. pp. 34-46.

Olíva, Karéi: Syntactic functions in GPSG.
= Coling Budapest. 1988. pp. 494-497.

Paduiéva, Elena V.: Referential properties of generic 
terms denoting things and situations.
“ Coling Budapest. 1988. pp. 501-506.

Pajzs Júlia: Számítógépes szótárak.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 67-97. (Surmary in 
English.)
- - Machine readable dictionaries.

Pál István: Szemelvények a miskolci eszperantó 
mozgalom történetéből, 1913-1988. MÉSZ BAZ Megyei Biz. 
Miskolc. 1988. 58. p.
- - Samples from the history of the Esperanto movement 
in Miskolc, 1913-1988.

Patkós Éva: Sesztov és Camus.
= NyPI. 10. 1988. pp. 130-140.
- - Shestov and Camus.

Peregin, Jaroslav: Intersubstituvity scales and 
intension.
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. pp. 
185-198.

Pericliev, Vladimír et al.: Hintíng by paraphrasíng 
ín an instruction system.
= Coling Budapest. 1988. pp. 507-511.

Pete Ágnes: Datívus ethicus.
= Nyr. 112. (1988). 3. pp. 302-304.

Péter Mihály: A beszédközpontú nyelvoktatás 
nyelvészeti alapjairól.
= Tanulmánygyűjtemény az orosznyelv-tanárok intenzív
komplex továbbképzéséhez. 1987. pp. 44-57.
- - On the linguistic bases of speech-centered language 
teaching.

Péter Mihály: Hasonlóságok és különbségek az egyházi 
szláv-orosz, illetve a francia-angol lexikális 
kapcsolatokban.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 325-34.
- - Similarities and differences in the lexícal 
relations between Old Church Slavonic and Russian and 
French and English.

Péter, Mihály: O subjektivnoj ocenke v 
slovoobrazovaní i.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 161-173.

Petkevií, Vladimír: New dependency-based specification 
of underlying reperesentations on sentences.
= Coling Budapest. 1988. pp. 512-514.

Petőfi, János S.: Texts and interdisciplinary research 
objects. On the present State of the art of 
textological research.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 229-243.

Petőfi S. János: A szöveg mint interdiszciplináris 
kutatási objektum.
= Nyr. 112. (1988). 2. pp. 218-229.
- - Text as an object of interdisciplinary research.

Pignataro, Vincenza: A computatíonal approach to topic 
and focus in a production model.
= Coling Budapest. 1988. pp.515-517.

Pólós, László: DRT and the structured domains.
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. pp. 
111-120.

Pongrácz Judit: Kultúrák érintkezése a gazdasági 
életben.
= NyPI. 10. 11988. pp. 170-179.
-- The interface of cultűrés in economic life.

Pordány, László: Priorities in language teaching. 
=AAPSz-SLLAe. 1987-1988. pp. 101-106.

Proceedings of the '87 Debrecen Symposium on Logic and 
Language from August 25 to 28, 1987 in Debrecen. Ed. 
Imre Rúzsa and Anna Szabolcsi. Budapest. Akadémiai 
Kiadó (ELTE) 1987. 252 p.
(Az előadásokat Id. külön is.)

Pustejovsky, James et al.: On the semantic 
interpretál ion of nominals.
= Coling Budapest. 1988. pp. 518-523.

Ranta, Aarne: Prospects for type-theoretical semantics 
of natural language.
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. pp. 
174-184.

Rantala, Veikko: Interpreting narratives, somé logical 
questions.
=Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. pp. 
121-132.

Rayner, Manny et al.: Using a Logic grammar to learn a 
lexicon.
= Coling Budapest. 1988. pp. 524-529.

Read, Walter (közrem.): Evaluating natural language 
systems, a sourcebook approach.
= Coling Budapest. 1988. pp. 530,-534.

Reape, Mike et al.: Parallel intersection and serial 
composition of finite State traducers.
= Coling Budapest. 1988. pp. 535-539.

Reilly, Rónán et al.: Framework for a model of 
dialogue.
= Coling Budapest. 1988. pp. 1988. pp. 540-543.

Roesner, Dietmar: Uhy implementors of practical NLP 
systems cannot wait for linguistic theories.
= Coling Budapest. 1988. pp. 450-451.

Róka Jolán: New stylistics.
= Studia in honorem. 1988. pp. 117-123.

Rolf, P.C.: Machine translation.
= Coling Budapest. 1988. pp. 544-548.

Rúzsa, Imre: On internál and external negation.
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. pp. 
241-250.

Saeb, Kjell Johan: A cooperative yes-no query system 
featuring dicourse particles.
= Coling Budapest. 1988. pp. 549-554.
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Saint-Dizier, Patrick: Default Logic, natural language 
and generál ized quantifiers.
= Coling Budapest. 1988. pp. 555-560.

Saito Hiroaki et al.: Parsing noisy sentences.
= Coling Budapest. 1988. pp. 561-566.

Sarner, Margaret H. et al.: A new strategy tor 
providing definitions in task-oriented dialogues. 
= Coling Budapest. 1988. pp. 1988. pp. 567-572.

Scha, Remko et al.: An augmented context free grammar 
fór cliscourse.
= Coling Budapest. 1988. pp. 573-577.

Schabes, Yves et al.: Parsing strategies with 
"lexicalized" grarrmars.
= Coling Budapest. 1988. pp. 578-583.

Schieber, Stuart M.: A uniform architecture fór 
parsing and generálion.
= Coling Budapest. 1988. pp. 614-619.

Schmauks, Dagmar et al.: Generating multimodal output. 
= Coling Budapest. 1988. pp. 584-588.

Schnelle, Helmut (köztem.).: Parallel Processing in 
computational linguistics.
= Coling Budapest. 1988. pp. 595-598.

Schubert, Klaus: Impliciteness as a guiding principle 
in machine translation.
= Coling Budapest. 1988. pp. 599-601.

Schuster, Ethel: Anaphoric reference to events and 
act i ons.
= Coling Budapest. 1988. pp. 602-607.

Schwind, Camilla: Sensitive parsing, error, analysis 
and explanation in an inteti igent language tutoring 
system.
= Coling Budapest. 1988. pp. 608-613.

Sherwood, Peter: Grammar in the bilingual dictionary, 
with special reference to English and Hungárián.
= Budaiex '88. Proceedings. 1988. pp. 129-140.

Shimazu Hideo et al.: Understanding of stories fór 
animation.
= Coling Budapest. 1988. pp. 620-625.

Sibun, Penelope et al.: Directing the generation of 
living space descriptions.
= Coling Budapest. 1988. pp. 626-629.

Simoncsics Péter: Rejtélyes liliom (A jelről és 
képéröl egy kamassz találóskérdés kapcsán).
= Studia in honorem ... 1988. pp. 125-132.
- - On sign and its image with respect to a Camassian 
riddie.

Siptár Péter: " A gyors beszéd" fogalmáról. 
= Műhelymunkák. 1988. 5. pp. 17-30.
- - On the concept of "fást speech".

Siptár, Péter: Cyclicity and palatalization. 
= MFF. 19. 1988. pp. 5-13.

Smirnova, Elena D.: An approach to nonstandard 
semantics and the Foundation of logical Systems. 
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium 1987. pp. 
221-230.

Steiner, Erich H. et al.: On the semantics of focus 
phenomena in Eurotra.
= Coling Budapest. 1988. pp. 630-635.

Stock, Oliviero et al.: Island parsing and 
bidirectional charts.
= Coling Budapest. 1988. pp. 636-641.

Strigin, Anatoli: Logic fór syntax.
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposiiin. 1987. pp. 
163-170.

Su Ke-ji et al.: Semantic and syntactic aspects of 
score function.
= Coling Budapest. 1988. pp. 642-644.

Suhotin, B. B.: Optimization algorithms of deciphering 
as the element of a linguistic theory.
= Coling Budapest. 1988. pp. 645-648.

Sz. Bakró-Nagy Marianna: Egy kis fonotaxis.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 79-83.
- - On phonotaxis.

Szabó Zoltán: A stílusrétegződés vizsgálatáról.
Stflustipológia szövegnyelvészeti alapon.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 913-914.
- - Exploring the layers of style. Style-typology based 
on text linguistics.

Szabó Zoltán: Szövegnyelvészet és stilisztika.
Tankönyvkiadó. Budapest. 1988. 342. p.
- - Text linguistics and stylistics.

Szabolcsi, Anna: On combinatory categorial grammar.
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. pp. 
151-162.

Szalámin Edit: Az un. témaismétlő névmások kérdéséhez. 
= Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. pp. 90-101.
- - On the so-called topic-repeating pronouns.

Szende Tamás: A szegmentumsor időszerkezetének egy 
problémája: a 'lazítás' szerepe.
= Műhelymunkák. 1988. 5. pp. 31-64.
- - A problem of sequential tempónál patterns: the role 
of 'lenition'.

Szépe, Judit: A phonological investigation of 
Hungárián speaking aphasics.
= Műhelymunkák. 1988. 4. pp. 179-194.

Szolga Sándor: A felelet-interakció mélyebb 
kommunikációs szintjei.
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 195-209.
- - The deeper levels of communication in the teacher- 
student interaction.

Téglássy Imre: A nyelv- és irodalomelmélet kezdetei 
Magyarországon (Sylvester Jánostól Zsámboky Jánosig).
Akadémiai Kiadó. Budapest. 1988. 198 p.
-- The inception of theories of language and 
literature in Hungary.

Tokinaga Takenobu (közrem.): LangLab, a natural 
language analysis system.
= Coling Budapest. 1988. pp. 655-660.
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Tomabechi Hideto et al.: Application of the direct 
memory access paradigm to natural language interfaces 
to knowledge-based Systems.
= Coling Budapest. 1988. pp. 661-666.

Tomita, Masaru: Combining lexicon-driven parsing and 
phrase-structure-based parsing.
= Coling Budapest. 1988. pp. 667-670.

Török Gábor: Cselekvéselmélet és nyelvművelés.
= Nyr. 12. (1988). 2. pp. 129-136.
- - Action-theory and language cultivation.

Trost, Harald et al.: On the interaction of syntax and 
semantics in a syntactically guided caseframe parser. 
= Coling Budapest. 1988. pp. 677-682.

Tsuji Jun-ichi: Reasons why I do nőt care grammar 
formalism.
= Coling Budapest. 1988. pp. 452.

Tsuji Jun-ichi et al.: Dialogue translation vs. text 
transiation.
= Coling Budapest. 1988. pp. 688-693.

Tsuji Jun-ichi (közrem.): How to get preferred 
readings in natural language analysis.
= Coling Budapest. 1988. pp. 683-687.

Váradi Tamás: A beszédszünet szubjektív és objektív 
regisztrálásának összevetéséről.

= Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. pp. 44-58.
- - Comparing the subjective and objective recording of 
speech-pauses.

Varga László: Hozzászólás egy hangsúly-tanulmányhoz.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 53-66. (Summary in
English.) (Ld. É. Kiss Katalin tanulmányát ugyanebben 
a számban.)
- Remarks about a paper on stressing.

Veroins, Jean: Morphosyntactic correction in natural 
language interfaces.
= Coling Budapest. 1988. pp. 708-713.

Vértes, András 0.: Language usage and the growing 
frequency of emotion with tension and excitement. 
= MFF. 19. 1988. pp. 92-106.

V értes, András 0.: The impersonal use of language in 
our times: Psychological background.

= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 303-309.

Verzár István: Az areális nyelvi kötelékekről.
= NyPI. 10. 1988. pp. 190-202.
- - On the areal linguistic bonds.

Vígh Árpád: A stilisztika útjai és lehetőségei.
= Hel. 34. 1988. 3-4. pp. 288-308.
- - The ways and potentialities of stylistics.

Vijay-Shanker K. et al.: Feature structures based tree 
adjoining grammars.
= Coling Budapest. 1988. pp. 714-719.

Vlk, Tomas: Topic/focus articulation and intensional 
Logic.
= Coling Budapest. 1988. pp. 720-725.

Voigt Vilmos: Kultúrák találkozása: jelbeszéddel. 
= NyPI. 10. 1988. pp. 36-45.

- - The meeting of cultures: with sign language.

Wacha Imre: Élő nyelvi (spontán) szövegek 
megnyilatkozásainak (szintaktikai) vizsgálati 
szempontjaihoz (a gazdagréti kábeltelevízió élő nyelvi 
felvételei alapján).
= Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. pp. 102-158.

-- On methods of syntactic analysis of spoken 
(spontaneous) discourse.

Ward, Nigel: íssues in word choice.
= Coling Budapest. 1988. pp. 726-731.

Wedekind, Jürgen: Generation as structure driven 
derivat ion.
= Coling Budapest. 1988. pp. 732-737.

Weisweber, Wilhelm: Using constraints in a 
constructive version of GPSG.
= Coling Budapest. 1988. pp. 738-743.

Werner, Eric: A formai computational semantics and 
pragmatics of speech acts.
= Coling Budapest. 1988. pp. 744-749.

Wessel, Horst: Non-traditional predication theory and 
its applications.
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. 
pp. 231-240.

Wilks, Yorick (közrem.): Machine tractable 
dictionaries as tools and resources fór natural 
language Processing.
= Coling Budapest. 1988. pp.750-755.

Witkam, Toon: DLT, and industrial R and D project fór 
multilingual MT.
= Coling Budapest. 1988. pp. 756-759.

Wood, Mary McGee et al.: Machine translation fór 
monoiinguals.
= Coling Budapest. 1988. pp. 760-763.

I
Wouden, Tón van der et al.: Massive disambiguation of 
large text corpora with flexible categorial grammar. 
= Coling Budapest. 1988. pp. 694-698.

Wuttich, Klaus: An epistemic logic without normality 
presupposi t ions.
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. 
pp. 209-220.

Yarnada Atsushi et al.: Figuring out most plausible 
interpretation from spatial descriptions.
= Coling Budapest. 1988. pp. 764-769. ‘

Yonezawa Akinori et al.: Object-Oriented parallel 
parsing fór context-free grammars.
= Coling Budapest. 1988. pp. 773-778.

Zajac, Rémi: Interactive translation.
= Coling Budapest. 1988. pp. 785-790.
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Zelényiné Kováts Annamária: Megértési és értelmezési 
nehézségek a kultúrák párbeszédében.
= NyPI. 10. 1988. pp. 180-189.
-- Obstacles to comprehension and interpretálion in 
the dialogue of cultures.

Zelinsky-Uibbelt, Cornelia: Universal quantification 
in machine transiation.
= Coling Budapest. 1988. pp 791-795.

Zernik, Úri: Language acquisition, coping with lexical 
gaps.
= Coling Budapest. 1988. pp 796-800.

Zernik, Úri et al.: Default reasoning in natural 
language processing.
= Coling Budapest. 1988. pp 801-805.

Zock, Michael et al.: Language learning as problem 
solving.
= Coling Budapest. 1988. pp. 806-811.

Zsílka János: Bevezetés. A jelentés belső szerkezete - 
metaforikust 1) -> metaforikust?). A kategóriák alatti 
elemek szerepe a mondat létrehozásában.
= A metaforikus jelentések belső rétegződése. 1988. 
pp. 5-36.
-- The internál structure of meaning-metaphoric (1)-* 
metaphoricí2). The role of sub-categorical elements in 
sentence production.

Zsilka János: Praesokratikus filozófia és nyelvi 
rendszer - ellentét a szó, illetve a mondat 
jelentésében: palintonia.
= NyPI. 10. 1988. pp. 46-73.
-- Pre-Socratic philosophy and línguistic System - 
contrast in the meaning of the word and the sentence: 
palintony.

Zsilka János: Szintaxis. Egyetemi tankönyv. 
Tankönyvkiadó. Budapest. 1988. 439. p.
-- Syntax.

GREEK AND LATIN. GENERAL CLASSICAL 

PHILOLOGY

Adamik Tamás: Nemzetközi vulgáris latin kollokvium. 
tPécs. 1985. szept. 2-5.) 
= AT.33. 1987-1988. 1. pp. 82-83.
-- International colloquium on vulgar Latin.

Barantin, M - Desbordes, F.: L'analyse linguistique 
dans l'antiquité classique. Kliencksieck. Paris. 1981. 
Vol. I. Les théroies.
= AT. 33. 1987-1988. 1. pp. 45-46. Rőt Sándor. (Rév in 
Hungárián.)

Borzsák István: Angyal Dávid "Emlékezései" és a hazai 
klasszika-filológia története.
= AT. 33. 1987-1988. 2. pp. 215-217.
-- D.Angyal's "Rememberences" and the history of 
classical philology in Hungary.

Cornificius: A. C. Herenniusnak ajánlott retorika 
latinul és magyarul. Ford., bevezetéssel és 
jegyzetekkel ellátta Adamik Tamás. Akadémiai Kiadó. 
Budapest. 1987. (Görög és latin Írók - Scriptores 
Graeci et Latini.)
= Vság. 31. 1988. 6. pp. 102-105. Bencze Lóránt. 
(Rév. in Hungárián.)
-- Rhetoric dedicated to A.C. Herennius in Latin and 
in Hungárián.

Dóka Klára (szerk.) : Latin forrásszöveg és fordítási 
gyakorlatok. 2. vols. UMKL. Budapest. 1988. (Levéltári 
módszertani füzetek 7.)
-- Latin source-texts and transiation exercises.

Harmatta, János: Actes du VIle Congrés de la 
Fédération Internationale des Associations d'Études 
Classiques. Publiés pár János Harmatta. 1-2. Akadémiai 
Kiadó. Budapest. 1984.
= AT. 33. 1987-1988. 2. pp. 246-258. Kertész István. 
(Rév. in Hungárián.)

Oxford Latin Dictionary , Ed. by P.G.W. Glare. Oxford. 
Clarendon Press, Oxford University Press. Fasc. 1-8. 
1983.
= AT. 33. 1987-1988. 2. pp. 277-279. Kovács Mihály. 
(Rév. in Hungárián.)

P. Balázs János: Magyar kódexszövegek latin forrásai. 
= MNy. 84. (1988.) 1. pp. 122-127. (lásd MNy. 82. 
504-508.)
-- The Latin sources of the texts on Hungárián 
codices.

Rufo, Celio M. : Lette (Cic. fám. 1. VIII.). Testo, 
app. critico, introduzione, versioné e commento di A. 
Cavarzere Brescia. 1983. (Testi clasici, 6.) 
= AT. 33. 1987-1988. 1. pp. 48-50. Borzsák István. 
(Rév. in Hungárián.)

germánig languages

Igei, Vilmos: Abgrenzung von Phraseológ ismén in einem 
historischen Text.
= Beitráge zur Phraseologie ... 1988. pp. 26-38.

Bartáné Aranyi Edina - Szentiványi Ivánné: Angol nyelv 
alapfokon. 5. kiadás. Tankönyvkiadó. Budapest. 1988. 
(Tanuljunk nyelveket.)

Beitráge zur Phraseologie des Ungarischen und des 
Deutschen. Hessky, Regina (hrsg.) ELTE Budapest. 1988. 
184 p. (Budapesten Beitráge zur Germanistik 16.) (A 
tanulmányokat Id. külön is.)

Bernáth Csilla: Phraseologische NeubiIdungen. 
= Beitráge zur Phraseologie ... 1988. pp. 39-49.

Borbély Mária: Phraseologische Spiele mit 
Sprichwörtern.
= Beitráge zur Phraseologie ... 1988. pp.50-68.

Boschné Ablonczy Emőke: Jan Uolkers magyarul.
= Németalföldi-magyar kontr. filológiai tanulmányok. 
1986 (1987.) pp. 117-128.
-- J. Uolkers in Hungárián.

Boschné Ablonczy Emőke: XVII. századi holland és 
magyar gyermeksirató versek.
= Németalföldi-magyar kontr. filológiai tanulmányok. 
1986 (1987.) pp.96-119.
--17th-century Dutch and Hungárián chiId-mourning 
verses.
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Burger, Harald: Die Semantik des Phraseologismus; ihre 
Darstellung im Wörterbuch.
= Beitragé zűr Phraseologie ... 1988. pp. 69-97.

Cassidy, Frederic G.: Dictionary of American régiónál
English. Vol. I. Introduction and A - C. The Belknap 
Press of Harvard University Press. 1985.
= MNy. 84. (1988.) 4. pp. 490-492. Kontra Miklós. 
(Rév. in Hungárián.)

Chen Zhao-xiong et at.: English-Chinese machine 
translation system IMT/EC.
= Coling Budapest. 1988. pp. 117-122.

D . Rácz István: Shelley "Ode to the West Wind" című 
versének három magyar fordítása.
= FilKözt. 34. 1988. 4. pp. 222-239.
- - Three Hungárián translations of Shelley's "Ode to 
the West Wind."

Daelemans, Walters: Srafon: a grapheme-to-phoneme 
conversion system fór Dutch.
= Coling Budapest. 1988. pp. 133-138.

Dabiels, Karlheinz: Aktuelles Verstehen und 
historisches Verstándnis von Redensarten Ergebnisse 
einer Befragung.
= Beitráge zűr Phraseologie ... 1988. pp. 98-121.

Farkas Judit: A semantic analysis of the word "gay".
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 111-136.

Földes Csaba: Magyar-német-orosz beszédfordulatok.
Tankönyvkiadó.Budapest. 1987.
= FoktSz. 37. 1988. 3. pp. 188-190. Mayer Klára Irén. 
(Rév. in Hungárián.)
= ínyt. 1988. 2. pp. 56-59. Csige Katalin-Székely
Gábor. (Rév. in Hungárián.)

Földes, Csaba: Phraseologie im Lernbereich Deutsch als 
Fremdsprache.
=AAPSz-SLLAe. 1987-1988. pp. 37-51.

Földes, Csaba: Phraseológismén mit Anthroponymen in 
dér deutschen und ungarischen Gegenwartssprache.
= Beitráge zűr Phraseologie ... 1988. pp. 122-154.

Futaky István: Megjegyzések a wolfenbütteli magyar
német szójegyzékhez.
= MNy. 84. (1988.) 4. pp. 470-472.
- - Notes on the Hungarian-German glossary of 
Wolfenbüttel.

Gera Judit: Válasz Ablonczy Emőke "Jan Wolkers 
magyarul" c. fordításelemzésére.
= Németalföldi-magyar kontr. filológiai tanulmányok. 
1986. (1987). pp. 129-135.
- - Response to E. Ablonczy's translation-study titled 
"J. Wolkers in Hungárián."

Gláser, Rosemarie: Az NDK-ban folyó nyelvészeti 
stíluskutatásról - 1970-1985.
= Hel. 34. 1988. 3-4. pp. 429-454.
- - Linguistic research of style in the GDR.

Görz, Günther et al.: A finite State approach to 
German verb morphology.
= Coling Budapest. 1988. pp. 212-215.

Groot, Casper de: Nederlanders en Hongaren smeren niet 
hetzelfde.
= Németalföldi-magyar kontr. filológiai tanulmányok. 
1986. (1987). pp. 4-18.

Hadrovics, László: Zwei veraltete deutsche Lehnwörter 
im Ungarischen: Pőzslár, Esztraq.
= Au-Bud-L. 19. 1988. pp. 145-147.

Hiller István: Mollay Károly 75 éves.
= SoproniSz. 42. 1988. 4. pp. 289-291.
- - K. Mollay is 75 years old.

Horváth Mária: Adalékok a bécsi városi nyelv és a 
magyar köznyelv kapcsolatához.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 452-461.
- - Addenda to the relations between the language of 
Vienna and Hungárián standard.

Horváth Mária: Újabb adalékok Zrínyi német 
forrásaihoz.
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 44-57.
- - Additional data on the Germán sources of Zrínyi.

Hutterer Miklós: A germán nyelvek. Gondolat. Budapest. 
1986.
= FilKözl. 34. 1988. 3. pp. 189-190. Szokolay Károly 
(Rév. in Hungárián.)
- - The Germanic languages.

Jastrzebska, Jolanta et al.: Hét gebruik van de tijden 
in hét Hongaars en in hét Nederlands.
= Németalföldi-magyar kontr. filológiai tanulmányok. 
1986. (1987). pp. 19-41.

Katkuviene, Laima: Légköri és időjárási jelenségek 
jelzésére szolgáló személytelen szerkezetek az orosz 
és az angol nyelvben.
= SRussica 12. 1988. pp. 452-463.
- - Impersónál structures denoting meteorological 
phenomena in Russian and in English.

Kocsányi Piroska: Stilisztikai kutatások német 
nyelvterületen 1970-1985.
= Hel. 34. 1988. 3-4. pp. 454-475.
- - Stylistic research in the German language-area.

Kühn, Peter: Routiné-Joker in politischen 
Fernsehdi skussi onen.
= Beitráge zűr Phraseologie ... 1988. pp. 155-176.

Majoros Csilla: Zum Terminus "Wortpaar" in dér 
deutschen und in dér ungarischen Fachliteratur. 
= Beitráge zűr Phraseologie ... 1988. pp. 177-188.

Marácz, László: Een contrastieve studie van asimilatié 
van stem in hét Hongaars en Nederlands.
= Németalföldi-magyar kontr. filológiai tanulmányok. 
1986. (1987.) pp. 43-66.

Mollay Erzsébet: Németalföldi és magyar állandósult 
szókapcsolatok kontrasztív vizsgálata.
= Németalföldi-magyar kontr. filológiai tanulmányok. 
1986. (1987.) pp. 67-94.
- - Contrastive analysis of Dutch and Hungárián set 
phrases.

131



Molnár Judit: Az angol stilisztika fő irányzatai.
= Hel. 34. 1988. 3-4. pp. 354-362.
-- The main trends of English stylistics.

Nakamura Jun-ichi et al.: Extraction of semantic 
information from an ordinary English dictionary and 
its evaluation.
= Coling Budapest. 1988. pp. 459-464.

Németalföldi-magyar kontrasztív filológiai 
tanulmányok. Mollay Erzsébet (szerk.) ELTE. Budapest.
1986. (1987.) 190. p. (A tanulmányokat Id. külön is.) 
-- Dutch-Hungarian contrastive philological studies.

P. Kovács Imre: Német jövevényszavak a 
hosszúperesztegi nyelvjárásban.
= Nyr. 112. (1988.). 1. pp. 80-86.
- - Germán loandwords in the dialect of
Hossszuperes zteg.

Rőt, Sándor: A complete guide to letter-writing for 
Science (scholarship) and business.= Kalauz az angol 
tudományos és üzleti levélírás gyakorlatához. Közgazd. 
és Jogi Kvk. Budapest. 1988. 381 p.

Rőt, Sándor: On Finnic-Swedish language contacts and 
their linguistic interference in Finnish, Karelian, 
Estonian.Ingrian, Vote, Veps, Livonian and Lapp or 
(Saam).
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 269-278.

Rőt, Sándor: On Germanic-Eastern Slavic language 
contacts.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 191-201.

Rőt, Sándor: Variation and linguistic interference in 
the diasystem of Australian English.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 318-358.

Schmidt, Paul: A syntactic description of Germán in 
formálisai designed for machine translation.
= Coling Budapest. 1988. pp. 589-594.

Stephanides Éva (szerk.): Contrasting English with 
Hungárián. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1986.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2.pp. 245-246. Kontra Miklós.
(Rév. in Hungárián.)

NEO-LATIN LANGUAGES

Abeille, Anne: Parsing French with tree adjoining 
grammar.
= Coling Budapest. 1988. pp. 7-12.

Angelini, Maria Teresa - Móritz György: Gyakorlati 
olasz nyelvtan. Tankönyvkiadó. 1987. 357 p.
- - A practical Italian grammar.

Benkö loránd: Megjegyzések néhány olasz 
jövevényszavunkhoz.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. p. 65-74.
- - Remarks on somé Italian loanwords in Hungárián.

Casadio, Claudia: Extending categorial grammar: An 
analysis of word order and cliticization in Italian. 
= Proceedings of the '87 Debrecen Symposium. 1987. pp. 
133-150.

Coteanu, Ion - Sala, Marius: Etimológia si limba 
romana. Principii - probleme. Ed. Acad. RSR.
Bucuresti. 1987.
= MNy. 84.(1988).4. pp. 494-496. Bakos Ferenc. (Rév. 
in Hungárián.)

Danlos, Laurence et al.: Morphology and cross 
dependencies in the synthesis of personal pronouns in 
Románcé languages.
= Coling Budapest. 1988. pp. 139-141.

Dévényi Kinga: Arabok és spanyolok Andalúziában. (A 
nyelvi kölcsönhatás tükröződése Ibn Ouzman 
költészetében.)

= NyPI. 10. 1988. pp. 204-218.
- - Arabs and Spaniards in Andalúzia. (Linguistic 
interaction as reflected in the poetry of Ibn Quzman.)

Emirkanian, Louisette et al.: Knowledge integration in 
a robust and efficient morpho-syntactic analyzer for 
French.
= Coling Budapest. 1988. pp. 160-171.

Fábián Zsuzsanna (szerk.) : Scritti linguistici in 
onore de Miklós Fogarasi. József Attila 
Tudományegyetem. Szeged. (1988/11989.)

Les Fran^ais Régionaux. Actes du colloque tenu dans le 
cadre de l'assemblée générale du Conseil International 
de la Langue Frantfaise. Québec. 1981. Editeur Officiel 
du Québec. 246.
= Hel. 34. 1988. 1-2. pp. 246-247.
Sörés Anna. (Rév. in Hungárián.)

Frédéric, Madeleine: A stilisztika a legutóbbi 15 
évben Franciaországban és Belgiumban.
= Hel. 34. 1988. 3-4. pp. 381-397.
- - Stylistics in Francé and Belgium over the last 15 
years.

Gailly, Pierre-Joseph: Expressing quantifier scope in 
French generation.
= Coling Budapest. 1988. pp. 182-184.

Hagége, Claude: Le franfais et. les siécles. Paris. 
1987.
= Nyr. 112. (1988). 1. pp. 123-124. Fodor István.
(Rév. in Hungárián.)

Herczeg Gyula: Az olasz stíluskutatás ötven éve.
= Hel. 34. 1988. 3-4. pp. 549-563.
- - Fifty years of Italian stylistic research.

Kelemen Jolán: De la langue an style. Elements de 
linguistique contrastive fran^ais-hongrois.
Akadémiai Kiadó. Budapest. 1988. 193 p.

Klinkenberg, Jean-Marie: A román stilisztika és 
poétika jelenlegi helyzete.
= Hel. 34. 1988. 3-4. pp. 501-509.
- - The current State of Romanic stylistics and 
poetics.

Klinkenberg, Jean-Marie: Stilisztikai kutatások 
újlatin nyelvterületen.
= Hel. 3-4. pp. 475-500.
- - Stylistic research in Neo-Latin areas.
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Köpeczi, Béla: Une anquéte linguistique et folklorique 
chez les Rounains de Transylvanie du Nord 1942-1943.
Akadémiai Kiadó. Budapest. 1985. (Studia Ethnologica 
in Hungária 1.) 
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 102-106. Szamosi Karola. 
(Rév. in Hungárián.)

Morvay Károly : Katalán állatnevek egy hétnyelvű 
szótár spanyol anyagában.
= FilKözl. 34. 1987-1988. 1-2. pp. 85-100.
- -Catalan animal names in the Spanish matériái of a 7- 
language dictionary.

Nagy Béla (szerk.): Magyar-román filológiai 
tanulmányok. ELTE. Budapest. 1984.
= FilKözl. 34. 1988. 3. pp. 102-194. Petrusán György. 
(Rév. in Hungárián.)
- - Hungarian-Romanian philological studies.

Paquette, Jean-Marcel: A stilisztika Québecben. Mérleg 
és jövö.
= Hel. 34. 1988. 3-4. pp. 377-380.
- - Stylistics in Québec.

Sörés Anna: A francia nyelvművelésről. 
= Nyr. 112. (1988). 1. pp. 35-41.
- - On French language cultivation.

Trescasee, Pierre et al.: Linguistic contributions to 
text-speech computer programs fór French.
= Coling Budapest. 1988. pp. 671-676.

Verdes Sándor: Francia nyelvű kifejezés- 
gyűjtemény. Konferenciák és műszaki tárgyalások 
segédlete. Budapesti Műszaki Egyetem Mérnöki 
Továbbképző Intézete. Budapest. 1988. 177 p. 
--Collection of French idioms. An aid to conferences 
and technical talks.

SLAVIC AND BALTIC LANGUAGES

Aleksandrov, Aleksandar: Vokalna harmonija pri 
Ölenuvaneto na sasesvilelni te imena v bolgarskija 
ez i k.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 25-31.

Banczerowski, Janusz: System fonemov spolgloskowych 
j^zyka polskiege i wegierskiego w swietle analizy 
kontrastywnej.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 11-31.

Banczerowski, Janusz: System konsonantyczny jezyka 
polskiego i wegierskiego w ujeciu kontrastywnym. 
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 32-49.

Beke Sándorné: Stylistické osobitosti a svojraznosti v 
Bukovtanovej hre Sluőka pre dvoch alebo domaca 
Sibenica.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 51-63.

Beszterda, Ingeborga: A stilisztikai kutatások 
fejlődése és helyzete Lengyelországban.
= Hel. 34. 1988. 3-4. pp. 398-413.
- - The development and State of stylístic research in 
Poland.

Boláakov, Igor A.: Co-ordinative ellipsis in Russian 
texts: Problems of description and restoration.
= Coling Budapest. 1988. pp. 65-67.

Bosilkov, Konstantin: Glagolno, imennite frazeologija 
v "istorija slavenobolgarskaja" na paisij hilendarski. 
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 75-83.

Csikhelyi Lenke: Történeti és filológiai elő
munkálatok a Duna-menti délszláv népek etnikai 
hovatartozásának kutatásában.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 95-99.
- - Historical and philological studies on the ethnic 
affiliation of the Southern Slavic peoples living 
along the Danube.

Dobos Csilla: Leíró kifejezések a szinonimja tükrében. 
= SRussica. 12. 1988. pp. 364-367.
- - Terms of description in the mirror of synonymy.

Donáth Regina: A Szláv Filológiai Tanszék Könyvtárának 
cseh és szlovák nyomtatványairól.

= Szlavisztikai tanulmányok. 1988. pp. 117-130.
- - On the Czech and Slovak prints of the library of 
the Chair of Slavic Philology.

Fábricz Károly: Glavnye osobennosti russkoj 
razgovornoj réti.
= Tanulmánygyűjtemény orosznyelv-tanárok intenzív
komplex továbbképzéséhez. 1987. pp. 110-137.

Földes Csaba: Magyar-német-orosz beszédfordulatok.
Tankönyvkiadó. Budapest. 1987.
= ínyt. 1988. 2. pp. 56-59. Csige Katalin - Székely 
Gábor. (Rév. in Hungárián.)
= FoktSz. 37. 1988. 3. pp. 188-190. Mayer Klára Irén. 
(Rév. in Hungárián.)
- - Hungarian-German-Russian locutions.

Futó István: On somé semantical aspects of the 
"possesive dative" in Czech.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 141-150.

Fügedi Erik: Szakvélemény a "történeti családi" 
vezetéknevek átírásának irányelveiről.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 68-77.
- - Opinion of the guiding principles for transcribing 
the "historical family" names.

Gárdus János: Az orosz nyelv szerepe a tudományos- 
műszaki és a gazdasági szférában hazánkban.
= Borsodi Szemle. 33. 1988. 1. pp. 59-65.
- - The röle of Russian in the scientific-technical and 
the economic spheres of Hungary.

Gecova, 0. G.: 0 sootnoSenii kniznyh i narodno- 
razgovornyh elementov v russkoj dialektnoj leksike. 
= SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 271-280.

Grebenov, A.L.: Funkcionirovanie russkogo jazyka v 
upotrablenii vengrov.
= SRussica. 12. 1988. pp. 343-348.

Gregor Ferenc: A történelmi jelentőségű magyar 
személynevek szlovák helyesírásáról.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 78-81.
- - On the Slovakian spelling of Hungárián proper names 
of historical importance.

Gregor, Ferenc: Lexikalischer Einfluss des Ungarischen 
auf das Slowakische - vor tschechishen Hintergrund.
= SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 125-138.
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Gregor Ferenc: Magyar eredetű grammatikai szavak a 
szlovákban.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 151-163. 
--Grammatical words of Hungárián origin in Slovak.

Gregor Ferenc: Vplyv niekotorych typov mad'arskych 
denominalnych slovies na sloveníinu.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 49-58.

Gregor Ferenc - Nyomárkay István (szerk.): 
Szlavisztikai tanulmányok. Emlékkönyv Király Péter 
70. születésnapjára. Közreadja az ELTE Szláv 
Filológiai Tanszék. ELTE. Budapest. 1987. 449 p. (A 
tanulmányokat Id. külön is.)
- - Slavic studies. Volume in honor of P. Király's 70th 
bi rthday.

Gyivicsán Anna: Az anyanyelvi népi írásbeliség helye a 
magyarországi szlovákok kulturális rendszerében.
= Szlavisztikai tanulmányok.1987. pp. 165-176.
- - The piacé of the records of mother-tongue főik 
material in the cultural system of the Slovaks of 
Hungary.

H . Tóth Imre: Konstatin - Cirill - a tudós. 
= FilKözl. 34. 1988. 1-2. pp. 1-24.

Tót, I. H. (H. Tóth Imre): K analizu Aprakosa 
Mstislava Velikogo.
= SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 2-8.

H . Tóth, Imre: K voprosam izucenija russkoj redakcii 
drevnebolgarskogo jazyka.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 301-308.

Habovstiaková, Katarina: Spatost' vyvinu slovnej 
zásoby s mimojazykv^ni kultúrno-historich^mi 
íinitermi.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 177-186.

Hadrovics, László: Emília Úrhegyi. (5.2. 1909 - 17. 7. 
1988.) 
= SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 404-405.

Hadrovics László: Szláv jövevényszavaink köréből. 
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 187-199. 
-- On Slavic loanwords in Hungárián.

Hadrovics László (főszerk.): A cirill betűs szláv 
nyelvek neveinek magyar helyesírása. Szerk. Zoltán 
András. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1985.
= SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 309-312. Kiss Lajos. (Rév. 
in German.)
- - The Hungárián spelling of names of Slavic languages 
of Cyrillic script.

Hadrovics László (főszerk.) - Zoltán András (szerk.): 
A cirill betűs szláv nyelvek neveinek magyar 
helyesírása. Az újgörög nevek magyar helyesírása.
Akadémiai Kiadó. Budapest. 1986.
= MNy. 84. (1988.) 4. pp. 487-490. Nyomárkay István. 
(Rév. in Hungárián.)
- - The Hungárián spelling of names of Slavic languages 
of Cyrillic script. The Hungárián spelling of names of 
modern Greek.

Hartman Lászlóné - Horváth Istvánné - Kun László: 
Orosz nyelvtan gyakorlatokkal. Tankönyvkiadó.
Budapest. 1988. 702 p.
- - Russian grammar with exercises.

Herrmann, Joachim (szerk.): Die Slawen in Deutschland. 
Akademie-Verlag. Berlin. 1985.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 251-253. Kiss
Lajos. (Rév. in Hungárián.)

Hidasi Judit: Porjádok slov v russkom i vengerskom 
jazykah s toíki zrenija tipologii.
= Tanulmánygyűjtemény az orosznyelv-tanárok intenzív
komplex továbbképzéséhez. 1987. pp. 36-43.

Hollós, Attila: K istorii srednebolgarskogo jazyka. 
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 293-300.

Hollós Attila: Orosz irodalmi művek magyar fordítói 
szemmel.
= Szlavisztikai tanulmányok 1987. pp. 209-214.
- - Old Russian literary works as seen by a Hungárián 
transiator.

Horváth, Pavel: A történeti család- és vezetéknevek 
szlovák átírásának irányelveiről és szükségességéről.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 99-11.
- - On the guidelines and necessity of the Slovak 
transcription of historical family and surnames.

Hovrin, E.L.: Rusizmy v hudofestvennoj reíi mordvy. 
= SRussica. 12. 1988. pp. 449-451.

Hungaro -slavica 1988. Internationaler
Slawistenkongress Sofia. 14-22 September 1988. Király, 
Péter - Hollós Attila (hrsg.) Akadémai Kiadó.
Budapest, 1988. 318 p. (Az előadásokat Id. külön is.)

Hunjadi, Laslo (Hunyadi László): Funkcii i argumenty v 
estetsvennyh i iskusstvennyh jazykah.
= SRussica. 12. 1988. pp. 339-342.

Imajkina, M.D.: Stilistiíeskie vozmo/nosti russkogo 
aff i ksal'nogo slovoobrazovani j a.
= SRussica. 12. 1988. pp. 357-359.

Iviő, Pavle: Akcentuacija u govoru hrvata u Selu 
Kemlj i.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 225-240.

Jordanova, Ivanka: K voprosu o suSnosti terminov 
"starobolgarskij" i "staroslavjanskij" i ih 
upotreblenie.
= SSRussica. 12. 1988. pp. 332-338.

Káfer István: Észrevételek és javaslatok a szlovák 
névátírási törekvések kapcsán.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 93-96.
- - Obrservations and proposals with respect to the 
Slovak transcription of names.

Király Péter: Slavjanskie literaturnye jazyki v 
Karpatskom basseine v epohu prosvescenija:
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 93-102.

Király Péter: Vélemény a történelmi Magyarország 
nemesi és egyéb családnevei szlovákos írásmódjának 
szabályozásáról.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 31-67.
- - An opinion about the regulation of the Slovakian 
mode fór writing of the noble and other family names 
of historical Hungary.
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Király Péter és mtársai: Megjegyzések a 
Vegyesbizottság csehszlovák tagozatának két 
állásfoglalása kapcsán.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 26-28.
- - Remarks concerning the two statements of the Czech- 
Slovak section of the Committee of Hungarian-Czech- 
Slovak Historians.

Kiss Lajos: Málca és Mal£ice (Névmagyarázat). 
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 259-265.

Klaudy Kinga: A magyar tudományos nyelvhasználat az 
orosz nyelv tükrében.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 565-573.
- - Hungárián scientific parlance in the mirror of 
Russian.

Klaudy Kinga: A szenvedő szerkezetről.
= Tanulmánygyűjtemény az orosznyelv-tanárok intenzív- 
komplex továbbképzéséhez. 1987. pp. 58-72.
- - On passive structures.

Kovács Ilona: Aktív és passzív szerkezetek 
osztályozása jelentéstartalmuk szerint és az időbeni 
lokálizáltság alapján az orosz és a magyar nyelvben. 
= SRussica. 12. 1988. pp. 372-378.
--Classification of active and passive structures 
according to their semantic content and tempóral 
localization in Russian and in Hungárián.

Kraskova, L.S.: Fonetiíeskie Őeredovanija v russkom 
jazyke.
= SRussica. 12. 1988. pp. 349-352.

Krékits, József: Schnittpunkte in dér Bedeutung dér 
russischen finiten Verben.
= AAPSz-SLLAe. 1987-1988. pp. 63-69.

Lacik, Marija (Laczik Mária): K voprosu o jazyke 
PuSkina (Itogi obrabotkí romana "Evgenij Onegin" na 
EVM).
= SRussica. 12. 1988. pp. 109-118.

Lebovií, Viktorija (Lebovics Viktória): K istorii 
perevoda "Tragedii íeloveka" I. Madaóa.
= SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 287-307.

Lebovií, Viktorija (Lebovics Viktória): Stilisti£eskie 
issledovanija v sovremennoj sovjetskoj puskinovedenii. 
= SRussica. 12. 1988. pp. 289-298.

Lebovics Viktória: Stilisztikai kutatások a 
Szovjetunióban.
= Hel. 34. 1988. 3-4. pp. 510-548.
- - Stylistic research in the Soviet Union.

Lendvai, Endre: Egy képi allúzió jelentésrendszere.
= SRussica. 12. 1988. pp.368-371.
- - The semantic system of a figurative allusion.

Lengyel Zsolt - Misky György (szerk.): 
Tanulmánygyűjtemény orosznyelv-tanárok intenzív
komplex továbbképzéséhez. JPTE. Pécs. 1987. 137 p. (A 
nyelvoktatás korszerűsítéséért). (A tanulmányokat Id. 
külön is.)
- - Studies on the intensive-complex extension training 
of Russian teachers.

Levasov, E. A.: Slovar' prilagatel'nyh ot 
geografi£eskih nazvanij. Izd-vo "Russkij jazyk".
Moszkva. 1986.
= ínyt. 1988. 1. pp. 22-23. Hajzer Lajos. (Rév. in 
Hungárián.)

Lieli, Pál: Slavjanskie aspekty odnogo vengerskogo 
geografiÓeskogo nazvanija.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 129-134.

Lübke, Christian: Regesten zűr Geschichte dér Slawen 
an Elber un Oder (vöm Jahr 900 an). Teile 1-5. Hrsg. 
vöm Zentrum für kontinentale Agrar- und 
Wirtschaftsforschung der Justus-Liebig-Universitát 
Giessen. Berlin. 1984-1988.
= SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 312-321. Kiss Lajos. (Rév. 
in German).

Matula, Vladimír: A Magyar-Csehszlovák Történész 
Vegyesbizottság csehszlovák tagozatának állásfoglalása 
a bizottság magyar tagozatának a régi családi és 
vezetéknevek szlovák átírással kapcsolatos 
véleményéről.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 11-14.
- - Statement of the Czech-Slovak section of the 
Committee of Hungarian-Czech-Slovak Historians on the 
view of the Hungárián section concerning the Slovak 
transcription of old family and surnames.

Matula, Vladimírt A Magyar-Csehszlovák Történész 
Vegyesbizottság csehszlovák tagozatának állásfoglalása 
az idegen államok területén található helységek 
nevének írásáról.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. p. 25.
-- Statement of the Czech-Slovak section of the 
Comníttee of Hungarian-Czech-Slovak Historians on the 
writing of the names of settlements located in the 
territory of foreign States.

Misky, György: K voprosu izuíenija gazetnogo teksta, 
svjazannogo s naimenovaniem glav gosudarstv i 
privit'elstv.
= Tanulmánygyűjtemény orosznyelv-tanárok intenzív
komplex továbbképzéséhez. 1987. pp. 73-85.

Mistrík, Jozef: Stilisztikai kutatások 
Csehszlovák iában.
= Hel. 34. 1988. 3-4. pp. 363-376.
--Stylistic research in Czecho-Slovakia.

Moder, Jankó (szerk.): Slovenski leksikon novejsega 
prevajanja. Koper. Zaloíba Lipa.1985.
= SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 332-334. Gállos Orsolya. 
(Rév. in Germán.)

Mokuter, Iván: Hrvatskosrpski ekvivalenti madarske 
lekseme haza.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987.pp. 267-281.

Mokuter, Iván: KarakteristiiSne inovacije u dijalektima 
hrvata i srba u madarskoj.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 135-145.

Nagypál Teréz: A határozott névelő használata néhány 
földrajzi objektum nevénél a bolgár és a magyar 
nyelvben.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 283-291.
- - The use of the definite article at somé 
geographical objects in Bulgárián and in Hungárián.

Nartnik, Vlado: K razmeru med glagolíco, virgilico in 
vulfilico.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 293-299.
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Németh Zoltán és mtársai: Adalékok a 15. századi 
magyarországi cseh nyelvű hivatalos írásbeliséghez. 
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 301-307.
- - Additional data on the Czech-language official 
records of 15th-century Hungary.

Nyíregyházi szlovák ("tirpák") nyelvjárási és néprajzi 
emlékek 4. Sajtó alá rendezte Erdész Sándor. Jósa 
András Múzeum. Nyíregyháza. 1988. 93 p.
- - Oialectal and ethnographic records of Slovaks of 
Nyíregyháza.

Nyomárkay István: Die ungarischen Vorbilder der 
kroatischen Spracherneuerung.
= Hungaro-slavica, 1988. pp. 147-152.

Nyomárkay, István: Gregor Ferenc sechszigjáhrig. 
=SSlav. 34. 1988. 1-4. p. 389.

Pálfy Ágnes: Versnyelv és narrativitás az 
"Anyeginben".
= SRussica. 12. 1988. pp. 95-102.
--Prosody and narrativity in "Onegin."

Papp Ferenc: AlgoritmiSeskoe opisanie na raznyh 
urovnjah russkogo jazyka.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 153-160.

Papp, Ferenc (ed.): Contrastive studies. Hungárián - 
Russian. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1984.
= MNy. 84. (1988).2. pp. 238-243. Lebovics Viktória.
(Rév. in Hungárián.)

Pete István: Az orosz és a magyar igeszemlélet. 
Tanulmánygyűjtemény orosznyelv-tanárok intenzív
komplex továbbképzéséhez. 1987. pp. 4-35.
- - Aspect in Russian and in Hungárián.

Pete István: Morfologija russkogo jazyka v 
sopostavlenii s vengerskim. Egyetemi tankönyv. 
Tankönyvkiadó. Budapest. 1988. 377 p.

Peter, Mihaj (Péter Mihály): K semidesjatiletiju 
Petera Ki raja (Király Péter).
= SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 392-395.

Péter Mihály: Király Péter köszöntése 70. 
születésnapján.
= MNy. 84. (1988.) 3. pp. 382-384.
- - Greeting P.Király on his 70th birthday.

Pilarsk^ Jifi: A flektáló és az agglutináló elemek 
aránya a szláv nyelvekben a Skalióka-féle tipológiai 
rendszer tükrében.
=SRussica. 12. 1988. pp. 328-331.
- - The rate of infecting and agglutinative elements in 
the Slavic languages as reflected in the typological 
system of SkaliÓka.

Pokrovskaja, E.N.: Formirovanie semantiki russkih 
frazeologizmov, nazyvajuSóih emocional'nye sostojanija 
óeloveka, i ejo osobennosti.
= SRussica. 12. 1988. pp. 399-400.

Répási Györgyné: Ki esi nyitó-becéző képzős névszók a 
mai orosz beszélt nyelvben.
=SRussica. 12. 1988. pp. 353-356.
--Substantives with diminutive suffix in contemporary 
spoken Russian.

Rőt, Sándor: On Germanic-Eastern Slavic language 
contacts.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 191-201.

Sankó Gyula: Pragmatikai jelenségek a számítógépes 
orosz nyelvi oktatóprogramokban.
=SRussica. 12. 1988. pp. 432-436.
- - Pragmatic phenomena in th-' Russian-language tutor 
programs of computers.

Schooneveld, C. H. van: The semantics and syntax of 
Russian pronominal structure, a feature breakdown. 
= Coling Budapest. 1988. pp. 705-707.

Schütz Ödön: Ligeti Lajos (1902-1987).
= MNy. 84. (1988). 3. pp. 373-378.
- - In memóriám.

Simigné Fenyő Sarolta: Szakszövegek igei 
állítmányainak szintaktikai-szemantikai vizsgálata.
= SRussica. 12. 1988. pp. 384-395.
- - The syntactic and semantic examination of the verb- 
predicates of technical texts.

Szarka László (szerk.): Hungaro-Bohemoslavica. (Magyar 
és csehszlovák történészek eszmecseréje a régi magyar 
család- és személynevek, valamint a helynevek 
Írásmódjáról.) MTA Törttud. Int. Budapest. 1988. 147 
p. (A tanulmányokat Id. külön is.)
- - Discussion of Hungárián and Czech-Slovak historians 
on the mode of writing of old Hungárián family and 
personal names as well as toponyms.

Székely Gábor: A műfordítás törvényszerűségeiről. 
= SRussica. 12. 1988. pp. 396-398.
- - On the regularities of artistic transiation.

Székely, Nina: Dokumentál'nyj zanr i problemy stíl ja. 
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 221-227.

Tilkovszky Lóránt és mtársai: A Magyar-Csehszlovák 
Történész Vegyesbizottság magyar tagozatának 
állásfoglalása a magyar történelmi személynevek 
szlovák átírására irányuló törekvés tárgyában.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 7-10.
--Statement of the Hungárián section of the Committee 
of Hungarian-Czech-Slovak Historians concerning the 
Slovak transeription of Hungárián historical proper 
names.

Trócsányi László: Hozzászólás a történeti család- és 
vezetéknevek szlovák átírásának irányelveiről és 
szükségességéről szóló elaborátumhoz jogi szempontból. 
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp.86-92.
- - Remarks on the draft about the guidelines of the 
Slovakian transeription of historical family and 
surnames from a legal aspect.

Udvari István: A magyar nyelv középső nyelvállású 
hosszú labiális hangjainak megfelelései a jugoszláviai 
ruszinok nyelvében.
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 227-232.
- - Equivalénts of the long labial sounds of middle- 
tongue position of Hungárián in the language of Rusins 
of Jugoslavia.

Udvari István: Adalékok a 18. századi kárpát-ukrán 
írásbeliség történetéhez: Kopcsay János (1745-1814) 
írásmódjáról.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 385-395.
- - Addenda to the history of 18th-century Carpatho- 
Ukrainian written records: on the writing mode of J. 
Kopcsay.

Uzoni, Pál (Pál): Znafenija bez fprmy i formy bez 
znaíenija.
= SRussica. 12. 1988. pp. 360-363.
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Verzeichnis dér Arbeiten von Ferenc Gregor.
= SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 389-391.

Zemskaja, E.A.: Russkaja razgovornaja rec:
Lingvisticeskij analiz i problemy obucenija. "Russkij 
jazyk." Moskva. 1987.
= ínyt. 1988. 6. pp. 185-188. Répási Györgyné. (Rév. 
in Hungárián.)

Yamashina Masaki et al.: Collocational analysis in 
Japanese text input.
= Coling Budapest. 1988. pp. 770-772.

Yoshimoto Kei: Identifying zero pronouns in Japanese 
dialogue.
= Coling Budapest. 1988. pp. 779-784.

Zoltán, A. (Zoltán András): Puti proniknovenija 
zapadnorusskoj leksiki v veiikorusskoj delovoj jazyk v 
XV. v.
= SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 81-124. URALIC AND ALTAIC LANGUAGES

Zoltán, András: Vostocnoslavjanskie i 
zapadnoslavjanskie tradicii v jazyke i formuljare 
galicko-volynskih gramot.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 85-91.

THE LANGUAGES OF AS1A AND AFRICA.

GENERAL ORIENTALISTICS

Chen Zhao-xiong et al.: English-Chinese machine 
translation system IMT/EC.
= Coling Budapest, 1988. pp. 117-122.

Dévényi Kinga: Arabok és spanyolok Andalúziában. (A 
nyelvi kölcsönhatás tükröződése Ibn Quzman 
költészetében.)
= NyPI. 10. 1988. pp. 204-218.
- - Arabs and Spaniards in Andalúzia. (Linguistic 
interaction as reflected in the poetry of Ibn Quzman.)

Dévényi Kinga - Iványi Tamás - Moukhtar Abdel-Moneim: 
Minhag attalbin fi dirasi alorabi.
= Arab 1-2. Kórösi Csorna Társaság. Budapest. 1988.
176., 177 p. (Keleti nyelvek kincsestára 9 és 12.)

Farkas Vilmos: Szókincsünk iráni eredetű nemzetközi és 
vándorszavai ról.
= Nyr. 112. (1988). 4. pp. 448-456.
-- The international and wandering words of Iranian 
origin in the lexicon of Hungárián.

Hajdú Péter: Mahler Ede és Ottó Donner két levele.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 181-184.
-- Two letters of E. Mahler and 0. Donner.

Hidasi, Judit (ed.): Contrastive studies Hungarian- 
Japanese. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1988. 208 p.
(Studia comparationis linguae Hungaricae.) (A 
tanulmányokat Id. külön is.)

Kakigahara Koji et al.: Completion of Japanese 
sentences by inferring function words from content 
words.
= Coling Budapest. 1988. pp. 291-296.

Kataja, Laura et al.: Finite-state description of 
Semitic morphology.
= Coling Budapest. 1988. pp. 313-315.

Sambin, Chantal: L'offrande de la soint-disant 
"clepsydre" le symbole átb., wn^b, wtt. ELTE Budapest. 
1988. 449 p. (Studia Aegyptiaca 11.)

Tateisi Yuka et al.: A computer readability formula of 
Japanese texts for machine scoring.
= Coling Budapest. 1988. pp. 649-654.

A. Molnár Ferenc (szerk.) Régi Kalevala. Magyar-Finn 
Kulturális Egyesület. Kecskemét. 1987.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 244-245. Kovács
Magdolna. (Rév. in Hungárián.)
- - Old Kalevala.

Adjagas (Agyagas), Kiara (Klára): 0 zabytom íuvaSSkom 
nasledii Jozefa Papai (Pápay).
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 33-35.

Ariste, Paul: Epitees vadja keeles.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 69-72.

Árpás Károly: Egy javaslat körüljárása.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 73-78.
- - On making use of non-linguistic sources in Uralic 
studies.

Balázs, János: György Lakó is 80 years old. 
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 7-28.

Benkó Loránd: Megnyitó a Budenz-emlékűlésen.
= NyK. 89. 1987-1988.1-2. pp. 101-108. (Summary in 
English.)
- - Opening speech at the Budenz memóriái meeting.

Bereczki Gábor: Budenz József mint a Volga-vidéki 
finnugor és török nyelvek kutatója.
= NyK. 89. 1987-1988.1-2. pp.205-210.
(Summary in Russian).
- - J. Budenz, researcher of the Fenno-Ugric and Turkic 
languages of the Volga region.

Bereczki, Gábor:: Einige Bemerkungen zur Geschichte 
der uráli seben Affrikaten im Tscheremissischen.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 73-75.

Bereczkiné Kiisk Mai (közrem.): Bereczki Gábor 
munkásság jegyzéke.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 35-67.
- - G. Bereczki's list of publications.

Bujdosó Székely Gábor: Néhány szintaktikai kategória 
kapcsolódási sorrendje a vaszjugáni osztják 
mondatszerkezetekben.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 91-96.
- - The order of linking of somé syntactic categories 
in the Ostyák sentence strutures of Vasjugan.

Corradi, Carla: I fini dél Volga. Stúdium Parmense 
Editrice. Parma. 1981.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 331-335. Gheno, Danilo.
(Rév. in Italian)

Csepregi Márta: Az osztják verbum finitumok 
szófajproblémáiról.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 97-101.
- - On problems of word-class of the finite verbs in 
Ostyák.
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Csúcs Sándor: Munkácsi votják szógyűjtése.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp.103-110.
-- Munkácsi's collection of Votyak words.

Csúcs, Sándor: Zűr finnisch-ugrischen
Vokalismusforschung.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 93-101.

Domokos Péter: Bereczki Gábor 60 éves.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 15-34.
-- G. Bereczki is 60 years old.

Domokos, Péter: Das neue ungarische Kalevipoeg.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 103-109.

Domokos Péter-Pusztay János (szerk.): Bereczki 
emlékkönyv (Bereczki Gábor 60. születésnapjára.) ELTE. 
Budapest. 1988. 405 p.
(A tanulmányokat Id. külön is.)
- - Volune in honor of G. Bereczki.

Dugántsy Mária: Adalékok a mordvin Szijazsár vitához.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 111-116.
- - Addenda concerning the Mordvinian Siyazhar-debate.

Fancsaly Éva et al.: A PU alapnyelv -*Ck-, -*kC- 
mássalhangzó-kapcsolatai és a PS alapnyelv.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 117-123.
- - The *-Ck, *-kC consonant-relations of the PU 
original language and the PS origínal language.

Feoktistov, Aleksandr: Etimologii iz mordovskih 
jazykov.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 125-131.

Fodor István: A permi népek kialakulásával kapcsolatos 
újabb régészeti kutatásokról.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 139-146.
- - Recent archaeological research concerning the 
formation of Permian peoples.

Futaky, István: Zum Wortfeld Stoss- und Hiebwaffen in 
Westsibirischen Sprachen.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 147-151.

Glakin, I.S.: Ob odnoj deziderativnoj konstrukcii 
f imo-ugorskih jazykah.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 153-157.

Gruzov, L.P.: Vengr uéenyj-vlak rnarij (íeremis)-vlak 
nergen.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp.163-168.

Gulya János: A létige a vahi osztjákban.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 169-173.
- - The copulative verb in the Ostyák of Vah.

Hajdú Péter: Bevezetés az uráli nyelvtudományba. A 
magyar nyelv finnugor alapjai. 4. kiadás.
Tankönyvkiadó. Budapest. 1988. 179 p. (Egyetemi 
tankönyv.)
- - Introduction to Uralic linguistics. The Fenno-Ugric 
foundations of the Hungárián language.

Hajdú Péter: Bevezető (a Budenz-emlékülésen.)
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 99-100. (Siiiinary in 
English.).
- - Foreword at the Budenz memóriái meeting.

Hajdú Péter: Budenz-problémák.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 126-166. (Summary in 
English.)
- - Controversial issues concerning Budenz.

Honti László: Budenz József ob-ugrisztikai 
tevékenysége.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 191-203. (Summary in 
English.)
-- J. Budenz's works in Ob-Ugristics.

Honti László: Kimin? - Kvajtiminl
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 191-196.

Honti, László: Zűr Bedeutungswandlung '100'- '1000' im 
Südlappischen.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 155-160.

Hovrin, E. L.: Rusizmy hudozestvennoj relíi mordvy.
= SRussica. 12. 1988. pp. 449-451.

Kálmán Béla: Adalékok a "felesleges" jövevényszavak 
kérdéséhez.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 197-202.
-- Glosses on the issue of "superfluous" loanwords.

Kálmán, Béla: Materialiensammlung und Aufarbeitung in 
dér Forschung dér wogulischen Sprache.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 161-165.

Keresztes László: A mordvin nyelvjárási í - s 
megfelelésről.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp.207-213.
-- On the í - S equivalence in Mordvinian dialects.

Keresztes, László: Zűr Lappologie in Ungarn. 
= AU-Bud-L. 19. 1988. 167-172.

Kis, Antal: Rekonstrukcii truda "Uralisches
Etymologisches Wörterbuch" i udmurtskie glasnye pervyh 
slogov.
= AU-fiud-L. 19. 1988. pp. 181-185.

Kiss Jenő: Wolfgang Schlachter nyolcvanéves.
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 114-116.
-- W. Schlachter is 80 years old.

Kiima László: A merják emlékezete.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 225-230.
-- In memory of the Merja people.

Kiima, Laslo (László): Mordva. Vozniknovenie erzi i 
moksi (sopostavlenie jazykovyh i arheologiőeskih 
dannyh).
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 193-196.

Ifj. Kodolányi János: Az obi-ugor vadász fjak és 
nyilak.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 231-241.
-- The Ob-Ugric hunting bows and arrows.

Kokla, Paul: Mari agentkonstruktioonide morfologinile 
struktur.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 243-249.

Korhonen, Mikko: Budenz József tudományos eredményei a 
mai nyelvészet szemszögéből.
= Nyk. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 109-123. (Summary in 
Germán.)
-- J. Budenz’s activity from the perspective of 
present-day linguistics.

Korhonen, Mikko: Johdatus Lapin kielen histórián.
Soumalaisen Kirjallisuuden Seura. Helsinki. 1981. 
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 226-242. (Rév. in 
Hungárián.)
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Koskenniemi, Kimmo: Complexity two-level morphology of 
Fi nni sh.
= Coling Budapest. 1988. pp. 335-340.

Laboré Júlia: Egy finnugor vonatkozásokban gazdag 
századvégi folyóirat: az Élet.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 251-256.
-- 'Élet': a turn-of-the century journal rich in 
Fenno-Ugric matériái.

Lakó, György: Die Publikát ionén von - - . 
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 337-354.

Ligeti Lajos: A magyar nyelv török kapcsolatai a 
honfoglalás előtt és az Árpád-korban. Akadémiai Kiadó. 
Budapest. 1986.
= MNy. 84. (1988).2. pp. 232-235. Kálmán Béla. (Rév. 
in Hungárián.)
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 233-238. Berta 
Árpád. (Rév. in Hungárián.)
-- The Turkic relations of Hungárián before the 
Conquest and in the age of the Arpáds.

Lönnrot, Éliás: A régi Kalevala előszava. Vanhan 
Kalevalán Esipuhe. Hazafias Népfront - Akadémiai 
Kiadó. 1985.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 242-244. Varga Judit. 
(Rév. in Hungárián.)
-- Foreword to the old Kalevala.

Mikola Tibor: Az uráli számjelek eredetének 
kérdéséhez.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 283-288.
-- On the origin of Uralic signs of figures.

Palmeos, Paula: Refleksiivsufikseit Karjala keele 
djorza murrakus.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 295-300.

Pápay József: Pápay József osztják hagyatéka. 
Próbafüzet. Közzéteszi Vértes Edit. KLTE. Debrecen. 
1988. 85 p. (Bibliotheca Pápaensis.) 
-- J. Pápay's Ostyák heritage.

Pusztay János: Két nyenyec nyelvjárás grammatikai 
vázlata.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 301-308.
-- Grammatícal outi iné of two Nyenyets dialects.

Pusztay, János: Grammatikalischer Abriss eines 
enzischen (Jennisej-samojedischen) idiolekts 
(Potapovo).
= Au-Bud-L. 19. 1988. pp. 245-251.

Raun, Aló: Remarks concerning proto-Finno-Ugric 
palatalization.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 313-314.

Rédei Károly: A mordvin népnév eredetéről. 
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 315-317.
-- On the origin of the ethnic name Mordvin.

Rédei, Károly: Uralisches etymologisches Wörterbuch. 
Unter Mitarb. von Marianne Bakró-Nagy et al. wurde in 
dér Finnisch-Ugrischen Abteilung des Instituts für 
Sprachwissenschaft dér Ungarischen Akademie dér 
Wissenschaften. Lfg. 6. Akadémiai Kiadó. 1988. pp. 
605-732.

Róna-Tas András: Ligeti Lajos és a magyar nyelv török 
kapcsolatai.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 211-219.
-- L. Ligeti and the Turkic connections of Hungárián.

Rőt, Sándor: On Finnic-Swedish language contacts and 
their linguistic interference in Finnish, Karét ián, 
Estonian, Ingrian, Vote, Veps, Livonian and Lapp (or 
Saam).
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 269-278.

Schmidt Éva: Az északi osztják birtokos névmásokról I. 
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp.319-324.
-- On Northern Ostyák possessive pronouns. 1.

Schulze, Brigitte: Abstrakta-BiIdung im Chantischen.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 325-330.

Seilenthal, Tonu: Az uráli névutók keletkezése.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 331-336.
-- On the origin of Uralic postpositions.

Sivers, Fanny de: La dynamique negative d'une verbe 
statique.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 337-342.

Studien zűr phonologischen Beschreibung uralischer 
Sprachen. Hrsg. von Péter Hajdú und László Honti.
Akadémiai Kiadó. Budapest. 1984.
= MNy. 84. (1988.) 1. pp. 95-101. Elekfi László -
Zaicz Gábor: A második finnugor fonológiai tanácskozás 
néhány tanulsága. (Rév. in Hungárián.)

Sz. Bakró-Nagy Marianna: Egy kis fonotaxis.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 79-83.
-- On phonotaxis.

Szentkatolnai Bálint Gábor: Kazáni-tatár 
nyelvtanulmányok. Wolgatatarische Dialektstudien: 
Textkritische Neuausgabe der Originalsammiung von G. 
Bálint 1875-1876. Hrsg. von A. Berta. MTA Kvt.
Budapest. 1988. 412 p. (Keleti tanulmányok 7.)

Tervonen,, Viljo: Budenz József kapcsolatai - 
levelezése Arvid Genetzcel.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 167-190. (Summary in 
English).
-- J. Budenz's Finnish connections - his 
correspondence with A. Genetz.

t
Tumaseva, D. G.: Etniőeskie svjazi zapadnosibirskih 
tatar.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 349-354.

Vasikova, Lidia: Kyryk mary jílyáty samakvlán 
kíIdáitmyíty.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 355-360.

á)
Veenker, Wolfgang: Allé Jahrf wieder.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 361-366.

Veres Péter: A finnugor őshaza meghatározása az újabb 
adatok fényében.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 367-373.
-- Localization of the Fenno-Ugric original home in 
the light of new data.

Vértes Edit: Obi-ugor totem a medve?
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 375-379.
-- Is the bear an Ob-Ugric totem?

Vértes, Edit: Eine nizjamer Textaufzeichnung von 
Wolfgang Steiniz.
= Au-Bud-L. 19. 1988. p. 311-317.

Vikár László: Rendhagyó sorok finnugor kutatásról.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 381-385.
-- Eccentric lines on Fenno-Ugric research.
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Virtaranta, Pertti: Káyntikortti Bereczki Gáborin 
omnittelemiseksi.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 387-389.

Zaicz Gábor: A mordvin lexika ősi elemei.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 397-402.
- - Primeval elements of the Mordvinian lexicon.

Zaicz, Gábor: Kansan-Ja aroma ttikieliset seka vanhan 
kielen ainekset unkarin kielen Suomalais-Ugrilaista 
alkuperaa olevassa sanastossa.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 319-326.

Zemptényi Veronika: Anaforikus névmások a magyar és a 
finn mondatokban.
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 219-229.
- - Anaphoric pronouns in Hungárián and Finnish 
sentences.

Aranka György erdélyi társaságai. Válogatta, a 
bevezető tanulmányt és a jegyzeteket írta Enyedi 
Sándor. A szöveget gondozta Ugrin Aranka. Szépirodalmi 
Kiadó. Budapest.
1988. 283 p.
- - Gy.Aranka's learned societies of Transylvania.

B. Fejes Katalin: A nemzetiségi környezet és a 
mondatszerkezeti sajátosságok néhány összefüggése. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 308-311.
-- Somé correlations of minority ambience and features 
of sentence structure.

B. Gergely Piroska: Búcsú mesterünktől 
(Szabó T. Attila ravatalánál).
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 1-12.
-- Farewell to our master. (At the bier of A.T.Szabó)

Hungárián

A. Molnár Ferenc: Szótörténeti és jelentéstani 
megjegyzések néhány finnugor eredetű szavunk igei és 
névszói kettős szófajúságához.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 289-293.
-- Somé etymological and semantic remarks on the 
verbal and nominal duality of a few Hungárián words of 
Fenno-Ugric origin.

Abondolo, Dániel Mario: Hungárián inflectional 
morphology. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1988. 291 p. 
(Biblotheca Uralica 9).

Albertné Herbszt Mária: Modern nyelvészet - anyanyelvi 
oktatás. Tankönyvkiadó. Budapest. 1987.
= Nyr. 112. (1988).2. pp. 244-247. Szikszai Lajosné 
(Rév. in Hungárián.)
-- Modern linguistics - mother-tongue education.

B. Gergely Piroska:'Területi és társadalmi rétegződés 
a romániai magyar keresztnévadásban.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 373-386.
-- Territorial and social strafitication in the 
Christian name-giving of Hungarians of Románia.

B. Lörinczy Éva (főszerk.): Uj magyar tájszótár. 2. 
kötet. E - J. Szerk..Hosszú Ferenc. Fómunkatársak 
Kovács Teréz, S. Meggyes Klára. Készült az MTA 
Nyelvtudományi Intézetében. Akadémiai Kiadó. Budapest. 
1988. 1175 p.
- - New Hungárián dialect dictionary. Vol. 2.

Bachát László: Az ifjúsági nyelv és válto
zatai .
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 146-152.
- - Youth lingo and its variants.

Bakos József: Kép és szó. Egy költői motívum életútja 
két egri ikonográfiái emlék tükrében.
= HevSz. 16. 1988. 6. pp. 69-71.
- - Image and word. The life of a poetic motif in the 
mirror of two iconographic relics of Eger.

Balassa Iván: Csúry Bálint. Akadémiai Kiadó. Budapest. 
1988. 188 p. (A múlt magyar tudósai.)
- - Scholars of the Hungárián pást: B. Csüry.

Apresjan, J. D. - Páll Erna: Orosz ige - magyar ige.
Vonzatok és kapcsolódások. 1-2. Tankönyvkiadó.
Budapest. 1982.
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 106-110. Dési Edit. (Rév. in 
Hungárián.)
- - Russian verb - Hungárián verb.

Aradi András: A határozói igeneves szerkezetek 
grammatikai és jelentéstani funkciói a magyar műszaki 
nyelvben.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 138-146.
--Grammatical and semantic functions of structures of 
adverbial participle in Hungárián technical language.

Balázs Géza: A magyar nyelvészeti felvételiről. 
=Köznev. 44. 1988. 10.pp. 11-12.
- - On the entrance exam in Hungárián linguistics.

Balázs Géza: Élet és iskola. (Az iskola nyelvéről.) 
= ÉA. 10. 1988. 1. p. 8.
-- School parlance.

140



Balázs Géza: Tetovált szövegek Magyarországon. 
(Bodrogi Tibor tanár úr emlékének).
= MNy. 84. (1988). 4. pp. 460-470.
-- Tattooed texts in Hungary. (In memory of T. 
Bodrogi).

Balázs, Géza: Linguistic characteristic of Hungárián 
tattooed texts.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 37-43.

Balázs János: Az egyeztetés szerepe esetrendszerünk 
kialakulásában.
= Studia in honorem ... 1988. pp. 15-19.
-- The role of agreement in the formation of the 
Hungárián case-system.

Balázs János: Hozzászólás Benkö Loránd előadásához. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 34-39.
-- Connent on L. Benkó's paper.

Balázs János: Mióta szántóvetö nép a magyar? Szánt 
szavunk eredete.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 85-90.
-- Origin of the word szánt 'ploughs'.

Balázs, János: Theoretical grounding of the beginnings 
of comparative linguistics and investigát ing langauge 
kinship in Hungary.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 45-64.

Balogh Dezső; A paronimák.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 152-159.
-- Paronyms. (Derivat Íves of common root.)

Balogh Lajos: Hozzászólás Imre Samu előadásához. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 79-85.
-- A contribution to S. Imre's lecture.

Balogh Lajos - Bartók János: Egy nyelvi hungarológus 
évfordulójára.
= Honism. 16. 1988. 2. 17-20.(Hegedűs Lajos 
születésének 80. évfordulójára).
-- Greeting L. Hegedűs on his 80th birthday.

Balogh Lajos - ördög Ferenc (szerk.): Veszprém megye 
földrajzi nevei. II. A Pápai járás. Gyűjt. Tungli 
Gyula et al. (A Magyar Nyelvtud. Társaság Kiadványai. 
171.) Budapest. 1987.
= Nyr. 112. (1988). 3. pp. 374-376. Sz. Bozókí Margit. 
(Rév. in Hungárián.)
-- Geographical narnes of Veszprém County. II. The 
district of Pápa.

Balogh Lajos - ördög Ferenc (szerk.): Zala megye 
földrajzi nevei II. A keszthelyi járás. Zalaegerszeg. 
1986.
= Honism. 16. 1988. 2. pp. 78-79. Sz. Bozóki Margit.
(Rév. in Hungárián.)
-- Geographical narnes of Zala County. District of 
Keszthely.

Balogh László: A Jenő törzsnév eredetéről.
= MNy. 84. (1988). 4. pp. 477-480.
-- On the origin of tribal name Jenő.

Bán Ervin: A célnyelvi és a magyar szavak jelentésének 
egybevetése.
= ínyt. 1988. 6. pp. 170-176.
-- Comparing the meanings of words of the target 
language and of Hungárián.

Bán Ervin: Iskola és nemzeti nyelv.
= ÉA. 10. 1988. 1. p. 7.
-- The school and the national language.

Bán Ervin: Metanyelv, anyanyelv, nyelvi nevelés.
= Nyr. 112. (1988). 3. pp. 330-338.
-- Metalanguage, mother tongue, language tuition.

Banczerowski, Janusz: System fonemov spolgloskowych 
j^zyka polskiego i wegierskiego w swietle analizy 
kontrastywnej.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 11-31.

Banczerowski, Janusz: System konsonantyczny jgzyka 
polskiego i wegíerskiego w ujeciu kontranstywnym.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 32-49.

Bánhidi Zoltán: Köznyelvünk és sportnyelvünk 
kapcsolata 1972-1982.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 159-166.
-- Relations of everyday language and sport jargon.

Bánó István: Népdalszövegeink költői mondattanához. (A 
hely- és ídőhatározók szerepe népdalszövegeink 
poétikai kódjának a kialakításában.)
= MNy. 84. (1988) 2. pp. 198-203.
(-- On the poetic syntax of Hungárián fölksong-texts.
(The role of adverbs of piacé and time in the 
formation of the poetic code of Hungárián folksong- 
texts).

Bartók János: Hangzó nyelv.
= Űí. 28. 1988. 11. pp. 90-102.
-- Sonorous language.

Beítráge zűr Phraseologie des Ungarischen und des 
Deutschen. Hessky, Regina (hrsg.) ELTE Budapest. 1988.
184 p. (Budapesten Beítráge zur Germánistik 16.) (A 
tanulmányokat Ld. külön is.)

Beke József: A szereplők megnevezései a Bánk bánban.
= Nyr. 112. (1989). 2. pp. 149-161.
-- Terms of address in J. Katona's play Bán Bánk.

Békési Imre: A mondat fölötti szövegegység egyik 
paradigmája az esszében.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 166-169.
-- A paradígm of supra-sentential text unity in 
essays.

Békési Imre: Benkö László köszöntése 75. születésnapja 
alkalmából.
= AAPSz-SLLA. 1987-1988. pp. 5-6.
-- Greeting L. Benkö on his 75th birthday.

Bencédy József: Problémák a beszélt nyelv kutatásában. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp.179-186.
-- Problems of research of the spoken language.

Bencédy József: Romlik-e a nyelvünk?
= ÉA. 10. 1988. 2. pp. 1-2.
-- Is our language deterioratíng?

Bencze Ildikó: Párbeszéd vagy dialógus? (Terminológiai 
vargabetűk az 50-es években.)
= NyPI.10. 1988. pp. 142-151.
-- Detours of a term in the fifties.

Benkö László: A szövegkapcsoló és.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 186-193.
-- The text-linking és 'and'.

Benkö Loránd: A magyar birtokos jelzős szerkezet 
jelölésének történetéből.
- MNy. 84. (1988). 1. pp. 24-31.
-- On the history of the marking of Hungárián 
possessive constructions.
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Benkó Loránd: A magyar fiktív (passzív) tövű igék.
Akadémiai Kiadó. Budapest. 1984.
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 243-247. Büky 
László. (Rév. in Hungárián.)
-- Hungárián verbs with pseudo (passive) stems.

Benkó Lorénd: A terminologizálódás egy sajátos 
fajtájáról és terjedésének következményeiről. 
= Studia in honorem... 1988. pp. 29-33.
- - The proliferation of multiple compounds and its 
consequences.

Benkó Loránd: Imre Samu köszöntése születésének 70. 
évfordulóján.
= MNy. 84. (1988). 3. pp. 378-382.
- - Greeting S. Imre on his 70th birthday.

Benkó Loránd: Irodalmi nyelv - köznyelv. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 15-33.
- - Literary language - standard language.

Benkó Loránd: Kongresszusi záróbeszéde.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp.131-135.
- - Concluding speech at the Congress.

Benkó Loránd: Megjegyzések néhány olasz 
j övevényszavunkhoz.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 65-74.
- - Remarks on somé Italian loanwords in Hungárián.

Benkó, Loránd: Yrjö Wichmanns Sammlung zűr 
Volkstümlichen Sprache der Tschangonen.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 65-72.

Berend T. Iván: A nyelv mozgása a jelen ténye is.
= ÉA. 10. 1988. 3. p. 1.
- - The language is changing at present too.

Berend T. Iván: Ember, nyelv, táj. (A magyar nyelv 
hete 1988-ban. Megnyitó beszéd.)
= Nyr. 112. (1988). 3. pp. 257-259.
- - Opening speech at the Hungárián Language Week in 
1988.

Serényi Pálné: Szaknyelv és szubjektivitás. 
= Nyr. 112. (1988). 1. pp. 71-80.
- - Professional language and subjectivity.

Bernáth Béla: A szerelem titkos nyelvén. Gondolat.
Budapest. 1986.
= MNy. 84. (1988). 2. p. 235-237. Horváth László. 
(Rév. in Hungárián).
- - The secret parláncé of lőve.

Bernáth Csilla: Phraseologische NeubiIdungen. 
= Beitragé zur Phraseologie... 1988. pp. 39-49.

Berrár Jolán - Károly Sándor (szerk.): Régi Magyar 
Glosszárium. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1984.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 219-226. Kiss Lajos.
(Rév. in Hungárián.)
- - Old Hungárián glossary.

Berze Nagy János: Baranyai magyar néphagyományok. 
(Népmesék.) Szerk. Fülöp Lajos. Baranya Megyei Tanács 
V.B. Művelődési Osztálya. Pécs. 1988.
= Nyr. 112. (1988). 4. pp. 488-491. Balázs Géza. (Rév. 
in Hungárián.)
- - Hungárián főik traditions in Baranya.

Bíró Ágnes: A mai keresztnévadás az egyes társadalmi 
rétegek gyakorlatában.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 203-210.
-- Christian name giving in the various strata of 
contemporary society.

Bíró Ágnes: Hagyományosat a fiúknak, divatosat a 
lányoknak. (A kersztnevek gyakoriságáról).
= ÉA. 10. 1988. 4. pp. 8-9.
-- On the frequency of Christian names.

Bíró Tamás: Sugárfertőzés? (Hibás összetétel).
= ÉA. 10. 1988. 4. pp. 9-10.
-- An erroneous compound.

Bod-kódex: XVI. század első negyede. A nyelvemlék 
hasonmása és betűhű átirata bevezetéssel és 
jegyzetekkel. Sándor-kódex: XVI. század első negyede. 
A nyelvemlék hasonmása és betűhű átirata bevezetéssel 
és jegyzetekkel. A bevezetést és a jegyzeteket írta 
Pusztai István. Magyar Nyelvtudományi Társaság. 
Budapest. 1987. (11988). 101, 105. p. (Régi magyar 
kódexek 2-3.) 
= Nyr. 112. (1988). 3. pp. 377-379. Velcsov Mártonné. 
(Rév. in Hungárián.)
-- The Bőd Codex and the Sándor Codex: First quarter 
of the 16th century. Facsimile and transliteration of 
the two linguistic records.

Bokor József: A lexikai szerkesztettség néhány kérdése 
tanakajdi beszédszövegek alapján.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 210-216.
-- Somé questions of the constructed natúré of lexemes 
based on speech-texts from Tanakajd.

Bolla Kálmán: A magyar szupraszegmentális 
hangszerkezet fonetikai elemzése szintézissel. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 216-225. 
-- Synthesis-based phonetic analysis of the Hungárián 
suprasegmental sound-structure.

Boros Edit: Tájkép a Somlóról a helynevek tükrében. 
Eötvös Károly Megyei Kvt. Veszprém. 1988. 24 p. 
(Eötvös Károly Megyei Kvt. 4.)
- - A view of Somló as reflected in toponyms.

Boross Ottilia - Pléh Csaba: A nem verbális közlések a 
gazdagréti felvételekben.
= Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. pp. 159-177.
- - Non-verbal communication in the records of 
Gazdagrét.

Boschné Ablonczy Emőke: Jan Wolkers magyarul.
= Németalföldi-magyar kontr. filológiai tanulmányok. 
1986 (1987.) pp. 117-128.
- - J. Wolkers in Hungárián.

Boschné Ablonczy Emőke: XVII. századi holland és 
magyar gyermeksirató versek.
= Németalföldi-magyar kontr. filológiai tanulmányok. 
1986. (1987). pp. 96-119.
- - 17th-century Dutch and Hungárián chiId-mourning 
verses.

Bozsik Gabriella: Az -e kérdószó helye.
= Köznevelés. 44. 1988. 39. p. 12.
- - The piacé of the interrogative -e.

Bratinka József: De, hanem, hogynem - pragmatikai 
megközelítésben.
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 21-41.
- - A pragmatic approach to somé conjunctions.
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Budai László: Parti tivusi és holisztikus iránytárgy.
= MNy. 84. (1988). 4. pp. 433-443.
-- Partitive and holistic object.

Bura László: Mezópetri ragadványnevei. ELTE Magyar 
Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége.
Budapest. 1988. 24. p.
(Magyar Személynév:' Adattárak 83).
-- Nicknames of Mezópetri.

Buvári Márta: A zárt -e és a köznyelv.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 226-230.
-- The closed e and standard Hungárián.

Büky Béla: A legősibb nyelvi rétegekre visszanyúló 
orvosi szavaink.

= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp.231-235.
-- Hungárián medical words rooted in the most pristine 
layers of the language.

Büky Béla: A moldvai csángómagyarok.
= ÉA. 10. 1988. 2. p. 15.
-- The Csángó Hungarians of Moldávia.

Büky Béla: A psziehikunra vonatkozó szókincs korai 
rétege a magyarban. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1986. 
= MNy. 84. (1988.) 3. pp. 362-365. Mártinké András. 
(Rév. in Hungárián.)
-- Early layer of the lexicon concerning the psyche in 
Hungárián.

Büky László: adefpes. (Szómagyarázat.) 
= Nyr. 112. (1988). 2. pp. 230-231.
-- Word explanation.

Büky László: Egyfajta avagy a semmitmondás egy 
fajtája.
= ÉA. 10. 1988. 3. p. 9.
-- On a kind of empty words.

Büky László: Méheraj. (Szómagyarázat stilisztikaílag 
hasznosítható lehetőségekkel.) 
= Nyr. 112. (1988). 3. pp. 326-329.
--Word explanation.

Büky László: Melyik szó kincs a költői nyelvben? (Füst 
Milán és Karinthy Frigyes költői nyelve képalkotásának 
és képrendszerének vizsgálati tanulságaiból.)

■ A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 235-245.
-- Conclusions of exploring the image-creation and 
image-system of the poetic la"nguage of M. Füst and F. 
Karinthy.

Chikán Zoltánné: Jelentésváltozások a jogi nyelvben. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 245-250.

-- Semantic changes in the cant of law.

Cs. Czachesz, Erzsébet: A frequency dictionary of the 
Hungárián language.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 77-92.

Cseh Zsolt: A szép örökség. (Szabó T. Attila 
halálára.)
= MNy. 84. (1988).1. pp. 7-9.
-- In memóriám A. T. Szabó.

Csige Katalin: Bolsoj vagy Nagy Színház? (Orosz 
intézménynevek használata magyar nyelvű újságokban.) 
= SRussica. 12. 1988. pp. 424-426.
-- The use of Russian institution names in Hungárián 
newspapers.

Csóti Gabriella: Weöres Sándor: Fuga. (Verselemzés.) 
= Nyr. 112. (1988). 1. pp. 51-56.
-- Analysis of a poem by S. Weöres.

D. Berencsi Margit: Népnyelvi és tájnyelvi 
sajátosságok Nagy László költészetének korai 
szakaszában (1944-1952).
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 194-203.
-- Features of főik language and vernacular in the 
early period of L. Nagy's poetry.

D. Mátai Mária: A határozószók fokozása a régi magyar 
nyelvben.
= Studia in honorem ... 1988. pp. 111-115.
-- Comparison of adverbs in Old Hungárián.

D. Mátai Mária: A határozószók helye a szófaji 
rendszerben.
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 31-44.
--The role of adverbs in the system of graninatical 
categories.

D. Rácz István: Shelley "Ode to the West Wind" című 
versének három magyar fordítása.
■ FilKözl. 34. 1988. 4. pp. 222-239.
-- Three Hungárián transiations of Shelley's "Ode to 
the West Wind."

Deme László: Atrétegzódés vagy lepusztulás? 
(Kommunikációs kultúránkról.) 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 251-260. 
-- On our communicational culture.

Deme László: Előre hát mind ... (Megemlékezés Péchy 
Blankáról.) 
= ÉA. 10. 1988. 4. pp. 7-8.
-- In memory of B. Péchy

Deme László: Kampány és mozgalom. (A Kazinczy- 
versenyek és a Beszélni nehéz-körök.) 
= ÉA. 10. 1988. 3. pp. 10-11.
-- On the Kazinczy contests and the Hard-to-speak 
citeles.

Deme László: Kazinczyra emlékezve.
= Honism. 16. 1988. pp. 63-64.
-- In memory of Kazinczy.

Deme László: Kazinczyra emlékezve.
= ÉA. 10. 1988. 1. p. 1.
-- Remembering Kazinczy.

Deme László: ... Meg a szünetekkel is! (Lásd Miskolczi 
Margit cikkét ugyanebben a számban.) 
= ÉA. 10. 1988. 2. p. 9.
-- Let’s care about the pauses of speech!

Deme László - Fábián Pál (szerk.): Helyesírási 
kéziszótár. Munkatárs Tóth Etelka. A szerk. munkájában 
részt vett Szemere Gyula és T. Urbán Ilona. Akadémiai 
Kiadó. Budapest. 1988. 687 p.
-- A manual for proper spelling.
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Deme László - Grétsy László - Wacha Imre (szerk.) : 
Nyelvi illemtan. Ifjúsági Lap- és Könyvkiadó.
Budapest. 1987.
= Nyr. 112. (1988).4. pp. 484-486. Kemény Gábor. (Rév. 
in Hungárián.)
= NyéK. 71. 1988. pp. 100-102. (T. Somogyi Magda.
(Rév. in Hungárián.)
-- Etiquette of language.

Dienes Erzsébet: A művészi prózai nyelv néhány 
sajátossága az Érdy-kódexben.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 260-267.
-- Somé features of artiStic prose in the Érdy Codex.

Dobrodinszkiné Szergényi Katalin: A rábaközi 
pereckészítés és szókincse. ELTE Magyar Nyelvtörténeti 
és Nyelvjárási Tanszéke valamint az MTA Nyelvtudományi 
Intézete. Budapest. 1988. 26 p. (Magyar Csoportnyelvi 
Dolgozatok 39.)
-- Pretzel-production and its word-stock in the region 
of Rábaköz.

Dömötör Adrienné: A grammatikailag jelölt idézések a 
könyvnyomtatás első évtizedeiben.
= MNy. 84. (1988). 3. pp. 283-295. (Ld. még MNy. 84. 
415-425.)
-- Grammatically marked quotations in the first 
decades of book printing.

Draviczky Imre: Határ-, városrész-, utcanevek 
Hajdúnánáson. Városi Tanács. Hajdúnánás. 1987 (1988). 
59 p. (Nánási füzetek 2.)
-- Names of boundaries, districts and streets at 
Hajdúnánás.

E. Abaffy Erzsébet: A teszen: tón típusú igékről és a 
váré, kéré, várja/kéri-féle igealakokról.
= MNy. 84. (1988). 4. pp. 401-415.
-- On verbs of a specific kind and on the development 
of somé verb-forms.

E. Abaffy Erzsébet: Eső után köpönyeg; Szedsz-vedsz; 
Talpalatnyi föld. (Szólásmagyarázat.) 
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 212-215.
-- Explanation of idioms.

E. Abaffy Erzsébet: Szamosközy István magyar nyelvű 
történeti feljegyzéseiből.
= Studia in honorem... 1988. pp. 5-14.
-- I. Szamosközy's historical notes in Hungárián.

E. Abaffy Erzsébet: Szótörténeti tallózás 16. századi 
nyelverniéke inkben.
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 252-255.
-- Etymological gleanings from 16th-century Hungárián 
linguistic records.

E. Abaffy, Elizabeth: Tradition and modernity. Somé 
remarks about the determining role of the accusative 
suffix -t.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 29-32.

É. Kiss Katalin: Még egyszer a mondat intonációjáról 
és hangsúlyozásáról.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 1-52.
-- Once more on the intonation and stressing of the 
Hungárián sentence.

É. Kiss Sándor: Értsd is a szót. (Nyelvművelő írások.) 
Tankönyvkiadó. Budapest. 1988. 314 p.
•-- Studies on language cultivation.

Éder Zoltán: A magyar mint idegen nyelv oktatásának
Vas megyei múltjából.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 267-275.
-- From the history of the teaching of Hungárián as a 
fóréign language in Vas County.

Éder Zoltán: Hány kiadásban jelent meg az Erdélyi 
Magyar Szótörténeti Tár I. kötete?
= MNy. 84. (1988). 3. pp. 324-327.
-- How many editions has the Ist volume of the 
Hungárián Etymological Dictionary of Transylvania had?

Éder Zoltán: Van itt egy jó kis eszpresszó.
= Studia honorem... 1988. pp. 35-40.
-- On the origin of eszpresszó.

Éder Zoltán: Verseghy Ferenc nyelvtanai tekintettel a 
magyar mint idegen nyelv oktatására.
= Dolgozatok a magyar mint idegen nyelv és a 
hungarológia köréből. 15. szám. (Különlenyomat a 
Magyar Nyelvőr 112. évfolyamából, pp. 57-66.)
-- F. Verseghy's grammars with regard to the teaching 
of Hungárián as a foreign language.

Elekfi László: A szaknyelvi szókincs nemzetközi 
rétegéről.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 275-283.
-- On the International layer of professional 
termi no logy.

Elekfi László: Magyar szavak ragozási paradigmái és a 
ragozási szótár.
= Műhelymunkák. 1988. 4. pp. 41-70.
-- Paradigms of conjugation of Hungárián words and the 
dictionary of conjugation.

Elekfi László: Petőfi verseinek mondattani és formai 
felépítése (különös tekintettel az aktuális 
mondattagolásra). Akadémiai Kiadó. Budapest. 1986. 
(Nyelvészeti tanulmányok 27.)
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 262-263. M.
Korchmáros Valéria. (Rév. in Hungárián.)
-- The syntactic and formai construction of Petőfi's 
poems.

Erdős Gábor: Újabb jelentésváltozások az ifjúsági 
nyelvben.
= Nyr. 112. (1988). 2. pp. 143-148.
-- Recent semantic shifts in youth parlance.

Erdős József (szerk.): Hungárián in words and 
pictures. A textbook fór foreigners. 2. kiadás. 
Tankönyvkiadó. Budapest. 1988. 609 p.

F. Kovács Ferenc: Gondolatok a Magyar utónévkönyvről. 
= Nyr.112. (1988). 3. pp. 287-299.
-- Reflections on the Hungárián book of first names.

Fábián Pál: Az idegen személynevek írásának alakulása 
a felvilágosodás korától napjainkig.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 82-85.
-- An outi iné of the writing of foreign proper names 
from the Age of Enlightenment to the present.

Fábián Pál: Biztató jelek az idegen szavak dolgában. 
=ÉA. 10. 1988. 4. p. 1.
-- Reassuring sings concerning foreign words.

Fábián Pál: Magyar helységnevek külföldön, idegen 
helységnevek Magyarországon.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 15-24.
-- Hungárián settlement names abroad, foreign 
settlement names in Hungary.
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Fábián Pál: Manuale delta lingua Ungherese. (Disegni 
di Miklós Rogán e Ágnes Rogán.) 4. ed. Tankönyvkiadó.
Budapest. 1988. 365 p. (Tanuljunk nyelveket.)

Fábián Pál: Molnár József 1927-1877.
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 248-250.
-- In memóriám.

Fábián Pál: Szaknyelveink helyesírásának 
szabályozásáról.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 290-297.
-- On regulating the spelling of our technical 
languages.

Fábián, Pál: über die Sprache der Fernsehwerbung.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 137-143.

Fábián Zsuzsanna: Hit, remény, kereset. (Módosított 
állandó szókapcsolatok.) 
= ÉA. 10. 1988. 1. pp. 2-3.
-- Módi fi ed set phrases.

Farkas Ferenc: A dűlő a Jászságban. (Szolnok megye 
földrajzi nevei 1. A jászberényi járás. Jászberény. 
1986. alapján).
= Népnyelvkutatás és iskola. 1988. pp. 24-26.
-- Dűlő 'tract of land' in the Jászság.

Farkas János László: Szavak keletkezése: Klárisok 
(József Attila Vágó Mártának írott versének az 
elemzése.)
= Vil. 29. 1988. 4. pp. 238-243.
-- Nascent words. Analysis of A. József's poem written 
to M. Vágó.

Farkas Vilmos: Szókincsünk iráni eredetű nemzetközi és 
vándorszavai ról.
= Nyr. 112. (1988). 4. pp. 448-456.
-- The International and wandering words of Iranian 
origin in the lexicon of Hungárián.

Fazekas Tiborc: Mutatvány a bukovinai székely 
tájszótár anyagából.
= MNy. 84. (1988). 3. pp. 339-355.
-- A sample from the Széklet dialect dictionary of 
Bukovina.

Fehér Erzsébet: "Irányzatok határvonalain".
= Studia in honorem... 1988. pp. 41-46.
--The rise of modern poetic diction in Hungary.

Fekete Antal: Szent Amerigo=Szent Imre. 
(Névmagyarázat.)
= Nyr. 112. (1988). 1. pp. 96-97.
-- Saint Amerigo = Saint Imre. (Onomatological 
explanation.)

Fercsik Erzsébet: Néhány gondolat a nyelvi 
magatartásformák vizsgálatához. (Köszeg-hegyalján az 
általános iskolában végzett kutatás alapján).
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 311-316.
-- Soma reflections on the analysis of forms of 
linguistic behavior.

Fodor István: Oláh Miklós Hungáriájának forrása. Lázár 
deák éneke.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 133-137.
-- The source of M.Oláh's Hungária.

Fodor István: Véghangsúly az ómagyarban? Egy még 
kisértö elmélet cáfolata.
= MNy. 84. (1988). 4. pp. 425-433.
-- Final stress in Old Hungárián? Rebuttal of a theory 
still haunt ing.

Fodor Katalin: A főnévi igenév és szerkezetei a magyar 
műszaki nyelvben.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 317-327.
-- The infinitive and its structures in the Hungárián 
technical language.

Forgács Tamás: Észrevételek a huszita biblia szel let 
szavának és a fordítás patarén jelegének kérdéséhez. 
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 178-187.
-- Notes on a word in the Hussite Bibié and on the 
characteristics of Patarene heresy of the translation.

i
Forgács Tamás: Hétalvó szavunk eredetéről.
(Nyelvészeti-művelődéstörténeti tanulmányok.)
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 63-80.
-- On the origin of hétalvó 'slug-a-bed'.(A study of 
linguistics and cultural history.)

Földes Csaba: Magyar-német-orosz beszéd-fordulatok.
Tankönyvkiadó. Budapest. 1987.
= ínyt. 1988. 2. pp. 56-59. Csige Katalin - Székely
Gábor. (Rév. in Hungárián.)
= FoktSz. 37.1988. 3. pp. 188-190. Mayer Klára Irén.
(Rév. in Hungárián.)
-- Hungarian-German-Russian locutions.

Földes, Csaba: Phraseológismén mit Anthroponymen in 
der deutschen und ungarischen Gegenwartssparache.
= Beitráge zur Phraseologie... 1988. pp. 122-154.

Futaky István: Megjegyzések a wolfenbütteli magyar
német szójegyzékhez.
= MNy. 84. (1988.) 4. pp. 470-472.
-- Notes on the Hungarian-German glossary of 
Wolfenbüttel.

Fügedi Erik: Szakvélemény a "történeti családi" 
vezetéknevek átírásának irányelveiről.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 68-77.
-- Opinion of the guiding principles fór transcribing 
the "historical family" names.

Fülei-Szántó Endre (szerk.): Norma - átlag - eltérés.
Akadémiai Bizottság. Pécs. 1986.
= Nyr. 112. (1988). 2. pp. 241-242. Szüts László.
(Rév. in Hungárián.)
-- Norm - average - deviation.

Fülöp Lajos: A jelzős szerkezet számbeli egyeztetése 
Gyöngyös és vidékének nyelvjárásában.
= Studia in honorem... 1988. pp. 47-52.

Fülöp Lajos: Az érzetkultusz Aprily korai 
költészetében. (Száz éve született Aprily Lajos.) 
= Nyr. 112. (1988). 1. 42-51.
- - Cult of sensibility in the early poetry of L.
Aprily.
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Fülöp Lajos: Mondattani sajátosságok a mátraaljai 
palóc nyelvjárásban.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 327-336.
- - Syntactic features in the Palotz dialect of
Mátraalja.

Fülöp Lajos (szerk.): Bevezetés a középiskolai 
anyanyelvi tantárgypedagógiába. Tankönyvkiadó.
Budapest. 1986.
= Nyr. (1988). 3. pp. 379-381. Gráf Rezső. (Rév. in 
Hungárián.)
= MNy. 84. (1988). 3. pp. 359-362. Szathmári István.
(Rév. in Hungárián.)
- - Introduction to the pedagogy of mother-tongue 
teaching in secondary schools.

Füredi Mihály: A mai magyar széppróza statisztikai 
vizsgálata.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 336-349.
- - A statistical analysis of contemporary Hungárián 
literary prose.

G. Varga Györgyi: A nyelvjárásiasság foka Hatvan 
regionális köznyelvében.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 976-981.
-- The degree of dialectal use in the regional 
standard of the city of Hatvan.

G. Varga Györgyi: Gondolatok a nyelvtani szám és 
személy dolgáról.
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 167-172.
- - Reflections on grammatical person and number.

Gábriel András: Hagyományos helyneveink védelmében.
= Honism. 16. 1988. 5. pp. 78-79.
- - In defence of our traditional piacé narnes.

Gálffy Mózes - Márton Gyula: Székely nyelvföldrajzi 
szótár. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1987.
= MNy. 84. (1988). 3. pp. 355-358. Szabó József. (Rév. 
in Hungárián.)
- - A Székler language-geographical dictionary.

Galgóczi László: Régi magyar káromkodások.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 350-357.
- - Old Hungárián curses.

Galgóczi László: Szitokszóvá vált betegségeink IV.: 
franc, fránca, francu.
= AAPSz-SLLAe. 1987-1988. pp. 53-62.
- - Illnesses turnéd swearwords IV.

Gárdus János: Az orosz nyelv szerepe a tudományos
műszaki és a gazdasági szférában hazánkban.
= Borsodi Szemle. 33. 1988. 1. pp. 59-65.
- - The role of Russian in the scientific-technical and 
the economic spheres of Hungary.

Gáspár Simon Antal: Az én szülőföldem, a bukovinai 
Istensegits. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1986.
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. 242. Büky László. (Rév. 
in Hungárián.)
- - My native land, Istensegíts of Bukovina.

Gelencsér Gézáné: A pedagógusok és a helyesírás.
= Köznevelés. 44. 1988. 41. p. 8.
- - The teachers and spelling.

Gera Judit: Válasz Ablonczy Emőke "Jan Wolkers 
magyarul" c. fordításelemzésére.
= Németalföldi-magyar kontr. filológiai tanulmányok. 
1986 (1987). pp. 129-135.
- - Response to E. Ablonczy's translation-study titled 
"J. Wolkers in Hungárián."

Gergely János: Pais Dezső és párizsi hívei.
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 110-114.
- - D. Pais and his followers in Paris.

Gergely János: Újabb megfigyelések a franciaországi 
magyarok beszédének hangsúlyáról és ritmusáról.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 366-373.
- - New observations on the accent and rhythm of the 
speech of Hungarians living in France.

Ginter Károly: A köznyelv és a szaknyelvek eltérései a 
műszaki tudományok nyelvének vizsgálata alapján.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 386-393.
- - Divergences of the everyday standard and the 
technical languages on the basis of the terminology of 
engineering.

Ginter Károly: Az "átvilágításhoz."
= NyéK. 71. 1988. pp. 31-34. (Lásd Weiss Valér cikkét 
ugyanebben a számban.)
- - A method of Hungárián teaching.

Gósy Mária: Hangtani és szótant vizsgálatok hároméves 
gyermekek nyelvében. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1984. 
(Nyelvtudományi Értekezések. 119.)
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 244-245. Lengyel Zsolt.
(Rév. in Hungárián.)
- - Phonetical and morphological inquiries intő the 
language of three-year-old children.•

Grebenev, A. L.: Funkcióm róvánte russkogo jazyka v 
upotreblenii vengrov.
= SRussica. 12. 1988. pp. 343-348.

Gregor Ferenc: A történelmi jelentőségű magyar 
személynevek szlovák helyesírásáról.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 78-81.
- - On the Slovakian spelling of Hungárián proper narnes 
of historical importance.

Gregor Ferenc: A magyar eredetű grammatikai szavak a 
szlovákban.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 151-163.
- - Grammatical words of Hungárián origin in Slovak.

Gregor, Ferenc: Lexikalischer Einfluss des Ungarischen 
auf des Slowakische - vor tschechischen Hintergrund.
= SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 125-138.

Gregor, Ferenc: Vplyv niekotorych typov mad'arskych 
denominalnych slovies na sloveníinu.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 49-58.

Grétsy László: A szaknyelvek és a csoportnyelvek 
jelentősége napjainkban.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 85-107.
- - The importance of professional languages and cants 
today.
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Grétsy László: Meddig (vagy miből) tanul a jó pap? 
= ÉA. 10. 1988. 2. p. 3.
- - On an idiomatic expression.

Groot, Casper de: Nederlanders en Hongaren smeren niet 
hetzelfde.
* Németalföldi-magyar kontr. filológiai tanulmányok. 
1986. (1987). pp. 4-18.

Gunda Béla: A moldvai magyarok eredete. 
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 12-24.
- - The origin of the Hungarians of Moldávia.

Guttmann Miklós: A tájszókészlet aktivitása Lendva- 
vidéken.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 393-402.
- The activity of the dialectal word-stock in the 
Lendva region.

Guttmann Miklós: Pótura - poltúra (Szómagyarázat). 
= Nyr. 112. (1988). 4. p. 482.
- - Word explanation.

Győri György: Magyar és angol szójátékok a hazai 
ifjúsági sajtóban.
= Nyr. 112. 1988. 1. pp. 21-34.
- - Hungárián and Englisch puns in the youth-press of 
Hungary.

H. Laboré, Júlia: György Lakó: Szinnyei József. A múlt 
magyar tudósai. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1986.
= AU-Bud-L. 19. pp. 211-218.
- - Scholars of the Hungárián pást: J.Szinnyei.

H . Nagy Erzsébet: A népnyelv és az irodalmi nyelv 
találkozása mai emlékező írásokban.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp.704-716.
- - Convergence of the vernacular and the literary 
language in contemporary memoirs.

H. Tóth Tibor: Nyelvjárási szövegek Pácinból. 
= Nyr. 112. (1988). 3. p. 339-347.
- - Dialectal texts from Pácin.

H. Varga Gyula: Egy ritkán tárgyalt morfém-fajtánkról. 
= MNy. 84. (1988). 4. pp. 473-476.
- - On a rarely studied Hungárián morpheme-type.

Hadrovics László: Szláv jövevényszavaink köréből.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 187-199.
- - On Slavic loanwords in Hungárián.

Hadrovics László (föszerk.): A cirill betűs szláv 
nyelvek neveinek magyar helyesírása. Szerk. Zoltán 
András. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1985.
= SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 309-312. Kiss Lajos. (Rév. 
in Germán)
= MNy. 84. (1988). 4. pp. 487-490. Nyomárkay István.
(Rév. in Hungárián.)
- - The Hungárián spelling of names of Slavic languages 
of Cyrillic script.

Hadrovics László: Zwei veraltete deutsche Lehnwörter 
im Ungarischen: Pózslár, Esztrag.
= AU-Bud-L. 19. pp. 145-147.

Hajas Andrea: A nagykanizsai honismereti 
(népnyelvkutató) szakkör 25 éve.
= Népnyelvkutatás és iskola. 1988. pp. 37-41.
-- 25 years of the Circle of Research of Local History 
and Dialect at Nagykanizsa.

Hajdú Mihály: A nyelvjárások helyzete és változásai. 
= Népnyelvkutatás és iskola. 1988. pp. 9-16.
- - The State and changes of dialects.

Hajdú Mihály: A XVI. századi nyelvjárások néhány 
kérdéséhez.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 402-408.
- - Somé issues of the dialects of the 16th century.

Hajdú Mihály: Adalék nőneveink korai divatjához.
= Studia in honorem... 1988. pp. 61-65.
- - Addenda to the early fashion of female names in 
Hungárián.

Hajdú Mihály: Adatok Békés város í-zésének 
történetéhez.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 175-180.
- - On the history of the specific use of £ in the 
township of Békés.

Hajdú Péter: Nyíri Antal köszöntése 80. 
születésnapján.
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 116-119.
- - Greeting A. Nyíri on his 80th birthday.

Hajdú Péter: 8s- "Fun ejn okss zit mén kejn zwej feln 
arop".
= Studia in honorem ... 1988. pp. 67-72.
- - Linguistic problems related to concepts derived 
from ős 'primeval'.

Hangay Zoltán: A társadalmi nyelvváltozatok 
tagolásáról.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 408-414.
- - On dividing the social variants of language.

Hangay Zoltán: Nyelvészeti műhelymunka a Budapesti 
Tanítóképző Főiskolán.
= Nyr. 112. (1988). 1. pp. 67-70.
- - Linguistic activity at the Budapest Teacher 
Training College.

Hegedűs Attila: XVI. század eleji misszilisek 
helyesírása.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 415-420.
- - Spelling in letters from the early 16th century.

Hegedűs József: Kultúra és szókincs.
= NyPI. 10. 1988. pp. 74-85.
- - Culture and word-stock.

Hegedűs József: A crucial point in the history of the 
Hungárián comparative linguistics.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 149-153.

Hegedűs Rita: Nyelvtan és kommunikáció viszonya egy 
szombathelyi magyar nyelvkönyvben.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 420-429.
-- The relations of grammar and communication in a 
Hungárián text-book of Szombathely.
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Hell György: A szaknyelvi rétegek szintaktikai 
jellegzetességei a korrmunikat ív feladat szempontjából. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 430-435.
-- Syntactic features of the layers of technical 
language with respect to the task of communication.

Herczeg Gyula: A prózafró Kosztolányi 
mondatszerkezetei.
= MNy. 84. (1988). 3. pp. 296-313.
-- The sentence structures of Kosztolányi the prose- 
writer.

Hermán József: Tájékoztató az MTA Nyelvtudományi 
Intézetének munkatervéről.
= MNy. 84. (1988). 4. pp. 393-400.
-- Report on the working plán of the Institute 
of Linguistics of the Hung. Acad. Sci.

Hernádi Sándor: Helyesírási önképző 2. átd. kiadás.
Gondolat. Budapest. 1988. 431 p.
-- Self-training in spelling.

Hessky, Regina: Phraseologieforschung in Ungarn.
= Beitráge zur Phraseologie... 1988. pp. 6-13.
(Bibliographie der Veröffentlichungen zum Thema:
Phraseologie in Ungarn nach 1945. pp. 14-25.)

Hidasi, Judit: Porjádok slov v russkom i vengerskom 
jazykah s to^ki zrenija tipologii.
= Tanulmánygyűjtemény az orosznyelv-tanárok intenzív- 
komplex továbbképzéséhez. 1987. pp. 36-43.

Hidasi, Judit (ed.): Contrastive studies Hungarian- 
Japanese. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1988. 208 p. 
(Studia comparationis linguae Hungaricae.) (A 
tanulmányokat Id. külön is.)

Hoffmann István: A helynévhasználat és a nyelvi norma. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 435-443.
-- Toponyms and the norm of language.

Holczer József: Címek megszólítással, vesszővel. 
= ÉA. 10. 1988. 4. p. 14.
-- On the proper use of titles.

Hollós Attila: Orosz irodalmi müvek magyar fordítói 
szemmel.
= Szlavisztikai tanulmányok 1987. pp. 209-214.
-- Old Russian literary works as seen by a Hungárián 
transiator.

Honffy Pál: A tankönyvek nyelvezetének néhány sajátos 
követelménye.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 443-452.
-- Somé specific requirement of the language of text- 
books.

Honti László: Szabálytalan-e a magyar öt és 
hat t-je?
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 173-178.
-- Is the suffix t irregular in the Hungárián 
numerals öt 'five' and hat 'six'?

Horváth Iván: Újból Petrov obsitos megjegyzé
seiről.
= Nyr. 112. (1988). 3. pp. 314-318.
-- On soldier Petrov's description of Hungary.

Horváth Mária: Adalékok a bécsi városi nyelv 
és a magyar köznyelv kapcsolatához.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 452- 
461.
-- Addenda to the relations between the 
language of Vienna and Hungárián standard.

Horváth Mária: Költő a költőről. (Kosztolányi írásai 
Petőfiről.)
= Studia in honorem... 1988. pp. 73-78.
-- Kosztolányi's writings on Petőfi.

Horváth Mária: Újabb adalékok Zrínyi német 
forrásaihoz.
= MNy. 84. (988.) 1. pp. 44-57.
-- Additional data on the Germán sources of Zrínyi.

Horváth Mária: Az irányított és szabad beszélgetés a 
magyar mint idegen nyelv óráin.
= NyéK. 74. 1988. pp. 28-34.
-- Guided and free conversation in classes of 
Hungárián as a foreign language.

Horváth, Pavel: A történeti család- és vezetéknevek 
szlovák átírásának irányelveiről és szükségességéről. 
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 99-111.
-- On the guidelines and necessity of Slovak 
transcriptíon of historical family and surnames.

Horváthné Szélpál Mária: Benkö László munkássága 1934- 
1986-ig.
= AAPSz-SLLAe. 1987-1988. pp. 7-14.
-- L. Benkő's activity 1934-1986.

Hungaro-Bohemoslavica. (Magyar és csehszlovák 
történészek eszmecseréje a régi magyar család- és 
személynevek, valamint helynevek írásmódjáról.) Szarka 
László (szerk.) MTA Törttud. Int. Budapest. 1988. 147 
p. (A tanulmányokat Id. külön is.)
-- Discussion of Hungárián and Czech-Slovak historians 
on the mode of writing of old Hungárián family and 
personal names as well as toponyms.

Hungaro-slavica. Internationaler Slawistenkongress. X. 
Mezdunarodnyj s'ezd slavistov. Sofia, 14-22. 
sentjabrja 1988. g. Király, P(éter) - Hollós, A(ttila) 
(szerk.) Akadémiai Kiadó. Budapest, 1988. 318 p. (Az 
előadásokat Id. külön is.)

Hunyadi László: Operátorok a magyar nyelvben. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 461-468. 
-- Operators in the Hungárián language.

Huszár Ágnes: Különbségek férfiak és nők beszédében. 
= SRussica. 12. 1988. pp. 427-428.
-- Differences in the parlance of mén and women.

Huszár Ágnes: Magyar párbeszédes szövegek néhány 
jellemzóje.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 468-476.
-- Somé features of Hungárián texts in dialogue.

I. Gallasy Magdolna: A belső kölcsönzés nyelvi 
jelzése.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp.357-366.
-- The linguistic marking of internál borrowings.

I. Gallasy Magdolna: Top (és az efféle szavak 
befogadásának jellemző körülményei).
= Studia in honorem... 1988. pp. 53-60.
-- The characteristic features of the naturalization 
of 'top' and similar words.

Imre Samu: A területi nyelvváltozatok.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 50-69.
-- Areal variants of language.

148



Imre Samu: Ember, nyelv, táj. Nyelvünk a 
szórványságban.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 270-280.
-- Hungárián in the sporadic communities abroad.

Imre Samu: Nyelvjárási szókészletünk néhány szerkezeti 
kérdése a magyar nyelvatlasz anyaga alapján. Akadémiai 
Kiadó. Budapest. 1987.
= Nyr. 112. (1988). 3. pp. 369-370. Szabó József. 
(Rév. in Hungárián.)
-- Somé structural questions of the word-stock of 
Hungárián dialects on the basis of the Hungárián 
Linguistic Atlas.

Ivány Zoltán: Adalékok Dévai Bíró Mátyás 
diftongusrendszerének hangértékvizsgálataihoz.
= MNy. 84. (1988).2. pp. 207-212.
-- Additional remarks on the sound-value analyses of 
the diphtong-system of M. Bíró Dévai.

J. Papp Zsuzsanna: Irodalmi nyelvi törekvések a 
kódexirodalom mellérendelő szerkezeteinek tükrében.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 751-758.
-- Aspirations toward a literary standard as reflected 
in the structures of coordination of codices.

J. Soltész Katalin: A cégnevek magyarságáért. 
= Nyr. 112. (1988). 3. pp. 280-286.
-- In support of Hungárián trade names.

J. Soltész Katalin: Arany János verselése. Akadémiai 
Kiadó. Budapest. 1987. (Opus. Irodalomelméleti 
tanulmányok 9.)
= Nyr. 112. (1988). 3. pp. 371-374. Büky László.
(Rév. in Hungárián.)
-- J. Arany's diction.

J. Soltész Katalin: Az úgynevezett 11 iparos-nyelv" az 
i rodalomban.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 878-886.
-- The so-called "craftsmen's cant" in literature.

J. Soltész Katalin - Szabó Dénes - Wacha Imre 
(szerk.): Petőfi-szótár. Petőfi Sándor életművének 
szókészlete. III. N - S. Budapest. 1987. IV. Sz - Zs. 
Budapest. 1987.
= Nyr. 112. (1988). 2. pp. 232-238. Büky László. (Rév. 
in Hungárián.)
- - Petőfi-dictionary. III-IV.

Jagusztinné Újvári Klára: A "Magyar verbális 
asszociációk 1" és a "Magyar verbális asszociációk 2" 
néhány eredményének összehasonlítása.
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 203-207.
- - A comparison of somé results of two studies on 
Hungárián verbal associations.

Jakab István: A jelzővé süllyedt igealak - és ami 
mögötte van.
= Nyr. 112. (1988). 3. pp. 300-302.
- - The verb-form degraded intő adjective.

Jakab István: Nyelvi vétségek és kétségek. Madách 
Pozsony. 1987.
= NyéK. 73. 1988. pp. 105-108. Szende Aladár. (Rév. in 
Hungárián.)
- - Slips and doubts of language.

Jakab László - Bölcskei András: A XVI. századi orvosi 
könyv szóalak-mutatója. KLTE. Debrecen. 1988. 594 p. 
(Számítógépes nyelvtörténet adattár 4.) (Alapmű 
Lencsés György: Ars medica.)
-- Index of word-forms of a 16th-century medical book.

Jakab László - Kálnási Árpád: A nyírbátori járás 
földrajzi nevei. Városi Tcs. Nyírbátor. 1987. (*1988). 
431 p. (Szabolcs-Szatmár megye földrajzi nevei 3; A 
Bátori István Múzeum kiadványai 27.)
-- Geographical names of the dístrict of Nyírbátor.

Jakó Zsigmond: Szabó T. Attila koporsójánál.
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 9-10.
-- At the coffin of A.T. Szabó.

Jánoska Sándor: Feltartóztatás vagy elrettentés? (atom 
vagy nukleáris).
= SRussica. 12. 1988. pp. 419-423.
-- On use of words.

Járai Csongor: Az emészt ige metaforikus jelentéseinek 
rétegződése.
= A metaforikus jelentések belső rétegződése. 1988. 
pp. 101-120.
-- Layers of the metaphoric meanings of the verb 
emészt 'digest.'

Jastrzebska, Jolanta et al.: Hét gebruik van de tijden 
in hét Hongaars en in hét Neder-lands.
= Németalföldi-magyar kontr. filológiai tanulmányok. 
1986 (1987). pp. 19-41.

Juhász Dezső: A magyar tájnévadás. Akadémiai Kiadó. 
Budapest. 1988. 109 p. (Nyelvtudományi Értekezések 
126.)
-- Hungárián region name-giving.

Juhász Dezső: A magyarság táji-történeti tagolódása és 
a nyelvjáráskutatás néhány kérdése.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 484-492.
-- The regional-historical distribution of the Magyar 
people and somé questions of dialectology.

Juhász Dezső: Egy utótanulmány a vonatkozó kötőszók 
története köréből.
= Studia in honorem... 1988. pp. 79-84.
-- On the history of relatíve conjunctions.

Juhász Dezső - Oszkó Beatrix - Reményi Andrea: 
Nyelvjárási szöveg Dercenböl (Driszina, Szovjetunió).

= MNy. 84. (1988). 2. pp. 221-227.
-- Dialectal text from Dercen (Drisina, USSR.)

Juhász József: Az értelmiség nyelvhasználatának 
jellemzői.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 493-499.
-- Characteristic features of the parlance af 
intellectuals.

K. Fábián Ilona: A váradi Regestrum helyneveinek 
szókezdő G, Gy betűi.
= AAPSz-SLLAe. 1987-1988. pp. 23-27.
-- Initial letters G, Gy of the piacé names of the 
Regestrum of Várad.

K. Szoboszlay Ágnes: Szerkesztési sajátosságok Németh 
László nyelvében.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp 944-948.
-- Features of construction in L. Németh's language.
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Kakuk Mátyás: Népetimológiás névalakulatok 
Kunszentmárton 18-19. századi anyakönyveiből.
= Nyr. 112. (1988). 1. pp. 97-99.
-- Name-formátions of főik etymology from the 18th- 
19th century registers of Kunszentmárton.

Kálmán Béla: A beszélt és az frott nyelv.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 499-504.
-- The written and the spoken language.

Kálmán Béla: Szabó T. Attila (1906-1987).
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 3-7.
-- In memóriám A. T. Szabó.

Kálmán Péter: Magyartanftás németajkúaknak a 
reformkorban egy kőszegi nyelvkönyv tükrében. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 505-514. 
-- Teaching Hungárián to Germans early in the last 
century as reflected in a textbook of Kőszeg.

Kálnási Árpád: A Tisza-Túr köze vízneveinek névtani 
rendszere.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 514-522.
- - The onomatological system of the water names of the 
Tisza-Túr region.

Kardosné Balogh Judit: A mellérendelő szintagmák 
mondatbeli szerepéről.
= Studia in honorem... 1988. pp. 85-91.
- - The role of coordinate syntagmata in the sentence.

Károly Sándor: Nyíri Antal nyolcvan éves. 
= AUSZ-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 5-7.
- - A. Nyíri at eighty.

Kassai György: Argó és "fanyelv" Kolozsvári 
Grandpierre Emil prózájában.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp 523-530.
- - Argo and lingo in E. Kolozsvári Grandpierre's 
prose.

Kassai, (György) Georges: Double conjugaison et 
perspective fonctionelle de la phrase en hongrois. 
= ÉFOu. 20. 1986-1987. pp. 215-234.

Kassai, Ilona: Prosodíc development of a Hungárián 
child: the one-word utterance stage.
= MFF. 19. 1988. pp. 72-81.

Katkuviene, Laima: Légköri és időjárási jelenségek 
jelzésére szolgáló személytelen szerkezetek az orosz 
és az angol nyelvben.
= SRussica. 12. 1988. pp. 452-463.
-- Impersonal structures denoting meteorological 
phenomena in Russian and in English.

Kávlssy“Sándor: Vajda. (Szómagyarázat).
= MNy. 84. (1988). 4. p. 480.
-- Explanation of a word.

Kafer István: Észrevételek és javaslatok a szlovák 
névátírási törekvések kapcsán.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 93-96.
-- Observations and proposals with respect to the 
Slovak transcription of names.

Kecskés András: A versszerzés fogalomköre a régi 
magyar irodalomban.
= Nyr. 112. (1988).2. p. 174-184.
-- The sphere of concepts of versification in old 
Hungárián literature.

Kelemen Jolán: De la langue au style. Elements de 
linguistique contrastive fran^ais-hongrois. Akadémiai 
Kiadó. Budapest. 1988. 193 p.

Kelemen Sándor: A téved ige metaforikus jelentéseinek 
rétegződése.
= A metaforikus jelentések belső rétegződése. 1988. 
pp. 67-80.
- - Layers of the metaphoric meanings of the verb téved 
'errs'.

Kemény Gábor: Beszámoló az Anyanyelvi Bizottság 1987. 
évi tevékenységéről.
= Nyr. 112. (1988). 1. pp. 126-128.
- - Report on the activity of the Committee on the 
Mother Tongue in 1987.

Kemény Gábor: Beszámoló az Anyanyelvi Bizottság 1988. 
évi üléseiről.
= Nyr. 112. (1988). 4. pp. 508-510.
- - Report on the sessions of the Committee on the 
Mother Tongue in the year 1988.

Keszler Borbála: A Magyar Nyelvtudományi Társaság 
életéből.
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 119-122.
- - On the activities of the Hungárián Linguistic 
Society.

Keszler Borbála: Az alany kifejezési lehetőségei.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 215-217.
- - The possible ways of expression of subject.

Keszler, Borbála: Mérkmale der ungarischen 
Satzzeichenlehre und Zeichensetzung.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 173-179.

Kesztyűs Tibor: Társadalmi változások - nyelvi 
változások.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 547-554.
- - Changes of society - changes of language.

Király Lajos: A nyelvjárástípusok határterületeinek 
regionális nyelvatlasza.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 554-560.
- - The régiónál linguistic atlas of the borderlines of 
dialect-types.

Király Lajos: Térképtípusok a Somogy-zalai 
nyelvatlaszban 
= MNy. 84. (1988.). 1. pp. 75-88.
- - Types of maps in the linguistic atlas of Somogy- 
Zala counties.

Király Péter: Vélemény a történelmi Magyarország 
nemesi és egyéb családnevei szlovákos írásmódjának 
szabályozásáról.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 31-67.
- - An opinion about the regulát ion of the Slovakián 
mode of writing of the noble and other family names of 
historical Hungary.

Király Péter és mtársai: Megjegyzések a 
Vegyesbizottság csehszlovák tagozatának két 
állásfoglalása kapcsán.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 26-28.
- - Remarks concerning the two statements of the Czech- 
Slovak section of the Committee of Hungarian-Czech- 
Slovak Historians.
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Kiss Jenő: A nyelvjárási frazeológiai egységek 
vizsgálatáról.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 560-565.
- - On exploring the phraseologícal units of dialects.

Kiss Jenő: A nyelvjárási szókincs vizsgálata és a 
tájszótárak.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 219-224.
- - Analysis of the dialectal word-stock and dialect 
dictionaries.

Kiss Jenő: Köznyelvi szókincsünk mai mozgásához (az 
egres, köszméte, piszke viszonyának a változása 
kapcsán).
= Studia in honorem ... 1988. pp. 97-99.
- - On present-day shifts in everyday vocabulary of 
Hungárián.

Kiss Jenő: Mai nyelvjárásaink és változataik. 
= MNy. 84. (1988). 4. pp. 443-452.
- - Contemporary Hungárián dialects and their variants.

Kiss Jenő - Szüts László (szerk.): A magyar nyelv 
rétegződése.( A magyar nyelvészek IV. nemzetközi 
kongresszusának előadásai.) 1-2. Akadémiai Kiadó. 
Budapest. 1988. 1071 p. (Az egyes előadásokat Id. 
külön is.)
- - Layers of Hungárián.

Kiss Lajos: Az anonymusi tulbou és a tömlő. 
(Szómagyarázat.)
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 67-69.
- - Etymologies of words from Anonymus.

Kiss Lajos: Földrajzi nevek etimológiai szótára. 1-2. 
4. bőv. jav. kiadás. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1988. 
821, 822 p.
- - Etymological dictionary of geographical names.

Kiss Lajos: Földrajzinév-magyarázatok.
= MNy. 84. (1988). 4. pp. 453-460.
- - Explanations of geographical names.

Kiss Lajos: Magyarország földrajzi és társadalmi 
arculata az Árpád-korban.
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 129-155.
- - Geographical and social tableau of Hungary in the 
éra of the Arpáds.

Kiss Péter: Őket idézik az egri utcanevek. Eger Város 
Tanácsa V.B. Müv. Osztálya. Eger. 1988. 216 p.
- - Historical figures evoked by Eger's Street names.

Klaudy Kinga: A magyar tudományos nyelvhasználat az 
orosz nyelv tükrében.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 565-573.
- - Hungárián scientific parlance in the mirror of 
RusSian.

Kocsondi Andrea: Jelentésváltozások egy mai magyar 
irodalmi műben.
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 95-113. (Németh 
László Gyász című regényéről van szó.)
- - Semantic changes in a contemporary Hungárián 
literary work.

Kolláth Anna: A nyelvjárási alapréteg nyelvi 
változatai Rumban.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 583-591.
- - The linguistic variants of the basic layer of 
dialect at Rum.

Kontra Miklós: Az amerikai magyar nyelv néhány 
hangtani kérdéséről.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 573-583.
- - On somé phonetic questions of the American 
Hungárián language.

Kontra Miklós: Névtani megjegyzések a South-Bend-i 
(Indiana, USA) magyarokról.
= MNy. 84. (1988).1. pp. 58-63.
- - Onomatological notices on Hungárián of South Bend, 
Indiana.

i
Kontra Miklós: Szerkesztői bevezető (a Beszélt nyelvi 
tanulmányokhoz.) 
= Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. pp. 1-4.
- - Editor's preface.

Kontra Miklós (szerk.): Beszélt nyelvi tanulmányok. 
MTA Nyelvtudományi Intézete. Budapest. 1988. 180 p. 
(Linguistica. Series A. Studia et Dissertationes.1.) 
(A tanulmányokat Id. külön is.)
- - Studies on spoken language.

Kornya László: Szakszókincs, funkcionális stisztika, 
szakfordí tóképzés.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 599-604.
- - Technical terminology, functional stylistics, the 
traíning of technical translators.

Korompay'Klára: Nyelvjárási megoszlás és normatív 
törekvések a kései ómagyar kor névszóragozásában.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 605-610.
- - Dialectal distribution and efforts at normativity 
in the declension of the laté Old Hungárián period.

Kovács Éva: Szókincsrétegek Petőfi nyelvében.
(Vizsgálat a Petöfi-szótár stílusminősítései alapján.) 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 611-620.
- - Layers of vocabulary in Petőfi's language. (Inquiry 
intő the stylistic judgements of the Petőfi - 
dictionary.)

Kovács Ferenc: Sylvester János szerepe a magyar 
nyelvészeti terminológia kialakításában. 1. rész. 
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 155-167. (2. részt lásd MNy. 
84. pp. 155-167.)
- - The role of J.Sylvester in the evolvement of 
Hungárián linguistic terminology.

Kovács Ilona: Aktív és passzív szerkezetek 
osztályozása jelentéstartalmuk szerint és az időbeni 
lokálizáltság alapján az orosz és a magyar nyelvben. 
= SRussica. 12. 1988. pp. 372-378.
- - Classification of active and passive structures 
according to their semantic content and temperál 
localization in Russian and in Hungárián.
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Kovalovszky Miklós: Hajdú had háza. 
= ÉA. 10. 1988. 3. p.5.
-- On a piacé name.

Kovalovszky Miklós: Láttató szavak művészete. 
= ÉA. 10. 1988. 1. pp. 6-7.
-- The art of words creating visual imagery.

Kováts Dániel: A nyelvhasználati formák szerepe Móricz 
regény-épí tkezésében.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 621-628.
-- The role of forms of usage in the build-up of 
Móricz's novels.

Kozmács István: Tudósítás Hunfalvy Pál kézirati 
hagyatékáról.
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 115-122.
-- Report on P.Hunfalvy's manuscript heritage.

Köbölkúti Katalin: Vas megye nyelvészeti irodalma. 
Berzsenyi Dániel Megyei Kvt. Szombathely. 1988. 162 p. 
-- Linguistic works of Vas County.

Kövesdi Péter - Szilágyi Márton: Egy nagykanizsai 
laktanya nyelve és folklórja. ELTE Magyar 
Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke valamint az MTA 
Nyelvtudományi Intézete. Budapest. 1988. 138 p. 
(Magyar Csoportnyelvi Dolgozatok 38.)
-- The language and folklore of a barracks at 
Nagykanizsa.

Kriza-kódex, 1532: A nyelvemlék hasonmása és betühü 
átirata bevezetéssel és jegyzetekkel (Az MTA Könyvtára 
Kézirattárának K 47 jelzetű kódexéről készült.) A 
munkacsoport tagjai Korompay Klára, Kozocsa Sándor, 
Madas Edit. Közzéteszi és a jegyzeteket írta N. Abaffy 
Csilla. Magyar Nyelvtudományi Társaság. 1988. 86, XIV, 
86 p (Régi magyar kódexek 5.)
-- The Kriza Comdex, 1532: Facsimile and 
transliteration of the linguistic record.

Kulcsár Péter: Szótörténeti adatok.
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 127-128. (Lásd még MNy. 83. 
pp. 127-128.)
- - Word origins.

Ladányi Mária: A szór ige jelentés- 
szerkezetének elemzése.
= A metaforikus jelentések belső rétegződése. 1988. 
pp. 37-66.
- - Analysis of the semantic structure of the verb szór 
'diffuse'.

Ladó János: Látszat a családnevekben. 
= ÉA. 10. 1988. 2. p. 11.
- - Appearance in family names.

Lakó György: A finnugor nyelvtudományi tanszékek 
általános műveltségünk szintentartásáért. 
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 265-269.
-- The chairs of Fenno-Ugric studies in maintaining 
the generál level of education.

Lakó György: Szinnyei József. Akadémiai Kiadó. 
Budapest. 1986. (A múlt magyar tudósai.) 
= MNy. 84. (1988.) 4. pp. 484-486. Balázs János. (Rév. 
in Hungárián.)
-- Scholars of the Hungárián pást: J. Szinnyei.

Lebovii, Viktorija (Lebovics Viktória): K istorii 
perevoda "Tragedii ^eloveka" I. Madata.
=SSlav. 34. 1988. 1-4. pp. 287-307.

Lengyel Klára: Almorféma? (Kötőhangzók).
= Studia in honorem ... 1988. pp. 101-102.
-- False morphemes? (On linking vowels.)

Lengyel Zsolt: A metanyelv jelentőségéről.
= AAPSz-SLLAe. 1987-1988. pp. 71-81.
-- On the significance of méta-language.

Lévai Béla: Azonosító és minősítő mondatok.
= SRussica. 12. 1988. pp. 379-383.
-- Sentences of identification and characterization.

Lévai Béla: Látus. (Szómagyarázat.)
= MNy. 84. (1988).2. pp. 215-217.
-- Etymology.

Lieli, Pál: Slavjanskie aspekty odnogo vengerskogo 
geograficeskogo nazvanija.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 129-134.

Ligeti Lajos: A magyar nyelv török kapcsolatai a 
honfoglalás előtt és az Árpád-korban. Akadémiai Kiadó.
Budapest. 1986.
= MNy. 84. (1988). 2. pp.232-235. Kálmán Béla. (Rév. 
in Hungárián.)
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-88. pp. 233-238. Berta Árpád.
(Rév. in Hungárián.)
-- The Turkic relations of Hungárián before the 
Conquest and in the age of the Arpáds.

Lindner Márta: A gyúr ige jelentésszerkezetének 
elemzése.
= A metaforikus jelentések belső rétegződése. 1988.
pp. 81-100.
-- Analysis of the semantic structure of the verb gyúr 
'kneads'.

Lizanec, P.M.: A kárpátontúli magyar nyelvjárások 
atlaszának szerkesztési elvei.
= A magyar nyelv rétegződése.’1988. pp. 628-637.
-- Priciples fór editing the atlas of the 
Transcarpathian Hungárián dialects.

Lőrincze Lajos: A befejezett melléknévi igenév 
állítmányi használatáról.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 637-650.
-- The use of perfect participle as predicate.

Lőrincze Lajos: A nyelvi normákról - a nyelvjárások 
felől.
= ÉA. 10. 1988. 3. p. 6.
-- On the norms of language from the perspective of 
dialects.

Lőrincze Lajos: A rétesekről és Rétesékről. (A 
névadás kérdései.)
= ÉA. 10. 1988. 2. p. 6.
-- Questions of name giving.

Lőrincze Lajos: Ember, nyelv, táj. A kis Gyöngyöstől a 
nagy Tiszáig. A magyar nyelv hete 1988-ban.
= Nyr. 112. (1988). 3. pp. 260-270.
-- From the little Gyöngyös to the big Tisza.
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Lórincze Lajos: Fűzfák és szilfák. (A velük 
kapcsolatos helynevek.)
» ÉA. 10. 1988. 1. p. 5.
-- Piacé names related to types of trees.

Lórincze Lajos: Hogy unokáink is hallhassák...
■ ÉA. 10. 1988. 2. pp. 4-5.
-- On tradition.

Lőrinczi Réka: Megjegyzések az agyafúrt-ról.
■ Studia in honorem... 1988. pp. 107-110.
-- Remarks on a group of words.

Lucza Katalin: Az anyanyelvi oktatás további útja.
= Studia in honorem... 1988. pp. 103-105.
-- The future path of mother-tongue instruction.

M. Korchmáros Valéria: Igenevek a hivatali 
nyelvhasználatban.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 591-599. 
--Participles in officialese.

M. Velenyák Zsófia: Egy tudománytörténeti gyanúsítás 
eloszlatása. Küldte-e "Bécs, a bécsi 
Kamarilla" Budenz Józsefet Magyarországra?
= MNy. 84. (1988). 3. pp. 313-324.
-- Dispelling a false charge of the history of 
Science. Did the "Viennese Camarilla" send J. Budenz 
to Hungary?

Madarászná Marossy Ágnes: Németh László két történeti 
drámájának szókincséről.
= Nyr. 112. (1988). 4. pp. 426-439.
-- On the vocabulary of L. Németh's two historical 
plays.

Majtinszkaja Kiara: Kongresszusi záróbeszéde. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 136-137.
-- Concluding speech at the Congress.

Majtinszkaja Kiara: Segédszók a magyar irodalmi 
nyelvben.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 650-657.
-- Auxiliaries in Hungárián literary language.

Majoros Csilla: Zum Terminus "Wortpaar" in dér 
deutschen und in dér ungarischen Fachliteratur. 
= Beitráge zűr Phraseologie... 1988. pp. 177-188.

Makkai János: Erdélyi helynevek magyarázatai.
= Életünk. 26. 1988. 11. pp. 1024-1029.
-- Explanations of piacé names of Transylvania.

Manzonetto, Flóra: A gyanú etimológiájához. 
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 123-130.
-- Etymology.

Marácz, László: Een contrastieve studie van 
assímílatié van stem in hét Hongaars en Nederlands. 
= Németalföldi-magyar kontr. filológiai tanulmányok. 
1986 (1987). pp. 43-66.

Mátai Mária: Irodalmi nyelvi jelenségek a régi magyar 
hátárózószók használatában.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 657-667.
-- Phenanena of literary language in the use of old 
Hungárián adverbs.

Mátai Mária: Még egyszer az el igekötő történetéhez. 
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 271-275.
-- Once more on the history of the verbal prefix el,.

Matula, Vladimír: A Magyar-Csehszlovák Történész 
Vegyesbizottság csehszlovák tagozatának állásfoglalása 
a bizottság magyar tagozatának a régi családi és 
vezetéknevek szlovák átírással kapcsolatos 
véleményéről.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 11-14.
-- Statement of the Czech-Slovak section of the 
Committee of Hungarian-Czech-Slovak Historians on the 
view of the Hungárián section concerning the Slovak 
transcription of old family and surnames.

Matula, Vladimír: A Magyar-Csehszlovák Történész 
Vegyesbizottság csehszlovák tagozatának állásfoglalása 
az idegen államok területén található helységek 
nevének írásáról.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. p. 25.
-- Statement of the Committe of Hungárián Czech- 
Slovak Historians on the writing of the names of 
settlements located in the territory of foreign 
States.

May István: Egy népetimológia nyomon követése a 16-18. 
században (Ország- és népnevek régi szótárainkban.) 
= MNy. 84. (1988). 3. pp. 327-333.
-- Tracking down a popular etimology in the 16th-18th 
centuries. (Names of countries and peoples in old 
Hungárián dictionaries.)

Mátay Gábor: A magyar szakfordítás néhány kérdése. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 667-673.
-- Somé questions of Hungárián technical transiation.

Meláth Ferencné: Nyelvhasználat és szociális helyzet. 
= PedSz. 38. 1988. 1. pp. 25-34.
-- Language use and socíal position.

Mészáros Henrietta: Nagy szavunk eredetéről.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 277-282.
-- On the origin of the word nagy 'big'.

Mészáros István: Cserkésző, cserkész. (Szómagyarázat.) 
= MNy. 84. (1988). 4. p. 481.
-- Explanation of a word.

Mikó Pálné: Párbeszéd és/vagy közvetítés: Márton 
József.
= NyPI. 10. 1988. pp. 114-121.
-- Diaologue and/or mediation: J. Márton.

Miskolczí Margit: Vigyázzunk a hangsúllyal.
- ÉA. 10. 1988. 2. p. 8.
-- Let's care about the stress!

Mizser Lajos: Bükkábrány. (Helynévmagyarázat.)
= MNy. 84. (1988). 4. pp. 482-483.
-- Explanation of a toponym.

Mizsér Lajos: Tamara. (Névmagyarázat.) 
= MNy. 84. (1988). 1. p. 70.
-- Explanation of a name.

Mokány Katalin - Mokány Sándor: Homonímia és 
gyakoriság.
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 149-166.
-- Homonymy and frequency.
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Mokány Sándor: Fülvásár. (Szómagyarázat.)
= MNy. 84. (1988). 3. p. 334-336.
--Explanation of a word.

Mokuter, Iván: Hrvatskosrpski ekvivalenti madarske 
lekseme haza.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 267-281.

Mokuter, Iván: Karakteristiíne inovacije u dijalektima 
hrvata i srba u madarskej.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 135-145.

Mollay Erzsébet: Németalföldi és magyar állandósult 
szókapcsolatok kontrasztív vizsgálata.
= Németalföldi-magyar kontr. filológiai tanulmányok. 
1986. (1987). pp. 67-94.
-- Contrastive analysis of Dutch and Hungárián set 
phrases.

Mollay Erzsébet (szerk.): Németalföldi-magyar 
kontrasztív filológiai tanulmányok. ELTE. Budapest. 
1986 (1987). 190 p. (A tanulmányokat Id. külön is.) 
-- Dutch-Hungarian contrastive philological studies.

Molnár Zoltán Miklós: II. dialektológiai szimpózium 
(Szombathely, 1987. augusztus 24-26.).
-= MNy. 84. (1988). 3. pp. 368-369.
-- The 2nd Dialectological Symposium.

Molnár Zoltán Miklós: Regionális elemek délnyugat
dunántúli hallgatóink nyelvhasználatában.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 698-704.
-- Régiónál elements in the language use of students 
Corning from southwestern Transdanubia.

N. Horváth Béla: "Két szövegű proletárköltó?" (A 
Döntsd a tökét, ne siránkozz szövegváltozatainak 
elemzése).
= Je. 31. 1988. 4. pp. 334-342.
-- Analysis of the text variants of a poem by A. 
József.

N. Nyáry Erika: Stílusjegyek Buda Ferenc 
költészetében.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 716-729.
- - Stylistic traits in F. Budai's poetry.

Nagy Béla (szerk.): Magyar-román filológiai 
tanulmányok. ELTE. Budapest. 1984.
= FilKözl. 34. 1988. 3. pp. 192-194. Petrusan György.
(Rév. in Hungárián.)
- - Hungarian-Romanian philological studies.

Nagy János: Zselic. (Névmagyarázat.) 
= Nyr. 112. (1988). 4. pp. 476-481.
- - Explanation of a piacé name.

Nagy Jenő: Szabó T. Attila ravatalánál.
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 10-11.
- - At the bier of A.T. Szabó.

Nagypál Teréz: A határozott névelő használata néhány 
földrajzi objektum nevénél a bolgár és a magyar 
nyelvben.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 283-291.
-- The use of the definite article at somé 
geographical objects in Bulgárián and in Hungárián.

Nemes Nagy Ágnes: Szőke bikkfák. (Verselemzések.) 
Móra. Budapest. 1988. 108 p.
-- Analyses of poems.

Németh K. Bódog - Abrahám Imre: Névadás a magyar 
bencés rendben.
= Nyr. 112. 1988. 1. pp. 1-21.
-- Name-giving in the Hungárián Benedictine Order.

Németh T. Enikő: A kötőszók szerepe a 
megnyilatkozáshatár vizsgálatában.
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 167-182.
-- The role of conjunctions in the exploration of the 
bordér of discourse.

Nyárádyné Bojtor Rozália: Nagyigmánd személynevei. 
ELTE. Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató 
Munkaközössége. Budapest. 1987. 194 p. (Magyar névtani 
dolgozatok 65.)
-- Personal names of Nagyigmánd.

Nyéki, Lajos: Définitude, totálisateurs et conjugaison 
objective en hongrois.
= ÉFOu. 20. 1986-1987. pp. 193-214.

Nyomárkay István: Jambresiö szótárának magyar anyaga. 
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 317-324.
-- The Hungárián material of Jambresií's dictionary.

Nyomárkay, István: Die ungarischen Vorbilder dér 
kroatischen Spracherneuerung.
= Hungaro-slavica. 1988. pp. 147-152.

Oravecz Barna: A tör ige metaforikus jelentéseinek 
rétegződése.
= A metaforikus jelentések belső rétegződése. 1988. 
pp. 151-228.
-- Layers of the metaphoric meanings of the verb tör 
'breaks.'

Ördög Ferenc: A készülő XVIII. századi zalai 
személynévtár családneveinek nyelvjárástörténeti 
hasznosításáról.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 729-735.
-- Dialect-historical utilization of family names in 
the 18th century register of Zala in progress.

ördög Ferenc: Útmutató Budapest földrajzi neveinek 
gyűjtéséhez 1. A szóbeli és a mai írásbeli hivatalos, 
kataszteri nevek. Budapesti Történeti Múzeum. Hazafias 
Népfront Budapesti Biz. Budapest. 1988. 85 p. (A 
budapesti helynévgyűjtés füzetei 1.)
-- A guide to collecting the geographical names of 
Budapest 1. Official, registered names in oral and in 
present day writing form.

Ördög Ferenc (szerk.): Népnyelvkutatás és iskola. (A 
népnyelvkutató szakkörvezetők országos tanácskozása. 
Nagykanizsa. 1987. május 30-31.) Magyar Nyelvtudományi 
Társaság. Budapest. 1988. 42 p. (Az előadásokat Id. 
külön is.) 
-- Dialect research and the school.

ördög Ferenc - Pesti János: Gondolatok a 
népnyelvkutató szakkörök és speciális kollégiumok 
további programjához.
= Népnyelvkutatás és iskola. 1988. pp. 31-32.
-- Reflections on the future programs of círcles and 
special colleges of dialect research.
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P. Balázs János: Magyar kódexszövegek latin forrásai. 
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 122-127. (Lásd MNy. 82. 504- 
508.)
-- The Latin sources of the texts of Hungárián 
codices.

P. Eöry Vilma: A mondathatár-eltolódás néhány esete. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 284-289.
-- Somé cases of dislocation in sentence-boundaries.

P. Kovács Ferenc: Eredetieskedés. (A szólások 
helytelen használatáról.)
= Köznevelés. 44. 1988. 34.p. 25.
- - On the improper use of idiomatic phrases.

P. Kovács Imre: A durvaság előszobája. (A vulgárisabb 
kifejezések terjedése.) 
- ÉA. 10. 1988. 4. p. 17.
- - The spreading of more vulgar expressions.

P. Kovács Imre: Német jövevényszavak a hosszú- 
peresztegi nyelvjárásban.
= Nyr. 112. (1988).1. pp. 80-86.
- - Germán loanwords in the dialect of Hosszúpereszteg.

P. Kovács Imre: Tárgyas ragozás.
= Köznevelés. 44. 1988. 8. p. 19.
-- Objektíve conjugation.

F. Mészáros, Henrietta: Vöm Ursprung des ungarischen 
lejt (abwárts, abgehen) Verbs.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 219-222.

Pap István: A magyar nyelv tanítása haladó fokon.
= NyéK. 70. 1988. pp. 61-64.
-- Advanced-levet teaching of Hungárián.

Papp, Ferenc (ed.): Contrastive studies. Hungárián - 
Russian. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1984.
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 238-243. Lebovics Viktória. 
(Rév. in Hungárián.)

Papp Kornél: Bajánsenye és Kerkáskápolna keresztnevei 
1805-1970. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport 
Névkutató Munkaközössége. Budapest . 1988. 43 p.
(Magyar Személynév!’ Adattárak 84.)
-- Christian names of Bajánsenye and Kerkáskápolna 
1805-1970.

Papp Lajos: A nyelvjárási anyaggyűjtés szociológiai 
kérdéseihez.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 736-751.
-- Soícological questions of gathering dialect 
material.

Papp Zsuzsanna: A különb-különb és társai.
= MNy. 84. (1988). 1. p. 65-67.
-- On a group of word of repetition.

Pásztor Emil: Arany János Toldijának szókincse a 
készülő Írói szótárban.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 759-766.
-- The word-stock of J. Arany's Toldi in the Arany- 
dictionary in progress.

Penavin Olga: A szlavóniai nyelvatlasz tanulságai. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 766-779.
-- The lessons of the linguistic atlas of Slavonia.

Penavin Olga: Nyelvjárás és köznyelv. Fórum, líjvidék. 
1986.
= NyéK. 73. 1988. pp. 108-110. Szende Aladár. (Rév. 
in Hungárián.)
-- Dialect and standard.

Pesti János: A népnyelvkutató (dialektológiai, 
névtani) speciális kollégiunok helyzete a JPTE 
Tanárképzó Karán.
= Népnyelvkutatás és iskola. 1988. pp. 20-23.
-- The State of dialectological (onomatological) 
special colleges at the teacher training faculty of 
Janus Pannonius University.

Pesti János (szerk.): Baranya megye földrajzi nevei 1- 
2. Pécs. 1982.
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 276-280. Szabó 
József. Miben hozott újat a baranyai gyűjtemény? (Rév. 
in Hungárián.)
-- Geographical names of Baranya County.

Pesty Frigyes: Borsod vármegye leírása 1864-ben. Sajtó 
alá rend, és a bev. tanulmányt írta Tóth Péter. Szerk. 
Veres László. Hermán Ottó Múzeum - II. Rákóczi Ferenc 
Megyei Kvt. - BAZ Megyei Lvt. Miskolc. 1988. 425 p. 
(Documentatío Borsodiensis 5).
-- Description of Borsod County in 1864.

Pete István: A magyar nyelv állami változatai.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 779-789.
-- Official variants of Hungárián in States where 
Hungárián is a minority language.

Pete István: Az orosz és a magyar igeszemlélet.
= Tanulmánygyűjtemény orosznyelv-tanárok intenzív
komplex továbbképzéséhez. 1987. pp. 4-35.
-- Aspect in Russian and in Hungárián.

Pete, István: Morfologija russkogo jazyka v 
sepostavlenii s vengerskim. Egyetemi tankönyv. 
Tankönyvkiadó. Budapest. 1988. 377 p.

Polgár Kálmán: Morgő. (Szómagyarázat.) 
= Nyr. 112. (1988). 4. pp. 482-483.
-- Word explanation.

Pusztai Ferenc: Nyelvi és stilárís rétegződés a 
misszillsekben.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 789-796.
-- Level and style of language in epistles of 
historical record.

Pusztai István: A szaknyelvi kutatások kérdései. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 120-130.
-- Issues of research of jargon.

Pusztai István: Ózdi szakszavak nyomában.
= ÉA. 10. 1988. 3. p. 14.
-- In quest of technical terms of Ózd.

R. Hutás Magdolna: Az idegen szó szerepe a magyar 
politikai nyelv szókincsében.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 477-484.
-- The role of the foreign word in the lexicon of 
Hungárián political termínology.
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R. Molnár Emma: Irodalmi nyelvi szint és frazeológia. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 691-698.
-- Level of literary language and phraseology.

Rácz Endre: Mit is mond a cinkeszó? (Tallózás Szabó 
Lőrinc költészetében.)
= ÉA. 10. 1988. 4. pp. 5-6.
-- Gleanings in the poetry of L. Szabó.

Rácz Endre: Stflus és egyeztetés.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 797-802.
-- Style and agreement.

Rácz Endre: Tárgyas vagy alanyi ragozás?
= ÉA. 10. 1988. 2. pp. 4-5.
-- Objective or subjective conjugation?

Rácz Endre: Valóban remek rímek. (A játékos rímekről.) 
= ÉA. 10. 1988. 3. p. 8.
-- On playful rhymes.

Rácz Endre (szerk.): Mai magyar nyelv. 7. kiadás.
Tankönyvkiadó. Budapest. 1988. 571 p. (Egyetemi 
tankönyv.)
-- Contemporary Hungárián.

Rácz, Endre: Wortfoige und Kongruenz im Ungarischen.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 265-268.

Rácz Endre - Takács Etel: Kis magyar nyelvtan.
Gondolat. Budapest. 1987.
= Köznevelés 44. 1988. 15. p. 14 Balázs Géza (Rév. in 
Hungárián.)
-- Concise Hungárián grammar.

Rácz Endre - Szathmári István (szerk.): Tanulmányok a 
mai magyar nyelv mondattana köréből. 2. kiadás.
Tankönyvkiadó. Budapest. 1987. (11988). 215 p.
-- Studies in the syntax of contemporary Hungárián.

Rácz Sándor: Dobozi tájszavak. ELTE Magyar
Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke valamint az MTA 
Nyelvtudományi Intézete. Budapest. 1988. 46 p.
-- Region narnes of Doboz.

Radányi Ágnes: Vasszentmihály keresztnevei 1726-1950.
ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszék-csoport Névkutató 
Munkaközössége. Budapest. 1988. 32 p. (Magyar 
Személynév!’ Adattárak 85.)
-- Christian narnes of Vasszentmihály 1726-1950.

Raisz Rózsa: Szépirodalmi szövegek jellemzése 
mondattani sajátságok gyakorisági adataival.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 802-814.
-- Analyzing works of fiction with frequency data of 
syntactic features.

Régi magyar kódexek 1-7. szám. Magyar Nyelvtudományi 
Társaság. Budapest. 1985-1988.

.= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 248-250. Forgács
Tamás. (Rév. in Hungárián.)
-- Old Hungárián codices Nos. 1-7.

Reuter Camíllo: Gyalomtól - Gyalmáriq. (Hely
névmagyarázat.)
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 70-73.
-- Toponymical explanation.

Róka Jolán: Megjegyzések a századforduló nyelvének 
néhány sajátságáról.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 814-820.
-- Somé features of the language of the turn of the 
century.

Róna-Tas András: Ligeti Lajos és a magyar nyelv török 
kapcsolatai.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 211-219.
-- L. Ligeti and the Turkic connections of Hungárián.

Rónai Béla: A népnyelvkutatás és az urbanizáció.
= Népnyelvkutatás és iskola. 1988. pp. 17-19.
-- Dialectology and urbanization.

Rőt Sándor: A magyar nyelv szerepe a kárpátizmusok 
makroizoglosszáinak kialakulásában. A mai magyar nyelv 
makrorendszere és regionalizmusai.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 821-831.
-- The role of the Hungárián language in the formation 
of the macroisoglosses of Carpathisms.
The macro-system and regionalisms of contemporary 
Hungárián.

Rőt, Sándor: Outlines of present-day Hungárián. (L. 
Kossuth LIniversity, Debrecen. Summer Courses.) TIT. 
Budapest. 1986.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 329-330. Bencze, Lóránt. 
(Rév. in Hungárián.)

Ruzsiczky Éva: Köz- és irodalmi nyelvi szókészletünk 
szemantikai szerkezetének átrétegzödése a nyelvújítás 
idején.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 832-841.
-- Semantic modification of the lexicon of Hungárián 
in the epoch of the neological movement.

S. Meggyes Klára: Falusi és városi óvodások leíró- 
elbeszélő szövegeinek különbsége.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 682-691.
-- Difference in the descriptive-narrative texts of 
viliágé and city kindergarten children.

Sárosi Zsófia: Megszólítás és említés néhány XVI. 
századi misszilisben.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 841-848.
-- Forms of address and mentioning in somé 16th- 
century letters.

Schiefer, F.Erhard: Quid ergo erga linguae hungaricae 
pass i vum?
= ÉFOu. 20. 1986-1987. pp. 235-250.

Schlachter, Wolfgang: Die Speziesopposition im 
Ungarischen.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 849-859.

Schubert, Gabriella: Ungarische Einflusse in der 
Terminologie des öffentlichen Lebens der 
Nachbarsprachen. Berlin. 1982. In Kommission bei Ottó 
Harrassowitz. Wiesbaden.
= MNy. 84. (1988). 4. pp. 496-502. Horváth Mária. 
(Rév. in Hungárián.)

Schütz Ödön: Ligeti Lajos (1902-1987).
= MNy. 84. (1988). 3. pp. 373-378.
-- In memóriám.
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Sebestyén Idám: Bukovinai székely népmesék 1-4. 
Szekszárd. 1979-1986.
= Nyr. 112. (1988). 3. pp. 381-384. Szabó József. 
(Rév. in Hungárián.)
- - Székien folktales front Bukovina.

Sebestyén Arpád: A belső nyelvtfpusok néhány 
kérdéséről. (Hozzászólás Grétsy László előadásához.) 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 108-119.
- - On somé íssues of internál types of language. (A 
contribution to L. Grétsy's lecture.)

Sebestyén Árpád: Táj, nyelv, ember - egy Móricz-regény 
tükrében.
= ÉA. 10. 1988. 3. pp. 2-3.
- - Region, language, mán in the mirror of a növel by 
Móricz.

Seregy Lajos: A szaknyelvkutatás jelenlegi nehézségei. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 859-866.
- - Hindrances to present-day research of technical 
language.

Sherwood, Peter: Phonological theory and the teaching 
of Hungárián as a foreign language.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 874-878.

Simigné Fenyő Sarolta: Szaknyelv, szakszókincs. 
= Borsodi Szemle 33. 1988. 1. pp. 81-82.
- - Technical language, technical terminology.

Simor-kódex, XVI. század eleje. Krisztina-legenda, 
XVI. század eleje. A nyelvemlék hasonmás és betühú 
átirata bevezetéssel és jegyzetekkel. (Az OSzK 
Kézirattárának Magyar Nyelvemlék 15. jelzetű kódexéről 
készült.) A bevezetést és a jegyzeteket írta Vekerdy 
Lilla. ELTE. Magyar Nyelvtudományi Társaság. Budapest. 
1988. 149 p. (Régi magyar kódexek 6-7.) 
-- The Simor Codex, early 16th century. Krisztina 
Legend, early 16th century. Facsimile and 
transiiteration of the linguistic record.

Sinkovits Ferenc: Csantavér ragadványnevei. ELTE 
Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató 
Munkaközössége. Budapest. 1988. 85 p. (Magyar 
Személynévi Adattárak 81.) 
-- Nicknames of Csantavér.

Sipos Pál: Ifjúsági nyelv - familiáris köznyelv. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 867-874. 
-- Youth parlance - colloquial language.

Somhegyi Gyula: Monofrazémák a magyarban. 
- Nyr. 112. (1988). 3. pp. 357-368.
-- Monophrasemes in Hungárián.

Somlyódi János: Kiejtésünk divathullámái. 
= Köznevelés. 44. 1988. 4. p. 13.
-- Fads in pronunciation.

Somogyi Béla: A figura szakszó a magyar 
kártyaszókészletben.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 887-892.
- - The term figura in the Hungárián lexicon of card 
playing.

Stephanides Éva (szerk.): Contrasting English with 
Hungárián. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1986.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 245-246. Kontra Miklós. 
(Rév. in Hungárián.)

Studia in honorem P. Fábián, E. Rácz, I. Szathmári 
oblata a collegis et díscipulis. ELTE BTK Mai Magyar 
Nyelvi Tanszék. Budapest. 1988. 147 p. (A 
tanulmányokat Id. külön is.)

Sütő András: "Az anyanyelvet is tanulni kell"! 
= ÉA. 10. 1988. 2. p. 10.
- - The mother-tongue should be learnt too!

Szabó Dénes: Sziget- és tóközí nyelvi változások. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 901-905. 
--Language changes in the regions of Szigetköz and 
Tóköz.

Szabó G. Zoltán - Szörényi László: Kis magyar 
retorika. Tankönyvkiadó. Budapest. 1988.
= ÉA. 10. 1988. 4. p. 3. Büky László: Két retorikai 
újdonság. (Rév. in Hungárián.)
- - A concise Hungárián rhetoric.

Szabó Géza: Nyelvjárástanunk és a területi 
nyelvváltozatok néhány kérdése.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 70-79.
- - Hungárián dialectology and somé questions of areal 
variants of language.

Szabó József: A belső nyelvjárásszigetek vizsgálatának 
elméleti-módszertani kérdései.
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 183-188.
- - Theoretical-methodological íssues of the 
examination of the inner dialect-enclaves.

Szabó József: A nyelvjárási monográfiák néhány elvi
módszertani kérdéséről.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp.906-913.
- - On somé theoretical-methodological questions of 
monographs on dialects.

Szabó T. Adám: A moldvai magyarságért. (Petrás Incze 
János emlékezete 1813-1886.) 
= ÉA. 10. 1988. 4. p. 4.
- - For the Hungárián population of Moldávia.(In 
memóriám: J. Incze Petrás 1813-1886.)

Szabó T., Adám: Die Sprache dér Treue. "A hűség 
nyelve. Csehszlovákiai magyar írók az anyanyelvről". 
(Die Sprache dér Treue. Ungarische Schriftsteller in 
der Tschechoslowakei über die Muttersprache); 
zusammengestelit von Zsigmond Zalabai. Madách 
Könyvkiadó. Pozsony. 1987.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 287-296.

Szabó T., Adám: Eriáuterungen zum Gedichtband von 
Demeter Lakatos.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 279-285.

Szabó T. Attila: Nyelv és település. Válogatott 
tanulmányok, cikkek VII. Szerk. Szabó T. Adám. Európa. 
Budapest 1988. 555 p.
--Language and settlement. Selected studies VII.

Szabó T. Attila: Tallózás a múltban. Válogatott 
tanulmányok, cikkek VI. Kriterion. Bukarest. 1985. 
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 239-241. Bratinka 
József. (Rév. in Hungárián).
-- Selected studies and articles VI.
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Szabó T. Attila vallomása életéről, munkásságáról a 
nyelvtudományról.
= MNy. 84. (1988). 3. pp. 257-270.
-- A. T. Szabó reflects on his life, work, and 
linguistics.

Szakály Gyula: Az élőszó erejével ... (A retorika 
ismét egyetemi tantárgy lett az ELTÉ-n).
• Nyr. 112. (1988). 4. pp. 511-512.
-- Rhetoric is again a subject at Eötvös University.

Szalámin Edit: Az ún. témáismétlő névmások kérdéséhez. 
= Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. pp. 90-101.
-- On the so-called topic-repeating pronouns.

Szalámin Edit: Beszélt nyelvünk mondatairól.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 914-923.
-- On sentences in spoken Hungárián.

Szántó Gábor András: Galgóczy Árpád új Anyegin
fordítása.
= SRussica. 12. 1988. pp. 119-140.
--.A. Galgóczy's new Onegin-translation.

Szathmári István: Arany János és az ikes igék.
■ Köznevelés. 44. 1988. 38. p. 24.
-- J. Arany and a special type of Hungárián verbs.

Szathmári István: Illetve és illetőleg.
= Köznevelés 44. 1988. 13.p. 13.
-- On two words.

Szathmári István: Keverékszók.
= ÉA. 10. 1988. 3. pp. 9-10.
-- Mongrel words.

Szathmári István: Koncertez vagy koncertoz?
= MNy. 84. (1988). 2. p. 220.
-- An issue of vowel harmony.

Szathmári István: Nyelvi változások - nyelvi norma.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 39-49.
-• Linguistic changes - linguistic norm.

Szathmári István: Nyelvművelő megjegyzések (Honvédnek 
vagy honvédnak?)
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 73-75.
-- On questions of usage and style.

Szathmári István: Weöres Sándor: "A dal madárrá avat". 
= MNy. 84. (1988). 4. pp. 483-484.

-- Analysis of poem by S; Weöres.

Szathmári, István: Rektiot Albert Szenczi Molnárin 
vuoden 1610 kieliopissa.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 287-301.

Szathmári, István: Vainö Linna "Tuntematon sotilas" c. 
regénye magyar fordításának stílusáról.
= Bereczki emlékkönyv. 1988. pp. 343-347.
-- On the style of the Hungárián translation of V.
Linna's növel "Tuntematon sotilas."

Szegfű Mária: A képzőkkel kifejezett alaki és 
szemantikai nagyítás a kései ómagyar korban. 
= Studia in honorem ... 1988. pp. 133-135.
-- The formai and semantic augmentation produced with 
suffix in the laté Old Hungárián éra.

Szende Aladár: A magyar nyelv és kultúra tanításának 
módszertanáról (Vitaindító vázlat).
= NyéK. 73. 1988. pp. 31-40.
-- On the methodology of Hungárián language and 
culture.

Szende Aladár: Nyelvi rétegződés és anyanyelvi 
nevelés.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 923-929.
-- Stratification of language and mother-tongue 
teaching.

Szende Aladár: Ragadványnevek. 
= Köznevelés. 44. 1988. 2. p. 11. 
-- Nicknames.

Szende Aladár - Ginter Károly - Maróti Gyula - 
Szathmári István - Lörincze Lajos: A vita összegezése 
(az Anyanyelvi Konferencián).
= NyéK. 70. 1988. pp. 45-54.
-- Sumnary of the discussion at the Conference on the 
Mother Tongue.

Szende Aladár - Szabolcs Árpád: Helyesírás lépésröl- 
lépésre. Alapkötet és Szójegyzék 11. kiadás.
Tankönyvkiadó. Budapest. 1988. 159, 99 p.
-- Spelling step by step.

Szépe, Judit: A phonological investigation of 
Hungárián speaking aphasics.
= Műhelymunkák. 1988. 4. pp. 779-194.

Szepessy Gyula: Nyelvi jelenségek megítélése az 
irodalmi és a köznyelv tükrében.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp.930-938.
-- Judging phenomena of language on the basis of the 
literary and standard language.

Szikszai Lajosné: A transzformációs elemzés 
felhasználása a tanítóképző főiskolákon folyó 
nyelvtanításban.
= Nyr. 112. (1988). 2. pp. 207-218.
-- Utilization of the transformational analysis at the 
language teaching of colleges of teacher training.

Szilágyi Ferenc: Csendes, csend/ül/, csitt!, 
csillapodik, csillog, csügq, csen. (Szómagyarázat.) 
= MNy. 84. (1988). 3. pp. 336-339.
-- Word-explanations.

Szilágyi Ferenc: Ernyő, árnyék. (Szómagyarázat).
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 217-220.
-- Explanation of words.

Szilágyi Ferenc: Sokféle neveknek magyarázatja. RTV - 
Minerva. Budapest 1988.
= Köznevelés. 44. 1988. 14. p. 14. P. Kovács Imre. 
(Rév. in Hungárián.)
-- Explanations of various names.
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Szili Katalin: Nyelvismeret és országismeret 
kapcsolata egy reformkori kőszegi nyelvkönyvben. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 938-944. 
-- The relations of the knowledge of the language and 
the knowledge of the country in a textbook of Kőszeg 
from the Age of Reforms.

Szili Katalin: Szabályok és szabálytalanságok a meg- 
igekötő kapcsolásában.
= Dolgozatok a magyar mint idegen nyelv és a 
hungarológia köréből. 1988. 16. szám. (Különlenyomat a 
Magyar Nyelvőr 112. évfolyamából, pp. 348-357.) 
-- Rules and irregularities in the linking of the 
verbal prefix meg.

Szóllősy-Sebestyén András: A tudományos és a 
szaknyelvek megkülönböztetése.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp.949-963.
- - Distinguishing between scientific and professional 
languages.

Szüts László: A magyar nyelv hete 1988-ban. 
= NyéK. 72. 1988. pp. 96-97.
- - Hungárián Language Week, 1988.

Szüts László: A magyar nyelvészek V. nemzetközi 
kongresszusa (Budapest, 1988. augusztus 27-30.). 
= NyéK. 74. 1988. pp. 99-101.
- - The 5th international congress of Hungárián 
linguists.

Szüts László: A mai magyar tolvajnyelv szókincsének 
néhány sajátosságáról.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 963-969.
- - On somé characteristics of the word-stock of 
contemporary Hungárián jargon.

T. Somogyi Magda: A kötött tövű szócsaládok köznyelvi 
és nyelvjárási tagjai.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 893-901.
- - Standard and dialectal members of word clusters of 
bound root.

T. Urbán Ilona: Szaknyelv és helyesírás.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 1012-1020.
- - Terminology and spelling.

Takács Lajos: Határjelek, határjárás a feudális kor 
végén Magyarországon. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1987. 
= MNy. 84. (1988). 3. pp. 365-368. Balázs Géza. (Rév. 
in Hungárián.)
- - Boundary markers, boundary visíts at the close of 
the feudal era in Hungary.

Tar Csilla: Zamárdi és Szántód keresztnevei 1785-1950. 
ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató 
Munkaközössége. Budapest 1988. 46 p. (Magyar 
Személynévi Adattárak 82.)
- - Christian names of Zamárdi and Szántód 1785-1950.

Tarnai Andor: "A magyar nyelvet írni kezdik." Irodalmi 
gondolkodás a középkori Magyarországon. Akadémiai 
Kiadó. Budapest. 1984.
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 90-95.M. Nagy Ilona (Rév. 
in Hungárián.)
- - Literary thinking in medieval Hungary.

Teleki József: A magyar nyelvnek tökéletesitése új 
szólásmódok által. A szöveget gondozta, a bev. 
tanulmányt és a jegyzeteket irta Éder Zoltán.
Szépirodalmi Kiadó. Budapest. 1988. 397 p.

Terestyéni Tamás: Az anyanyelvi kommunikációs kultúra 
néhány jellegzetessége Magyarországon.
Tömegkommunikációs Kutatóközpont. Budapest. 1987. 
= Nyr. 112. (1988). 4. pp. 486-487. Tolcsvai Nagy 
Gábor. (Rév. in Hungárián.)
- - Soma features of mother-tongue communicational 
culture in Hungary.

Tilkovszky Lóránt és mtársai: A Magyar-Csehszlovák 
Történész Vegyesbizottság magyar tagozatának 
állásfoglalása a magyar történelmi személynevek 
szlovák átírására irányuló törekvés tárgyában.
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 7-10.
- - Statement of the Hungárián section of the Committee 
of Hungarian-Czech-Slovak Historians concerning the 
Slovak transcription of Hungárián historical proper 
names.

Tímár György: Utasítás és szóhangulat.
= ÉA. 10. 1988. 3. p. 7.
- - Command and the atmosphere of words.

Tolcsvai Nagy Gábor: A mai magyar nyelv 
normarendszerének egy jelentős változásáról az 
"ifjúsági nyelv" kapcsán.
= Nyr. 112. (1988). 4. pp. 398-405.
- - On a significant change of the norm-system of 
contemporary Hungárián apropos of "youth parlance."

Tolcsvai Nagy Gábor: A nyelvi norma. (Tézisek.) 
= Studia in honorem... 1988. pp .137-141.
- - The norm of language.

Tolcsvai Nagy Gábor: Nyelvi norma és nyelvhasználat.
= ÉA. 10. 1988. 1. p. 9
- - Language norm and language use.

Tolcsvai Nagy Gábor: Poénvadászat. (Becéző formák.)
= ÉA. 10. 1988. 3. p. 4.
- - Forms of pet names.

Tolcsvai Nagy Gábor: Társadalmi rétegeződés és nyelvi 
norma. (A bizalmas stílus mai magyar nyelvbeli 
terjedéséről.)
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 969-975.
- - Social strata and the norm of language. (On the 
spreading of informai style in contemporary 
Hungárián.)

Tolcsvai Nagy, Gábor: Changes in the values of 
Hungárián informai discourse in recent decades.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 223-228.

Tompa József: Nem mind arany, ami fénylik. (A nyelvi 
műgondról).
= ÉA. 10. 1988. 4. p. 2.
- - On carefulness in language communication.

Tóth Imre: Ipoly menti palóc tájszótár. Szerk. Balogh 
Lajos. A Magyar Nyelvtud. Társaság Kiadványai 176.
Budapest. 1987.
= Nyr. 112. (1988). 1. pp. 120-122. Fülöp Lajos. 
(Rév. in Hungárián.)
- - Palotz dialect dictionary of the Ipoly River.
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Tóth János: Beregrákos(Rakosino) helynevei. ELTE 
Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató 
Munkaközössége. Budapest. 1988. 19 p. (Magyar Névtani 
Dolgozatok 75.)
- - Piacé names of Beregrákos.

Török Bálint deákjának, Martonfalvay Imrének 
Naplótöredéke (1555) és Emlékirata (1585). A kézirat 
hasonmása és betühű átirata bevezetéssel és 
jegyzetekkel. Magyar Nyelvtudományi Társaság.
Budapest. 1986.
= Nyr. 112. (1988). 4. pp. 491-492. Velcsov Mártonná. 
(Rév. in Hungárián.)
- - The Diary-fragment (1555) and Memoirs (1585) of I. 
Martonfalvay, seribe of B. Török. Facsimile and 
transliteration of the MS.

Török Gábor: Gyanús határozószók ... 
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 187-198.
- - Suspicious adverbs...

Török Gábor: Újabb József Attila-kommentárjaimból. 
II. (A töredékek elemzése.)
= Nyr. 112. (1988). 4. pp. 419-426.(A tanulmány első 
részét lásd a Nyr. 112. 3. számában.)
- - New comments on A. József.

Trócsányi László: Hozzászólás a történeti család- és 
vezetéknevek szlovák átírásának irányelveiről és 
szükségességéről szóló elaborátumhoz jogi szempontból. 
= Hungaro-Bohemoslavica. 1988. pp. 86-92.
- - Remarks on the draft about the guidelines of the 
Slovakian transeription of historical family and 
surnames from a legal aspect.

Túri Teodora: Napjaink névdivatja. 
= Honism. 16. 1988. 3. pp. 36-37.
- - Fashionable names today.

Udvari István: A magyar nyelv középső nyelvállású 
hosszú labiális hangjainak megfelelései a jugoszláviai 
ruszinok nyelvében.
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 227-232.
-- Equivalents of the long labial sounds of middle- 
tongue position of Hungárián in the language of Rusins 
of Jugoslavia.

V. Raisz, Rózsa: Kálmán Mikszáth: Az öreg Prikler néni 
(Die alté Tante Prikler). Zu den stilistischen 
Merkmalen dér Erzahlung.
= AU-Bud-L. 19. 1988. pp. 253-263.

Vajda, Susan J.: Mozzanatos és hangfestő igék Radnóti 
költészetében.
= Nyr. 112. (1988). 2. pp. 161-174.
- - Instanteneous and onomatopoeic verbs in the poetry 
of Radnóti.

Varga József: Népnyelvkutatás Szlovénia magyarlakta 
falvaiban.
= Népnyelvkutatás és iskola. 1988. pp. 27-30.
- - Dialect research in the villages of Hungárián 
population of Slovenia.

Varga László: Hozzászólás egy hangsúlytanulmányhoz.
= NyK. 89. 1987-1988. 1-2. pp. 53-66. (Summary in 
English). (Ld. É. Kiss Katalin tanulmányát ugyanebben 
a számban.)
- - Remarks about a paper on stressing.

Varga László: A gazdagréti kábeltelevízió műsorából 
válogatott anyag intonációs átirata.
= Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. pp. 5-21.
- - Intonational transeript of a matériái selected from 
the program of Gazdagrét's cable-TV.

Várkonyi Imre: A regionális szótárak és anyaguk. 
= A mai magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 981-987. 
-- The regional dictionaries and their matériái.

Várkonyi Imre: Büssüi tájszótár. Akadémiai Kiadó. 
Budapest. 1988. 254 p.
- - Dialect dictionary of Büssü.

Varsányi György: Argó nyelvi elemek szépirodalmi és 
publicisztikai szövegekben.
= Nyr. 112. (1988). 2. pp. 136-142.
- - Elements of jargon in literary and journalistic 
texts.

Vass László: Szófaji frekvenciák és kulcsszók Nagy 
László lírájában.
= AAPSz-SLLAe. 1987-1988. pp. 107-114.
- - Frequencies of word eláss and key words in the 
poetry of L. Nagy.

Végh József: Köszöntjük a 70 éves Penavin Olgát. 
= MNy. 84. (1988). 2. pp. 245-248.
- - Greeting 0. Penavin at her 70th birthday.

Vekerdi László: Szabó T. Attiláról (a Bethlen Gábor- 
díj odaítélése alkalmából).
= Alf. 39. 1988. 3. pp. 64-66.
- - On A. T. Szabó.

Velcsov Mártonné: Nyelvemlékeink nám szavának eredete. 
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 211-217.
- - The origin of the word nám in Hungárián literary 
monuments.

Vértes 0. András: Az ó magyar á>a hangváltozás 
akusztikusáról.
= MNy. 84. (1988). 1. pp. 63-65.
-- On the acoustic features of the Old Hungárián á>a 
sound shift.

Vértes 0. András: Időtényezők stílusbeli szerepe. 
= Műhelymunkák. 1988. 5. pp. 123-147.
-- The role of the factors of time in style.

Virágh Ferenc: A névadás új hagyománya a szövetkezeti 
gazdaságokban. ELTE. Budapest. 1987 (!1988). pp. 117- 
126. (Folklór, folklorisztika, etnológia 146.) 
-- The new tradition of name-giving in agricultural 
cooperatives.

Vitányi Borbála: Szempontok a századforduló irodalmi 
névadásához, különös tekintettel Justh Zsigmond 
munkásságára.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 987-994.
- - On literary name-giving at the turn of the century, 
with especial regard to Zs. Justh's oeuvre.

Vörös Ottó: A nyelvjárási mondattani vizsgálat néhány 
kérdése (őrségi nyelvjárási anyag alapján).
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 995-1000.
- - Somé issues of the examination of dialectal syntax.

Wacha Imre: Beszédmüvelés az irodalomórán. 
= Nyr. 112. (1988). 2. pp. 185-206.
- - Speech cultivat ion at the literature eláss.
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Wacha Imre: Élő nyelvi (spontán) szövegek 
megnyilatkozásainak (szintaktikai) vizsgálati 
szempontjaihoz (a gazdagréti kábeltelelvizió élő 
nyelvi felvételei alapján).
= Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. pp. 102-158.
- - On methods of syntactic analysis of spoken 
(spontaneous) discourse.

Wacha Imre: Közéleti beszédünk. Budapest. 1987.
= Nyr. 112. (1988). 2. pp. 242-244. Tolcsvai Nagy 
Gábor. (Rév. in Hungárián)
- - Hungárián public speech.

Wacha Imre: Nyelvi és beszédrétegek (?) és/vagy - 
szintek a rádióban.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 1000-1012.
- - Registers and/or tiers of language and speech on 
the radio.

Weiss Valér: A belülről való átvilágítás módszere. 
Módszertani meggondolások nyelvtanunk tanításával 
kapcsolatban.
= NyéK. 71. 1988. pp. 26-31.
- - On a method of teaching the graninar of Hungárián.

Zaicz Gábor: Népnyelvi, szaknyelvi és régi nyelvi 
elemek az ősi magyar szókészletben.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp 1020-1029.
- - Elements of vernacular, professional jargon and 
archaism in the ancient Hungárián lexicon.

Zelliger Erzsébet: Analogikus hatások igetőveink 
ómagyar kor utáni történetében.
= Studia in honorem ... 1988. pp. 143-145.
- - Analogical effects in the history of our stems 
following the Old Hungárián éra.

Zelliger Erzsébet: Településtörténeti kérdések a 
szóföldrajz tükrében.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 1029-1040.
- - Questions of the history of settlements in the 
mirror of word geography.

Zeman László: Jegyzet a szaknyelvi nominalizáltságról. 
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 1040-1053.
- - Note on the nominalized character of professional 
terminology.

Zemplényi Veronika: Anaforikus névmások a magyar és a 
finn mondatokban.
= AUSz-SEL. 31-32. 1987-1988. pp. 219-229.
- - Anaphoric pronouns in Hungárián and Finnish 
sentences.

Zilahi Lajos: Adatközlők és szövegek a nyelv területi
társadalmi rétegzettségének vizsgálatához.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp 1054-1063.
- - Informants and texts fór the analysis of the areal- 
social stratification of language.

Zimányi Árpád: Nyelvművelő cikkek sajtószemléje. 
= Nyr. 112. (1988). 1. pp. 100-117. (Ld. még Nyr.
112. (1988). 4. pp. 492-503.)
-- Review of articles on language cultivation.

Zimányi Arpád: Szóösszetételek túltengése.
= ÉA. 10. 1988. 2. pp. 12-13.
-- Excessive use of compounds.

Zoltán András: A hálát ad kifejezés eredetéről.
= Szlavisztikai tanulmányok. 1987. pp. 427-437.
-- On the origin of the expression hálát ad 'gives 
thanks'.

Zsilka Tibor: Nyelv és hagyomány.
= A magyar nyelv rétegződése. 1988. pp. 1064-1071.
-- Language and tradition.

DICTIONARIES

Kiefer Ferenc: Magyar-svéd szótár. = Ungersk-svensk 
ordbok. Munkatárs Kiefer József. 2. Kiadás. Akadémiai 
Kiadó. Budapest. 1988. 647 p.

Kovács Magda: Angol-magyar. Mikroszámítógép - 
mikroelektronikai értelmező szótár I. Akadémiai Kiadó 
- LSI Alkalmazástechnikai Tanácsadó Szolgálat.
Budapest. 1987.
= Nyr.112. (1988). 2. pp. 238-240. Füredi Mihály. 
(Rév. in Hungárián.)
-- English-Hungarian. Dictionary of computing and 
microelectronics.

Levasics Elemér - Surányi Magda: Szerbhorvát-magyar 
kéziszótár. = Srpskohrvatsko-madarski reínik. 4. 
kiadás. Terra. Budapest. 1988. 848 p.

Lukács Katalin: Magyar-szlovák szótár. = Maáarsko- 
slovensky slovník. 6. kiadás. Terra. Budapest 1988. 
576 p.

Magay, Tamás et al. (ed.): English-Hungarian, 
Hungárián-English dictionary.= Angol-magyar, magyar
angol szótár. New York. Hippocrene Books. Budapest. 
Akadémiai Kiadó. 1988. 315 p.

Mohay András: Ujgörög-magyar kéziszótár.
= Epitomo elleno-ouggriko lexiko. Akadémiai Kiadó. 
Budapest. 1988. 773 p.

Országh László: Angol-magyar nagyszótár.
= A comprehensive English-Hungarian dictionary (2 
vols.) 9. kiadás. Akadémiai Kiadó. Budapest. 1988. 
1225, 1093 p.

Országh László: Magyar-angol szótár. = Hungarian- 
English Dictionary. Munkatársak Békés Ágnes és Mentlné 
Láng Ilona. 16. kiadás. Akadémiai Kiadó. Budapest.
1988. 464 p. (Kisszótár sorozat).

Országh László: Angol-magyar szótár. English-Hungarian 
dictionary. Munkatárs Magay Tamás. 16. kiadás.
Akadémiai Kiadó. 1988. 608 p. (Kisszótár sorozat.)

Palich Emil: Magyar-szerbhorvát kéziszótár.
Fómunkatárs P. Szántó Olga. A nyelvtani rész Oláh 
József munkája 4. kiadás. Terra.Budapest. 1988. 944 
p.
-- A concise Hungarian-Serbo-Croatian dictionary.
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Tamáskáné Góbéi Marianne: Szlovák-magyar szótár. = 
Slovensko-madarsk^ slovník.
6. kiadás. Terra, Budapest. 1988. 480 p. (Kisszsótár 
sorozat.)

Terjék József: Bos-szkad-kyi-mind-mdzod. = Tibeti
magyar szótár. Budapest. 1988. Vili, 325 p. (Keleti 
nyelvek kincsestára 5.)
-- Ti bétán-Hungárián dictionary.

Varsányi István: Lengyel-magyar szótár.
= Slownik polsko-wegierski. 6. kiadás. Terra.
Budapest. 1988. 784 p.

Varsányi István: Magyar-lengyel szótár. 
= Slownik wegiersko-polski. 6. kiadás. Terra. 
Budapest. 1988. 928 p.

Compiled by Jakab mAté
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REVIEWS

Proto-Lanquaqes and Proto-Cultures. (Materials from the First 
International Interdisciplinary Symposium on Language and 
Prehistory, Ann Arbor, 8-12 November, 1988.) Ed. by Vitaly 
Shevoroshkin. Bochum: Universitátsverlag Dr. Norbert Brockmeyer, 
1990. [= Bochum Publications in Evolutionary Cultural Semiotics, 
vol.25] Pp. 197.

Reviewed by IRÉN HEGEDŰS

1. The book under review comes as the third volume1 in 
a series of five carrying the proceedings of a 1988 symposium held 
at the University of Michigan in Ann Arbor. The symposium 
constitutes a significant contribution to the study of the possible 
distant genetic ties between language families. The materials 
published in the five volumes represent the latest endeavours made 
in the deep reconstruction of several macrofamilies (especially 
Nostratic, Sino-Caucasian, Amerind).

Historical comparative studies have managed to recon- 
struct the ancestral protosystems fór several language families in 
Eurasia. These protolanguages undoubtedly show striking phonologic- 
al and morphological similarities crying out fór explication, and 
it is the point of interpretation where linguists clash.

Somé linguists would eagerly accept the interpretation of 
lexical correspondences in the basic vocabulary or morphological 
correspondences between Proto-Indo-European (PIE) and Proto-Uralic 
(PU) as borrowings in the face of the fact that such items are 
highly unlikely to be borrowed. The feasibility of PIE-PU contacts 
and borrowings is still purported by linguists who are little 
bothered by the archeological results verifying that the PIE 
homeland and the PU homeland never bordered on each other and, fór 
that matter, the two protolanguages cannot have been in areal 
contact [Makkay 1990]. So even if basic vocabulary items and 
morphological elements were common to be borrowed, it would nőt be 
the case fór PIE - PU correspondences, nőt to mention isoglosses 
that connect PIE with Proto-Dravidian or, fór that matter, PU with 
Proto-Afroasiatic, etc.

2. The first larger chapter of the volume discusses 
linguistic issues pertaining to the domain of culture.

2.1. Hja Pejros’s preliminary report (pp. 14-26) 
investigates the historical comparative study of languages in

xThe first two volumes are:
Reconstructing Languages and Cultures. Ed. Vitaly

Shevoroshkin. Bochum: Brockmeyer, 1989. Pp. 176.
Explorations in Language Macrofamilies. Ed. Vitaly

Shevoroshkin. Bochum: Brockmeyer, 1989. Pp. 162.
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Eastern and South-eastern Asia. As fór the Sino-Tibetan group of 
languages the most outstanding result is perhaps the completion of 
a comparative vocabulary and succesively, the establishment of a 
comparative phonology fór the family (I. Peiros and S. Starostin 
are preparing a Sino-Tibetan etymological dictionary).

On the basis of further comparisons S. Starostin proposed 
a hypothetical genetic relationship between the Sino-Tibetan and 
the North-Caucasian language families, thus creating a Sino- 
Caucasian macrophylum. A most intriguing scenario is outlined fór 
the migrations of the members of the Sino-Caucasian macrofamily. 
The original homeland is hypothetically located in western Asia 
(possibly in Anatolia) from where dispersal must have started in 
the 9th-8th millennium B.C. The Sino-Tibetan protolanguage must 
have started to disintegrate approximately at the bordér of the 7th 
and 6th millennia B.C.

By the time speakers of Sino-Tibetan arrived at the 
territory of present-day China, the territory had already been 
inhabited by colonies speaking languges of the Austro-Thai and 
Austro-Asiatic stocks. Peiros attempts to clarify the chronological 
relations of these language families in order to arrive at a sound 
basis fór establishing the direction of borrowings. The case of 
Austroasiatic is especially difficult, the more so that it is "the 
least-studied group in the region". Peiros has reconstructed Proto- 
Miao-Yao; the Proto-Munda reconstructions by Pinnov that we have at 
our disposal are thought to be rather guestionable, and we do nőt 
possess any reconstructions from the rest of the groups within 
Austro-Asiatic.

2.2. Kari Menges discusses the situation of Altaic 
languages within the eastern Nostratic branch (pp. 26-32). The 
basic theoretical issue here is usually twofold: can we reconstruct 
an Altaic protolanguage and if so, what languages or groups of 
languages would belong to the Altaic unity? Menges has a positive 
approach to the reconstructability of Altaic and treats the Tungus, 
Turkic and Mongolian groups as Inner Altaic, and Koreán, Japanese 
and Ryukyu as Outer Altaic.

The situation of the Altaic unity is extremely 
complicated if we consider vocabulary, since the lexical matéria! 
of Altaic languages has strongly been reshuffled and is thoroughly 
interspersed with non-Altaic elements. Phonological and 
morphological correspondences between Altaic, Uralic and Dravidian 
have been revealed by Kari Menges in numerous publications during 
the pást few decades [Menges 1964, 1975, 1984], and the evidence he 
has accumulated is quite persuading, to say the least. The 
tripartite structural correspondences naturally led Menges to 
supporting the Nostratic hypothesis and to accepting the tenet that 
Altaic, Uralic and Dravidian form the eastern branch of the 
Nostratic macrofamily.

2.3. A most valuable etymological matéria! of Afrasian 
cultural terms is presented by Aleksandr Militarev (pp. 33-54), who 
has been working in the team compiling the Afrasian Etymological 
Dictionary (AED). The overwhealming búik of matéria! published here 
contains new etyma that do nőt appear in the first three fascicules 
of the Afrasian etymological dictionary.
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3. The second larger unit includes two papers on Sino- 
Caucasian languages.

3.1. John Bengtson presents 30 isoglosses supporting the 
hypothesis that posits Sumerian to be affiliated with Sino-Caucas- 
ian languages (pp. 56-59) . These isoglosses include words írom the 
basic vocabulary and one morphological unit. Following the 1988 
symposium Bengtson compiled a larger inventory of isoglosses 
connecting Sumerian with Sino-Caucasian [Bengtson 1989], in which 
he lists 59 items. It is interesting to note here that there are 
attempts at classifying Sumerian as a Nostratic language. Claude 
Boisson's results [Boisson 1989a, 1989b, 1989c] seem to be most 
persuading, although most of his conclusions have nőt been 
published yet.

3.2. Another language of unidentified genetic affiliation 
is discussed in a joint paper by Vladimir Őréi and Sergei Starostin 
(pp. 60-66). They attempt to demonstrate that Etruscan forms a 
branch of the East-Caucasian family, and thus it belongs to the 
Sino-Caucasian macrophylum. 59 Etruscan etymologies are compared 
with Proto-East-Caucasian reconstructions, on the basis of which 
regular sound correspondences are established. Fór lack of a 
reliable grammatical description of Etruscan, the problem of 
morphological analysis is nőt touched upon.

4. The next larger chapter includes papers discussing 
Nostratic/Eurasiatic languages.

4.1. Stephen Tyler's contribution is an outline of noun 
and verb inflectional correspondences in Proto-Dravidian and Proto- 
Uralic (pp. 68-76). He alsó presents diagrams fór the development 
of the numerals 10, 8, 7, 5, 3 as hypothetically derived from a 
common Proto-Dravido-Uralic source. The idea of a genetic 
relationship between Dravidian, Uralic and Altaic was proposed long 
ago, however in contemporary Hungárián historical Science it is nőt 
ascribed the significance that it would deserve. A consoling 
exception is constituted by Ildikó Puskás's article in which she 
outlined a hypothetical scenario fór the divergence of Proto-Uralic 
and Proto-Dravidian (with an eye to Altaic developments as well) 
from a common centre [Puskás 1982]. Puskás confines the Proto- 
Dravidian habitat to the territory of Turkmenia - North-East Irán, 
which would provide a feasible area fór the contacts between the 
ancestors of the three language families.

4.2. Joseph Greenberg (pp. 77-136) demonstrates how the 
comparative-historical method is applicable to what he calls the 
Eurasiatic macrofamily of languages. This group includes the 
following languages and language families: 1. Indo-European; 2. 
Uralic; 3. Yukaghir; 4. Altaic (Turkic, Mongolian and Tungusic); 5. 
Ainu; 6. Koreán; 7. Japanese; 8. Nivkh; 9. Chukotian; 10. Eskimo- 
Aleut. This grouping in Greenberg's view does nőt contradict the 
feasibility of affiliating Indo-European with other genetic stocks 
like Afroasiatic, Kartvelian or Dravidian, bút he considers these 
affiliations to be of more remote natúré.

Greenberg then examines the prehistory of the Indo- 
European vowel system, concentrating on qualitative apophony. He 
presents his view according to which it is possible to reconstruct 
*i and *u as independent vowel phonemes fór PIE and surveys 
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evidence supporting that these vowels alternated with e and o 
respectively. Furthermore, he traces the alternation e:i to be 
present nőt only in Indo-European bút in other languages of Eurasia 
as well. His study intends to show that the IE erő apophony is very 
old and is part of a larger system of alternations which has 
correspondences in specific forms in a number of other branches of 
Eurasiatic.

Greenberg’s paper is a good example of how much insight 
can be gained by transgressing the limits of one language family 
and applying external comparison. His ideas on the subject will be 
elaborated in a book which will most likely evoke heated 
discussions [Greenberg in preparation].

5. The last chapter of the reviewed volume contains 
valuable matériái especially fór those who have no access to Illiő- 
Svityő’s Nostratic Dictionary and/or do nőt read Russian. All the 
headings of the dictionary have been translated intő English (pp. 
138-167), it is followed by the comparative-phonological tables fór 
Nostratic reconstruction as compiled by Vladimir Dybo (pp. 168-175) 
and a semantic index to Nostratic reconstructions (pp. 176-197).
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Ganá, Veronica (hrsg.). Dicjionar germán-román. Edipa a Il-a, revázutá §i imbog^itáx 
Bucure§ti 1989: Editura Academiei Republicii Socialiste Románia.

Reviewed by Jlftí PILARSKÍ

Das vorliegende lexikographische Werk ist als zweite, überarbeitete und um etwa 

20% erweiterte Auflagedes 1966 herausgegebenen grófién deutsch-rumánischen Wörterbuchs 

erschienen. Dér als Ergebnis einer Teamarbeit von Mitarbeitem des Bukarester Instituts für 

Sprachwissenschaft im Zeitraum 1971-1987 entstandene Bánd gilt mit seinen mehr als 

180.000 Stichwörtem als das bisher umfangreichste rumanisch-deutsche Wörterbuch 

überhaupt. Sein ursprűnglich vor allém auf dem Deutsch-ungarischen Wörterbuch von E. 

Halász beruhendes Wörterverzeichnis enthált neben allgemeiner Lexik und Phraseologie eine 

ganze Reihe von Fachausdrücken aus dem gesellschaftlich-politischen Bereich sowie eine 

reichhaltige Terminologie aus zahlreichen Gebieten dér Wissenschaft, Technik, dér 

industriellen und landwirtschaftlichen Technologie. Bei dér Umwertung des 

Wörterverzeichnisses für die zweite Auflage wurde besonderer Wert auf den stilistisch als 

umgangssprachlich, familiár bis salopp markierten Wortschatz sowie auf eine prázisere 

Differenzierung dér stilistischen Wertung dér einzelnen lexikalischen Einheiten gelegt.

Die Struktur dér verháltnismáBig inhaltsreichen Wortartikel ist kompliziert gegliedert, 

aber dabei übersichtlich. Dem fettgedruckten Stichwort folgen erforderlichenfalls eine 

vollstandige bzw. teilweise IPA-gestützte phonetische Transkription sowie eine komplexe 

grammatische Information, anschlieBend wird in Klammem eine Abkürzung in bezug auf 

den eventuellen stilistischen Sonderstatus bzw. die fachsprachliche Zugehörigkeit des Lexems 

angegeben. Die einzelnen rumánischen Áquivalente dér deutschsprachigen Stichwörter sind 

durch die grammatischen Kriterien (Wortart, Transitivitát, Singularia-ZPluraliatantum o.á.) 

differenzierende römische sowie Polysemie signalisierende arabische Ziffem - gegebenenfalls 

auch Buchstaben - gekennzeichnet. Die einzelnen rumánischen Áquivalente werden in dér 

Regei durch einen vornehmlich in dér Übersetzungspraxis unschátzbaren bunten 

phraseologischen Apparat günstig vervollstándigt. Die rumánische Übersetzung dér 

Stichwörter aus dem Bereich dér biologischen Nomenklatur wird durch die traditionellen 

internationalen Termini griechisch-lateinischen Ursprungs verdeutlicht, z.B. Ejchelhafer, -s, 

m. sg. (bot.) ováz negru (Aréna strigosa). Jedes Stichwort bildet grundsatzlich einen 

selbstándigen Wortartikel; es wird hier in vollem MaBe auf die raumsparende, jedoch die 

Übersichtlichkeit beachtlich beeintráchtigende Zusammenziehung dér Komposita mit 

gemeinsamem erstem Glied zu gröBeren Blocks verzichtet.
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Besonders erwáhnenswert sind einige Momente, die den vorliegenden Bánd 

gegenüber anderen vergleichbaren Nachschlagewerken im hellsten Licht erscheinen lassen:

* Die HomonymeZ-graphe bilden spezielle Wortartikel, was ihre semantische 

Disparitat günstig hervorhebt:
Bánd', -es, Bünde, m. 1. volum, tóm; (...)
Bánd2, -es, Bánder, n. 1. legáturá. (...)
Bánd3, ~(e)s, -e, n. 1. (poet., tnv.) cátujá, lanj; (...)
Bánd4 [baend], -s, f. micá trupá de muzicanfi.

* Die Umlauté verfügen in dér alphabetischen Reihenfolge über keinen selbstandigen 

Stellenwert, wie es bei den im fremdsprachigen Ausland herausgegebenen 

lexikographischen Werken infoige einer hyperkorrekten Tendenz 

bedauerlicherweise háufig dér Fali ist. (In dieser Hinsicht bildet übrigéns auch das 

oben genannte GroBwörterbuch von E. Halász keine Ausnahme.)

* Durch ein originelles System von Betonungszeichen wird gleichzeitig die 

Vokalquantitat dér betonten Silbe angedeutet, die in dér bestehenden deutschen 

Rechtschreibung weitgehend unberücksichtigt bleibt, und in den meisten 

Wörterbüchern dennoch vernachlássigt wird, obwohl sie Quelle vieler 

Schwierigkeiten bei dér Aneignung dér neuhochdeutschen Aussprache ist (wüst; 

vierzig; RuB; Bettuch — Bettuch [!]).

* Die richtige Aussprache wird gegebenenfalls auch durch eine senkrechte 

Trennlinie begünstigt, die an phonetisch markierten Morphemgrenzen 

(KehlkopfverschluBlaut, st-/sp- [ J t-/ J p-] u. dgl.) gesetzt wird: Bau I arbeiter, 

nach|spüren, Has|chen u.á. Als ebenso nützlich kann sich die bei Bedarf 

angeführte Silbentrennung erweisen: hellicht [despárfit hell-licht].

Trotz seiner unbestreitbaren Vorteile hat das beurteilte Werk allerdings auch gewisse 

Schwáchen:

* Die krasse typologische Unterschiedlichkeit beider Sprachsysteme im Bereich dér 

Wortbildung (insbesondere die berühmt-berüchtigte Neigung des Deutschen zűr 

Komposition und dér dadurch bedingte hohe Anteil an áquivalentfreier Lexik zum 

einen, die Kompositionsfeindlichkeit des Rumánischen zum anderen) machte es 

des öfteren verstandlicherweise unumgánglich, deutsche Stichwörter nicht durch 

rumánische Áquivalente, sondern durch eine lexikonartige Definition 
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wiederzugeben. In Anbetracht der Háufigkeit solcher Falié sowie dér Tatsache, 

daB das Wörterbuch in erster Linie für die Übersetzungspraxis gedacht ist, wáre 

es wohl angebracht gewesen, Áquivalente und Definitionen durch unterschiedliche 

Schriftgattung bzw. auf andere angemessene Weise auseinanderzuhalten. In der 

bestehenden Form sind beide Wiedergabetypen gleichgeschaltet, vgl.: 

Brandfaschine, -n, f. (ist.) legáturá de gáteje, de vreascuri pentru aprins focul. (Definition) 
BrandfaB, -fasses, -fosser, n. (mii., tnv.) camerá de explozii (...). (Aquivalent) 
Schilfgras, -es, -grdser, n. (bot.) pipirig, fipirig (...). (Aquivalent) 
Schilfgürtel, -s, -, m. zoná de trestie in jurul unei ape. (Definition)

In diesem Zusammenhang fragt es sich übrigens auch, ob allé ins 

Wörterverzeichnis aufgenomménén Komposita überhaupt als selbstándige 

Stichwörter begründet sind. Bei manchen von ihnen scheint es sich vielmehr um 

Ad-hoc-Bildungen nach den Regein der deutschen Komposition vöm Typ 

Aktienbrauereidirektorswitwe zu handeln, die jedoch kaum als eigenstandige 

lexikographische Einheiten aufzufassen sind und nur das Wörterverzeichnis 

zwecklos quantitativ belasten: Urlaubsmonat, Vormundschaftsangelegenheit, 

Erntevorbereitungsarbeit u. dgl.

★ Bei den Verben mit parallelen Konjugationsformen wird die funktionelle 

Differenzierung der Doppelformen mitunter mangelhaftbzw. gar nicht signalisiert: 

garen, gór, gegoren gárte, gegárt, vb. (h §i j) I. intr. (§i impers.) a dospi, a fierbe, a fermenta; 

(fig.) es gürt in den Massen masele se agilá, sínt ínfierbintate (...) II. tr. a dospi (ceva), a face 

sá dospeascá; (...)

* Über die geographischen Namen gibt das Wörterbuch keinen AufschluB, und das 

weder innerhalb des eigentlichen Wörterverzeichnisses, noch in Form eines 

speziellen Anhangs, was von einem Werk dieses Formats unbedingt zu 

erwarten wáre.

★ Bei Lexik aus niedrigeren Stilebenen, besonders bei Vulgarismen falit auf, daB 

diese nicht stilistisch adáquat wiedergegeben, sondem - gemáB der für die Epoche 

des realen Sozialismus so bezeichnenden Tendenz zu einer Art Prüderie - durch 

stilistisch neutrale Ausdrücke bzw. Euphemismen substituiert werden (z.B. 

SchejBe f sg. (vulg.) fecale, excremente; rahat.).

★ Der innere Aufbau des Wortartikels, vor allém die unzulángliche Differenzierung 

der Wiedergabeart (siehe oben), sowie der absolute Mangel an grammatischem
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Apparat bei den rumánischen Áquivalenten machen das Wörterbuch fúr einen 

deutsch(sprachig)en Benutzer so gut wie unzugánglich.

Das Wörterbuch wird durch eine Tabelle deutscher orthographisch-phonetischer 

Korrespondenzen sowie durch eine kurzgefaBte grammatische Übersicht und morphologische 

Paradigmatik erganzt.

Ungeachtet dér erwáhnten Mángel stellt die zweite Auflage des Deutsch-ruinanischen 

Wörterbuchs eine begrüBenswerte Bereicherung dér zweisprachigen lexikographischen 

Literatur sowie ein empfehlenswerlcs Nachschlagewcrk fúr Übersetzer, WissenschafUer, 

Sprachlehrer/-lernende und all diejenigen dar, die Interessé für den/an dem modemen 

deutschen Sprachgebrauch habén.

Bauhr, Gerhard. El futuro en -RÉ e IR A+Infinitivo en espanol penínsular 
moderno. (Acta Universitatis Gothoburgensis). Department of Románcé 
Languages, Gothenburg University, 1989. 405 pp. Doctoral dissertation. 
ISBN 91-7346-218-7

Reviewed by ENDRE FŰLEI-SZÁNTŐ

This work deals with an often returning question of a small part of 
Spanish verbal grammon, including the comparison of the two items indi- 
cated in the title of the dissertation.

Statistical approaches are never as valuable as somé successful 
theoretical considerations. Thus, even in this work the introduction 
and the theoretical chapters are nőt exhausting, while the chapters 
dealing with the distributions and use of the two forms seem to be in- 
complete. The corpus including 50 modern Spanish plays is nőt a clear-cui 
collection of the "textual" to be investigated. The three criteria menti- 
oned by Bauhr in orden to distinguish the literary genre of the drama 
(play) from other genres seem nőt to be sufficient. Any selection of ’ 
somé given literary text-variants cannot avoid at least somé important 
points of the most important literary theories.
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The previous studies of the contrasted two verbal forms miss somé 
important bibliographical items: P.Klein: Model Auxiliaries in Spanish, 
1968; Charles Rallides: The Tense Aspect System of the Spanish Verb, 
1971; R.Fente, J.Femández, L.G.Feijóo: Perifrais verbales, 1972. In 
enumerating the previous grammars and monographs, there is a somewhat 
disproportionate structure of the mentioned works. Románcé grammars, 
Spanish, French etc. oeuvres, dialect grammars, somé omitted English 
ones which alsó are important because of the form; "Iám going to..." 
or even a typological broadening (J.H. Greenberg: Language Universals, 
1966) would have been useful.

It is evident that comparing a suffixed verbal form with a verbal 
syntagm causes a couple of methodological problems. The form "ir a + 
infinitive" belongs to two grammatical classes.
In the sense of the Prague School it does nőt form a part of the 
inner (central) conjugation, bút can be located at the periphery, be 
its denomination "auxiliary syntagm" or "perifrasis verbal" etc. Why 
nőt have a glancé .at somé similar forms like "ponerse a", "echarse a", 
"venir a" etc?

According to the three groups established by the author: a/ ir 
preserves its original meaning, b/ ir loses it totally and c/ ir 
possesses an intermediate or ambiguous sense, one could state ’that 
somé formai tests, e.g. the substitutional conmutational technique 
are nőt always excluded if we wish to find an exact point to distin- 
guish the two items. Transitional forms, of course, do exist and they 
can have even somé stylistic value, since "moving from one piacé to 
another" is nőt always very far from "moving from one time-point to the 
other". Bauhr’s three main groups, however, mostly cover the lin- 
guistic facts.

In connection with the theoretical chapters three objections 
could be made:

1/ No mention is made of the "formes supercomposées". (e.g. "vas 
a tener que habler con él etc.)

2/ The "ir a +infinitive" plays a similar part in its contrasti- 
ve analysis like "acaba de + infinitive" versus a suffixed preteri- 
te form.
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3/ Somé contrastive grammars should have been taken intő considera- 
tion in the thorough-going analysis of the monograph.

Verbal temporality is discussed successfully in the framework given 
by Bello, Bull, Rojo and Rallides. Its main value lies in the well pro- 
ved deictic dynamism of the researched forms. The category of aspect 
seems to be neutral in the analysis. A. Llorach’s glossenatic model 
could alsó have given somé support.

The most valuable part is the description of the modality within 
the forms analyzed by Bauhr. Emphasizing épistemic and deontic modali- 
ties are convincing even in the detailed analysis. Alethic, buletic 
nd/or other "subjective modalities" could have been taken intő the 
analysis. Instead of the "functional modality" we would suggest to 
speak about objective, subjective and intersubjective modalities. 
Thus, dialogical situations could have been involved better intő the 
analysis. In the part of the distributions and function there are very 
inportant remarks. (-ré, ras ...second person: the speaker intends to 
influence upon the partner wishing to be sure that the event feared 
of would nőt occur; anticipating a possibly negative answer; inter- 
rogative in 2nd person has a hue of the speaker’s irritation as a 
consequence of the partner’s behaviour; rhetoric force in "por qué 
no ir a ..any volitive elements of the future etc.). All that 
could be involved intő the intersubjective modality. This would be 
a broad field even fór the analysis if other emotions within the dia- 
logues: speech-acts and emotional acts and/or emotional States of 
-mind could find their piacé within the linguistic analysis. We agree 
with Abelin’s "intermediary deontic modalities", bút would like to 
add that in almost every natural language there are a lót of "weake- 
ned deontic modalities": being worth of, advice, proposal etc.
(The presence or the absence of the sanction make deontic values 
gradual).

Modal operators and indicators, the values: probable, proper 
and convenient are successful categories, bút the "intention" goes 
back to action-logic.

We cannot help stressing a very important fact in the analysis 
of the verbal categories: Aktionsart or "the categorial meaning of 
the stem of the verbal predicate" should precede the research of 
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temporality, aspect, modality etc. It is nőt excluded that somé other 
verbal categories alsó play an important part like: intensity, State 
and state of mind etc.

The chapters covering the distribution and use of the two foms 
try to give a rather large scale of contextual frames: sentence-moda- 
lity (affirmative and negative declarative and exclamative sentences, 
affirmative and negative interrogative sentences, as well as affirma- 
tive and negative subordinate clauses). Tempónál and model cases are 
investigated and each grammatical person is analyzed separately. The 
large view embracing origin-based and neutral adverbs, plurivectorial 
and univectorial ones alsó serve as a good base fór the analysis.

With all those contextual amplification the sirnple future form 
and the syntagmatic one are well divided and somé tentative microru- 
les can be deduced from the dialogues in question, though nobody 
could be convinced that everything has been done fór the sake of 
exactness.. It is probably true that the dichotomy rupture/connection 
assures the fundamental difference between the two forms. Thus, a 
continuous connection between the present and the near/?/ future is 
expressed by ir a+ infinitive, while in sirnple future tense forms 
there is a break between the two temperál planes.

The valuable dissertation could play an important part in appli- 
ed linguistic, i.e. language teaching theory, too.

Gergely, György: Free word order and discourse interpretation.
Akadémiai Kiadó. Budapest. 1991. ix+157pp. ISBN 963 05 6000.

Reviewed by ISTVÁN KENESEI

This work is a report of recent research by a pyscholinguist for- 
merly collaborating with Thomas Bever and currently teaching at the 
University of Rochester, N.Y. He first takes stock of previous appro- 
aches to clausal processing, problems of which are usually illustra- 
ted in intróductory textbooks by means of ’garden path’ exanples, 
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such as The horse raced pást the barn feli. Then he goes on to analyze 
the role of topic-focus structure in interpreting sentences, and gives 
an overview of sentences exhibiting topic-focus articulation in Hungá
rián.

In the course of the first experiment, the subjects were presented 
syntactically and/or informationally incomplete sentences, and were 
asked whether the word probe flashed on the screen did or did nőt occur 
in the test sentence. Gergely conludes among others that conditional 
(= ’if’) and concessive (= ’though’) clauses (as against main clauses) 
and focus targets (ab againts topics) are more accessible. A second 
experiment was centered around verb versus object focus in temperál 
(= ’while’) and concessive clauses as contrasted with main clauses. 
The results as Gergely argues, are in line with the generál hypothe- 
sis that initial subordinate clauses cue the listener to make infe
rences based on foci, which is nőt the case in initial min cláuses. 
One of the most interesting observations made on the basis of the 
last experiment reported in the book consists in the difference 
between clausal processing mechanism in English, a language with 
fixed constituent order, and Hungárián, where the order of consti- 
tuents is nőt determined by their grammatical functions, a differen
ce which is often aseribed to ’configurationality parameters’.
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Kisfaludy Károly Megyei Könyvtár 
9021 Győr, Lenin út 4.

Jászberényi Tanítóképző Főiskola 
Könyvtára
5100 Jászberény, Rákóczi u. 53.

Palmiro Togliatti Megyei Könyvtár 
7400 Kaposvár, Könyvtár u. 2.

Mezőgazdasági Főiskola Központi 
Könyvtára
7401 Kaposvár, Toponári út

Kertészeti Egyetem Szőlészeti és 
Borászati Kutató Intézete 
6001 Kecskemét, Kisfái u. 182.

Petőfi Sándor Járási Könyvtár 
6200 Kiskőrös, Petőfi tér 2.

Nehézipari Műszaki Egyetem 
3515 Miskolc, Egyetemváros

Bessenyei György Tanárképző Főiskola 
4400 Nyíregyháza,- Sóstói út 31/b.

Janus Pannonius Tudományegyetem 
Központi Könyvtára
7621 Pécs, Leonardo da Vinci u. 3.

Janus Pannonius Tudományegyetem 
Tanárképző Kar Könyvtára 
7624 Pécs, Ifjúság útja 6.
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P 4 Baranya Megyei önkormányzat Megyei 
Könyvtára
7621 Pécs, Geisler Eta u. 8.

S 1 Erdészeti és Faipari Egyetem Központi 
Könyvtára
9400 Sopron, Bajcsy Zsilinszky út 4.

Sz 1 JATE Egyetemi Könyvtár
6720 Szeged, Dugonics tér 13.

Sz 10 Juhász Gyula Tanárképző Főiskola 
Központi Könyvtára
6722 Szeged
Pf. 396

Szív 1 Vörösmarty Megyei Könyvtár
8000 Székesfehérvár, Bartók Béla tér 1.

V 1 Vegyipari Egyetem Központi Könyvtára 
8200 Veszprém, Schönherz Zoltán u. 10.

Requests fór inter-library loan shall be sent to the 
libraries referred to with their code numbers or to 
the International Loan Service of the National 
Széchényi Library
/Address: H-1827 Budapest, Hungary,
Telex: 224226. Telephoné: 1757-533/

MTA KSnyv 
Periodika 19
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ABBREVIATIONS

AAPSz-SLLAe Acta Academiae Pedagogicae Szegediensis. 
Sectio Linguistica, Litteraria et Aestética. 
Szeged

Alf Alföld. Debrecen.

AT Antik Tanulmányok. MTA. 
Budapest.

AU-Bud-L Annales Universitatis Scientiarum Budapestiensis 
de Rolando Eötvös pominatae. Sectio Linguistica. 
Budapest.

AUSZ-Sel Acta Universitatis Szegediensis.
Sectj.0 Ethnographica et Linguistica.
Szeged.

ÉA Édes Anyanyelvűnk. Budapest.

ÉFou Études Finno-Ougriennes. Paris.

Ethn Ethnographia. Budapest.

FilKözl Filológiai Közlöny. Budapest.

FoktSz Felsőoktatási Szemle. Budapest.

Hel Helikon. Budapest.

HevSz Hevesi Szemle. Eger.

Honism Honismeret. Budapest.

INyt Idegen Nyelvek Tanítása. Budapest.

Je Jelenkor. Pécs.

Köznév Köznevelés. Budapest.

MFF Magyar Fonetikai Füzetek. Budapest.

MNy Magyar Nyelv. Budapest.

NyéK Nyelvűnk és Kultúránk. 
Budapest.

NyK Nyelvtudományi Közlemények. Budapest.

NYPI . !
Nyelvpedagógiai írások. Budapest.

NyR Magyar Nyelvőr. Budapest.

PedSz Pedagógiai Szemle. Budapest.

Soproni Sz Soproni Szemle. Sopron.

SRussica Studia Russica. Budapest.
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SSlav Studia Slavica Academiae Scientiarum 
Hungaricae. Budapest.

6Í Új írás. Budapest.

Vil Világosság. Budapest.

Vság Valóság. Budapest.

MAGYAR 
TUDOMÁNYOS AKADÉMIA 

KÖNYVTÁRA
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